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УВОД 

План заштите и спасавања представља основни плански документ на основу кога се субјекти и 

снаге заштите и спасавања организују и припремају за учествовање у извршавању мера и 

задатака заштите и спасавања угроженог становништва, материјалних и културних добара и 

животне средине. 

Циљ израде планова је утврђивање задатака свих субјеката заштите и спасавања, планско и 

организовано ангажовање капацитета и усклађивање активности у спровођењу мера и задатака 

заштите и спасавања. Планови су засновани на проценама ризика и на проценама расположивих 

капацитета и могућности за заштиту и спасавање, на свим нивоима. 

Планом се планирају оперативне мере, субјекти, снаге и средства за спровођење заштите и 

спасавања живота и здравља људи, животиња, материјалних и културних добара и животне 

средине од елементарних непогода и других несрећа. План можемо тумачити и као одговор 

организоване заједнице у условима повећаних ризика изазваних нарушеном равнотежом 

климатских фактора, као и убрзаног техничко-технолошког развоја примереног тенденцијама у 

савременом свету. 

Циљеви које треба остварити израдом Плана заштите и спасавања 

План заштите и спасавања има за циљ упознавање становништва са најосновнијим поступцима 

који се морају предузети у циљу спречавања настанка акцидентних ситуација или амортизовање 

њихових последица на најбржи и најбезбеднији начин, како би се сачували животи и здравље, 

као и материјална добра која запослени користе. 

Циљеви плана су активности којима се смањује ризик од елементарних непогода и других 

несрећа, и тиме смањи ризик од штетног деловања на људе, животиње, материјална и културна 

добра и животну средину. Учешће локалне самоуправе у управљању ризиком је да кроз своје 

принципе побољша ефективности свих компонената система управљања ризиком кроз 

планирање заштите од елементарних непогода и других несрећа, предвиди превентивне мере 

реаговања и мере и средства за санацију последица. Целокупно становништво, у обавези je 

учешћа у спречавању и елиминисању ризика и смањивању штете по људе, животиње, 

материјална и културна добра и животну средину и животну, даје свој допринос кроз: 

− Смањивање вероватноће настанка ванредних ситуација кроз утврђивање и контролу свих 

ризика и идентификовања свих осталих аспеката који имају и могу имати утицај на 

материјална добра и животну средину, са циљем њиховог редуковања, минимизирања 

или елиминисања; 

− Обављање пословне активности са доследним поштовањем и применом важећих 

законских прописа и стандарда из области заштите у ванредним ситуацијама односно 

прописима управљања; 

− Сталну едукацију у циљу подизања свести о значају елиминисања могућности настанка 

ванредних ситуација и очувања материјалних добара и животне средине; 

− Успостављање одговорности у спровођењу прокламованих циљева и принципа; 

− Штедњу ресурса и енергије, смањењу или елиминисању употребе штетних и опасних 

материја; 

− Употребу сировина, материјала, опреме и примену технолошких поступака безбедних за 

запослене, кориснике и околину; 

− Коришћење ефикаснијих метода организације рада и процеса, у циљу смањења емисија 

загађујућих материја у ваздуху и спречавања загађења вода и земљишта; 
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− Континуирано праћењем, посматрањем и побољшањем учинка заштите животне средине 

и смањењем опасности од ванредних ситуација. 

Анализа остварености утврђених циљева врши се периодично у току године. Циљеви се 

периодично преиспитују и мењају уколико је то потребно. Резултати анализе представљају 

основу за утврђивање циљева за наредну годину. 

Планови заштите и спасавања састављени су од следећих планских докумената: 

1) План раног упозоравања и приправности (спремности) за деловање у ванредним 

ситуацијама; 

2) План мобилизације – активирања снага заштите и спасавања; 

3) План заштите и спасавања по врстама опасности; 

4) План мера и задатака цивилне заштите; 

5) План употребе снага заштите и спасавања. 

Правни основ за израду плана заштите и спасавања 

− Закон о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама 

(„Службени гласник РС“, бр. 87/2018); 

− Упутство о методологији израде и садржају процене ризика од катастрофа и плана 

заштите и спасавања („Службени гласник РС“, бр. 80/2019); 

− Уредба о садржају, начину израде и обавезама субјеката у вези са израдом процене 

ризика од катастрофа и планова заштите и спасавања („Службени гласник РС“, бр. 

102/20). 

Након израде и усвајања Процене ризика од катастрофа општине Куршумлија, приступа се 

изради Плана заштите и спасавања. Планови заштите и спасавања се израђују у складу са 

Законом о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама и Упутством о 

методологији израде и садржају процене ризика од катастрофа и плана заштите и спасавања, за 

опасности које су дефинисане усвојеном Проценом. 

С обзиром на обрађене опасности у Процени ризика од катастрофа и усклађеност са 

Методологијом, у Плану заштите и спасавања биће обрађене опасности: земљотреси, поплаве и 

пожари и експлозије, пожари на отвореном. 

Поплаве 

Поплаве настају као резултат преливања воде изван природних и вештачких граница, односно 

када доток воде премашује капацитет природног ретензирања (задржавање) или инфилтрације. 

Ha веома великим рекама знање о нивоу воде узводно обично омогућава да се низводно 

становништво на време упозори на предстојеће догађаје и предузимање одговарајућих 

активности. Ha рекама средње величине, a нарочито на малим потоцима информације обично 

стижу касно. Најављивање потенцијалне опасности од поплава могуће je једино уз прогнозу 

температуре, брзине ветра и падавина и то неколико дана унапред. 

Претежно планински рељеф општине дисециран је долинама реке Топлице и Косанице и у 

основи је настао тектонском активношћу. Други важан фактор је речна ерозија, чијим радом је 

створен већи број долина међу којима доминира долина Топлице и Косанице. Долина Топлице 

до Куршумлије је веома уска и дубока после ушћа притоке Бањске и Косаничке реке знатно се 

шири. Усецањем долине настале су флувијалне површи од 950-1200 m, 840-810 m, 630-725 m, 

620-640 m, 500-540 m и 410-430 m. На овим површинама су формирана и сва насеља у општини 

Куршумлија. 
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Хидрографска мрежа реке Топлице је добро развијена, са великим бројем притока. Подручје 

слива реке Топлице богато је термалним водама и то Луковска бања карбонатне (угљено киселе 

воде), и подручје слива реке Бањске, Куршумлијска бања сумпоровите воде. Површина 

третиране деонице слива на територији општине Куршумлија износи око 1.116 km. Веће притоке 

са десне стране су Точанска река, Грабовничка река, Косаница и Бањска река, а са леве стране 

су Барловски поток, Кречански и Нешички поток. По хидрографској класификацији притоке у 

горњем сливу реке Топлице можемо сврстати у распону од бујичних река до јаруга и вододерина. 

Посебно место у сливу горње Топлице заузима започета изградња вишенаменске акумулације 

„Селова“ која ће моћи да се користи за организовано и контролисано наводњавање 

пољопривредног земљишта низводно од акумулације. 

Ради сагледавања штетних последица могућих поплава територију општине треба посматрати у 

односу на водотокове, критичне рејоне и критичне тачке да би се дошло до закључка о томе које 

би штићене вредности биле поплавом угрожене и у којој мери, односно колике би биле могуће 

штете и трошкови у односу на актуелни Буџет општине. 

Река Топлица тече релативно широком долином (око 500 m на најширем делу) по чијим се 

ободима, са обе стране, па и поред самог тока налазе насеља: Барлово (југоисточни део), 

Богујевац (западни део), Крчмаре, Пепељевац, Куршумлија, Доња Микуљана, Данковиће, 

Влахиња, Жуч, Селова са вештачком акумулацијом у изградњи, Пачарађа, Мерћез. 

Приликом високог водостаја мења свој положај чиме угрожава: 

− Пољопривредне површине у захвату водотока са притокама око 280 ha; 

− 17 мостова (Богујевац-1, Пепељевац-1, Куршумлија 4 (од чега је 1 железнички), Доња 

Микуљана-1, Данковиће-2, Влахиња-3, Жуч-1, Селова-2, Мерћез-1 и Трећак-1 

− Пут Куршумлија – Трећак у укупној дужини од 1300 m, јужно од Магова и низводно од 

Мерћеза. 

Река Косаница је десна притока Топлице; настаје од Мале и Велике Косанице и тече правцем 

југ – север уском долином на којој је железничка пруга Ниш – Куршумлија - Приштина и путни 

правац Куршумлија – Мердаре. У захвату водотока Мале и Велике Косанице (која се у горњем 

делу водотока зове Добродолска река), а потом само Косанице са њеним притокама су следећа 

насеља: Мердаре, Мала Косаница, Рача, Дешишка, Рударе, Висока, Кастрат, Купиново, Зебица, 

Добри До. Њена значајнија десна притока је Проломска река уз коју је насеље Пролом. 

Приликом високог водостаја угрожава: 

− Пољопривредно земљиште у површини од преко 150 ha, у атару села Мала Косаница, 

Рача, Висока, Кастрат; 

− 4 железничка моста на прузи Куршумлија – Приштина; 

− 7 друмских мостова (Мердаре-1, Дешишка-1, безимено насеље-1, Рударе-2, Висока-1 и 

Кастрат-1); 

− 4 железничка моста и 

− Пут Куршумлија – Мердаре у дужини око 500 m (Висока). 

Бањска река је десна притока Топлице и до Куршумлијске Бање тече правцем запад-исток, а од 

Куршумлијске Бање тече према Куршумлији правцем југ – север. Има врло уску долину којом 

пролази пут Куршумлија – Куршумлијска Бања – граница са КиМ. У захвату водотока су следећа 

насеља: Куршумлијска Бања и источни део Марковића. 

Приликом високог водостаја угрожава: 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

4 

 

− Пољопривредно земљиште у доњем делу водотока површине око 30 ha; 

− 2 моста и 

− Пут Куршумлија – Куршумлијска Бања у дуни око 900 m. 

Луковска река је десна притока Топлице у коју се улива код Мерћеза. Из правца Штава – Луково 

тече правцем запад – исток, а од Лукова тече правцем Југ – север до Мерћеза. Као и Бањска река 

има уску долину са следећим насељима: Штава, Мрче, Луково, Мерћез (јужни део). 

Приликом високог водостаја угрожава: 

− До 10 хектара пољопривредног земљишта; 

− 2 моста у Луковској Бањи и 

− Пут Штава – ЛуковскаБања – Мерћез. 

На основу претходно изнетих рељефних геолошко педолошких хидролошких, ерозионих и 

климатских карактеристика општине Куршумлија као и података о последицама које је штетно 

дејство вода у претходним поплавама изазвало, процењује се да би појава таласа великих вода 

река Топлице, Косанице и Бањске, могло да угрози имовину људи општине Куршумлија и то: 

− Око 58 домаћинстава;  

− Људство и стамбене објекте и 

− Пољопривредно земљиште. 

Поплавама би посебно била угрожена подручја у насељима Пепељевац, Вељковиће, Барлово, 

Грабовница, Точане, Куршумлијаска Бања, Влахиња, Данковиће, Мала Косаница, Рударе. 

Поред оштећења пољопривредних култура изливање Топлице могло би да угрози 30 

домаћинстава са стамбеним, пословним и другим објектима. 

Изливање реке Косанице узводно од Куршумлије могу да угрозе и пољопривредне културе на 

подручју села Кастрат, Висока, Рударе, Мала Косаница до 30 ha. 

Река Бањска може да угрози путну инфраструктуру и пољопривредно земљиште на територији 

Куршумлијске бање, села Тијовац и у самој Куршумлији на месту испод железничког моста где 

се иста улива у реку Топлицу. 

Сви водотоци на територији општине Куршумлија имају претежно бујични карактер, 

хидролошког режима, поплаве на њима имају изразито бујичне карактеристике, брзу појаву и 

разорне ефекте. Најкритичнији период за настанак поплава на подручју општине Куршумлија је 

током пролећа и зиме. Изразито високе воде, већином краткотрајне и бујичног карактера, наносе 

штете путној инфраструктури и пољопривреди. Такође услед наглог отапања снега и 

вишедневних киша, ови водотоци надолазе и изазивају штету и у рано пролеће. И остале притоке 

(мале реке, канали и потоци чија је конфигурација терена брдскопланинска) имају обележје 

бујичних токова у сливовима. Корита ових потока већим делом нису регулисана, те се за време 

обилних падавина и наглог топљења снега изливају. 

Услед неадекватне решености одбране од поплава и неуређености речних корита на овом 

подручју, јављале су се поплаве са значајним штетним последицама које се такође могу 

очекивати и у будућности. Постоји значајна опасност по становништво услед плављења насеља 

у непосредној близини водотокова. Може доћи до нарушавања саобраћајне инфраструктуре 

(регионалних, општинских и локалних путева и мостова) што доводи до одсечености одређених 

насеља и прекида саобраћаја на одређеним деоницама, што даље има за последицу ограничавање 

у остваривању привредних, свакодневних и редовних активности. Могућа су оштећења на 

критичним инфраструктурама: електричној мрежи и постројењима, канализационим и 
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водоводним системима који утичу на хигијенско-санитарну исправност воде за пиће, стварају 

проблем у снабдевању водом и могу узроковати појаву епидемије. Велики проблеми настају и 

услед појаве велике количине атмосферских и подземних вода које стварају проблеме на 

каналима и пропустима, који нису у могућности да спроведу повећану количину воде у 

канализационе системе, што доводи до плављења градских насеља и отежаног кретања 

становништва и моторних возила. Као последица поплава настаје и нарушавање животне 

средине, у виду концентрације велике количине смећа, шљунка и отпада, нарушавање биљне 

вегетације и комплетне измене природних карактеристика око водотокова услед непланске 

експлоатације земљишта. Велике последице настају и на пољопривредним површинама, са 

великим економским губицима услед оштећења пољопривредних култура и нарушавања 

квалитета земљишта, што за последицу има смањење приноса будућих култура. 

Услед поплава угрожена су привредна друштва и постројења које се налазе у поплавном 

подручју. Постоји и могућност оштећења електричних инсталација и настанка пожара. Поплаве 

врло често утичу на настанак нових и активирање већ постојећих клизишта. Такође, могуће су 

појаве епидемија и болести животиња. Последице настале услед поплава могу нарушити 

нормалне услове за живот и рад, као и обављање привредних активности. Може доћи до 

контаминације и загађења воде за пиће, као и оштећења канализационих и одводних цеви и 

канала. Услед оштећења саобраћајне инфраструктуре може доћи до одсечености одређених 

насеља на територији Општине при чему настаје проблем снабдевања угроженог становништва 

основним животним намирницама. 

Земљотреси 

Према картама сеизмичког хазарда за Републику Србију, издатих од стране Републичког 

сеизмолошког завода, за повратни период од 95, 475 и 975 година које приказују 

макросеизмички интензитет земљотреса на површини локалног тла, општина Куршумлија 

налази се у зони од VI°-VIII° MCS. Сеизмички најнестабилнији терени се налазе у захвату 

водотокова Топлице, Косанице и Бањске реке, нарочито у доњим деловим водотокова. 

Степен оштећења се разликује у градском и сеоским насељима. Процентуално, веће је оштећење 

објеката у сеоским и руралним срединама него у урбаним из разлога што су зграде у урбаним 

насељима новије градње при чему су испоштовани стандарди норме приликом изградње. 

Првој категорији оштећења припадају зграде са мањим оштећењем кровног покривача, опшава, 

малтера, стакла и димњака. Под мањим оштећењем подразумева се оштећење мањих површина 

кровног покривача; појаве мањих пукотина на омалтерисаним површинама – делимично опао 

малтер; делимично попуцала стакла и оштећен димњак. У другу категорију спадају зграде које 

су знатно оштећене, а под тим се подразумева: оштећење веће површине кровног покривача, 

опшивача, стакла, рушење димњака и појава знатнијих површина испуцалог и опалог малтера са 

зидова и таваница, као и појава мањих пукотина у носећим зидовима и многих пукотина у 

преградним зидовима. Трећом категоријом су обухваћене зграде са већим оштећењем кровне 

конструкције (код косих кровова), зидова, испуне, калканских (забатних) зидова, назитка, венаца 

и преградних зидова и столарије. Ту се пре свега мисли на деформисање носећих елемената 

кровне конструкције (вешаљке, столице, рожњаче и рогови), мање пукотине у армираним 

бетонским стубовима, веће рушење појединих преградних зидова, назитка, венаца и појава већих 

пукотина на наведеним деловима зграде; веће оштећење појединих делова столарије и 

деформисање положаја столарије. У четврту категорију спадају зграде са обимнијим оштећењем 

стубова и кровне конструкције (код косих кровова), зидова испуне и преградних зидова, као и 

инсталација. Под обимнијим оштећењем стубова подразумевају се бројне пукотине, а код кровне 
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конструкције подразумева се рушење појединих њених делова, односно њено изразито 

деформисање. Под обимнијим оштећењем зидова испуне и преградних зидова подразумева се 

делимично рушење већег броја тих зидова, рушење и велике деформације. Под оштећењем 

инсталација подразумева се оштећење које онемогућава функционисање инсталације услед 

кварова насталих као последица земљотреса. У пету категорију спадају зграде код којих је дошло 

до оштећења или деформација појединих конструктивних елемената, уз појаву оштећења из 

претходне категорије, као и оштећења инсталација. Под појмом оштећења конструктивних 

елемената подразумева се оштећење или деформација носеће конструкције појединих стубова 

са дијагоналним пукотинама, пукотине на чворовима конструкција и друга оштећења 

конструкција која се могу санирати. Појаве наведених оштећења односе се и на вертикалне 

комуникације (степеништа и лифтови). У шесту категорију спадају зграде којима је разорен 

конструктивни систем или су порушене. Под разореним системом масивних конструкција 

подразумева се оштећење свих носећих зидова у појединим етажама и њихово делимично 

рушење. Овде спадају и мање зграде изграђене од материјала који се не сматра масивном 

конструкцијом (зидови без малтера, ћерпич и сл.). Четврта, пета и шеста категорија оштећења 

на објектима онемогућавају даљи живот у истим те је потребно евакуисати становништво. 

На територији општине Куршумлија, у свим насељима, постоје објекти старије и новије градње. 

На сеоском подручју још увек се могу наћи у употреби куће сачињене комбинацијом дрвета, 

земље и печене цигле и црепа, али исто тако и стамбени објекти армирано-бетонске структуре, 

са стабилним кровним конструкцијама. Један број стамбених објеката новијег датума има 

приземље и спрат или приземље и поткровље. Ови објекти имају армирано-бетонску 

конструкцију и стабилне кровне конструкције. 

 

 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

7 

 

Табела 1: Станови на територији општине Куршумлија према години изградње, врсти зграде, материјалу спољних зидова, настањености и типу 

насеља 

Ред. 

Бр. 

Општина 

Куршумлија 
Укупно 

Површина 

(m2) 

Пре 

1919. 

1919-

1945. 

1946-

1960. 

1961-

1970. 

1971-

1980. 

1981-

1990. 

1991-

2000. 

2001-

2005 

2006. или 

касније 

Непозната 

година 

1. Станови укупно 11.374 724.823 616 1.661 1.747 1.598 1.969 1.872 696 209 167 839 

2. 
Стамбене зграде 

са 1 станом 
9.174 590.379 587 1.607 1.516 1.196 1.240 1.401 582 146 110 789 

3. 
Стамбене зграде 

са 2 стана 
1.012 6.747.777 18 34 101 192 304 211 71 30 17 34 

4. 

Стамбене зграде 

са 3 и више 

станова 

1.153 64.874 7 13 125 202 423 259 40 33 40 11 

5. 
Нестамбене 

зграде 
35 2.093 4 7 5 8 2 1 3 / / 5 

6. 

Станови у 

зградама од 

тврдог 

материјала 

6.713 465.637 64 153 525 913 17.747 1.796 680 208 159 468 

7. 
Настањени 

станови 
6.962 4.770.694 267 763 928 1.160 1.513 1.309 496 138 99 286 
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Услед земљотреса јачег интензитета (VI°-VIII° MCS) ризик од повређивања људи је изузетно 

велики, као и разна оштећења на инсталацијама, инфраструктури и друге директне и индиректне 

штете. Уз појаву земљотреса могуће су опасности од настајања клизишта, активирања већ 

постојећих клизишта, одламања камених блокова и настанак одрона који могу нанети велику 

материјалну штету и угрозити људске животе итд. Услед земљотреса може доћи до настанка 

техничко-технолошког удеса у објектима у којима се складиште опасне материје. Поред 

наведеног, и пожари могу бити пратиоци земљотреса при чему они обично могу бити изазвани 

кидањем електричних водова и квара на електроенергетској инсталацији. Услед земљотреса 

може доћи до поремећаја функционисања комуналног система и водоснабдевања оштећењем 

канализационе и водоводне мреже.  

Пожари, експлозије и пожари на отвореном 

Пожар је процес неконтролисаног сагоревања (ширење ватре) којим се угрожавају живот и 

здравље људи, материјална добра и животна средина. Пожар се развија под различитим 

условима. Настају или изазвани самим природним последицама или људском грешком, тј. 

непажњом. Када настане, брзо се шири и угрожава огроман број материјалних добара, земље, 

шума, природних добара, али и нажалост људске животе. Пожари су често праћени експлозијом, 

при чему се топлота ослобађа великом брзином 

Законом о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 

87/2018 – др. закони) уређен је систем заштите од пожара (у даљем тексту: Заштита од пожара), 

а такође су дефинисана права и обавезе државних органа, органа аутономне покрајине и органа 

јединица локалне самоуправе, привредних друштава, других правних и физичких лица, 

организација ватрогасне службе, надзор над спровођењем овог закона и друга питања од значаја 

за систем заштите од пожара. Одредбе овог Закона се примењују и на заштиту од експлозија. 

Објекти, делатности и земљишта разврставају се у следеће категорије: 

1) Са високим ризиком од избијања пожара – прва категорија угрожености од пожара; 

2) Са повећаним ризиком од избијања пожара – друга категорија угрожености од пожара; 

3) Са извесним ризиком од избијања пожара – трећа категорија угрожености од пожара. 

Сви субјекти различитих привредних активности су потенцијална места настанка пожара и 

експлозија услед обављања делатности.  

Најосетљивији објекти на пожаре су:  

• Објекти у којима се складишти и третира опасан отпад (не постоје типична складишта 

експлозивног материјала, војног и цивилног, која би у радикалној мери могла угрозити 

становништво и материјална добра. Међутим опасности од могућих експлозија и 

штетних последица по становништво и материјална добра не треба занемаривати, јер 

постоје правни субјекти који користе, транспортују или складиште опасне, запаљиве и 

експлозивне материје); 

• Објекти који су Seveso постројења (нема их на територији Општине); 

• Објекти за које је захтевана Студија о процени утицаја на животну средину; 

• Стамбени објекти, у којима нема хидрантне oпреме, недостају ватрогасни апарати, 

противпожарне степенице немају своју функцију (претворене у оставе), а у подрумском 

просторијама се налазе велике количине запаљивог материјала. 

Преглед објеката прве и друге категорије угрожености од пожара на територији општине: 

• „НИС петрол“, Куршумлија, 16.фебруар 54 

• „НИС петрол“, Рударе 
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• „Кнез петрол“, насеље Кастрат, Косанчић Ивана 28, тел. 380-018 

• „Солунац петрол“, Пепељевац, тел. 063 489-861 

• Бензинска станица село Висока 

•  Симпо „Шик” Прерада дрвета, инд. намештаја, Куршумлија 

• „Југо-адрија“ Прерада дрвета, инд. намештаја, Куршумлија  

• „Владива“ Прерада дрвета, инд. намештаја, Мачковац  

• „Топлицадрво“ Прерада дрвета, инд. намештаја, Влахиња   

Под стамбеним објектима колективне градње као могућим местима јављања пожара 

подразумевају се туристички објекти и објекти за становање укључујући и домаћинства. С 

обзиром да се у оквиру домаћинстава користи угаљ и дрво као енергија за грејање простора, у 

оквиру њих могу настати пожари услед неадекватног поступања. Избијање пожара може настати 

и услед оштећења и дотрајалости електричне инсталације или услед непажње и немара од стране 

човека, те постоји велика угроженост људства и материјалних добара. 

Шумски пожари представљају стихијско и неконтролисано ширење ватре у природној околини. 

Величина опожарене површине и јачина пожара зависе од типа вегетације који је угрожен 

ватром. Карактеристика шумских пожара је веома брзо ширење и нагле промене правца под 

утицајем временских прилика. Према узроцима настанка деле се на пожаре антропогеног и 

природног порекла.  

Шуме и шумско земљиште заузимају 39.796 ha површине територије општине Куршумлија, што 

је око 41,80%, од тога је 6.001 ha у приватном власништву, а шумом и шумским земљиштем на 

површини од 33.795 ha газдује Шумско газдинство „Топлица“ из Куршумлије, Улица Вука 

Караџиће бб. 

Шуме су мешовитог типа, при чему преовлађује букова шума. У задње време, посебно услед 

нелегалне сече (крађе) све је више зашибљених предела. 

У веће шумске комплексе се могу убројити: 

− Северозападни део територије општине; 

− Читав западни део територије општине; 

− Источни део територије општине; 

− Јужни део територије општине. 

У северозападном делу територије општине се посебно истичу предели у захвату КО: Сагоњево, 

Пачарађа, Паваштица, Мерћез, Магово, Трећак, Бабица и Жалица. 

У западном делу територије општине посебно се истичу предели у захвату КО: Сеоце, Штава, 

Луково, Мрче, Игриште, Влахиња, Парада, Мирница, Селиште, Жегрова, Тијовац, Шатра, 

Самоково, Љуша, Дабиновац, Точевац, Крток, Рача, Купиново, Зебица, Матарова, Кутлово, 

Дегрмен и Добри ДО. 

У источном и јужном делу територије велики шумски комплекси захватају западне делове 

Соколовице, Радан Планине и Мајдан планине . 

Генерално посматрано, може се закључити да је скоро половина територије општине обухваћена 

шумама и шумским земљиштем, које се све више шири на рачун пољопривредног земљишта 

због велике депопулације територије. 

Под опасним материјама се подразумевају материје које имају врло токсична, оксидирајућа, 

експлозивна, екотоксична, запаљива, самозапаљива и друга својства опасна по живот и здравље 

људи и животну средину. 
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На територији општине Куршумлија нема правних субјеката који се баве производњом опасних 

материја, али неки правни субјекти у процесу производње користе опасне материје, или 

складиште опасне материје, или транспортују опасне материје. Значајно је напоменути да на 

територији општине нема правних субјеката у категорији СЕВЕСО постројења. 

У категорију правних субјеката који користе опасне материје у процесу производње, или 

складиште, или транспортују спадају бензинске станице које су истовремено снабдевене са ТНГ: 

− „НИС петрол“, Куршумлија, 16.фебруар 54; 

− „НИС петрол“, Рударе; 

− „Кнез петрол“, насеље Кастрат, Косанчић Ивана 28; 

− „Солунац петрол“, Пепељевац и 

− Бензинска станица село Висока. 

Процењује се да ове бензинске станице у подземним резервоарима држе укупно бензин око 300 

тона; Д-2 око 210 тона и ТНГ око 30 m3. 

Резултати анализе ризика – рангирање опасности према нивоу ризика.  

На основу анализе сценарија за највероватнији нежељени догађај и процене ризика можемо 

констатовати да је ризик од пожара, експлозија и пожара на отвореном низак, док је од 

земљотреса и поплава умерен што значи да је прихватљив, али да постоји потреба за 

предузимањем одређених радњи у циљу смањења ризика на низак ниво. 

На основу анализе сценарија за нежељени догађај са најтежим могућим последицама и процене 

ризика можемо констатовати да је ризик од земљотреса, поплава и пожара, експлозија, 

пожара на отвореном висок при чему захтевају третман, односно постоји потреба за 

предузимањем рaзнoврсних плaнских мeрa ради смањења ризика на ниво прихватљивости. Ради 

смањивања нивоа ризика од дејства негативних последица, идентификоване потенцијалне 

опасности или комбинација опасности, предузимају се мере из области превентиве и реаговања.  

Документа која је општина Куршумлија донела у циљу организације заштите и 

спасавања на својој територији 

У циљу организације заштите и спасавања на својој територији, општина Куршумлија донела је 

следећа документа: 

− Одлука о организацији и функционисању цивилне заштите на територији општине 

Куршумлија (Општинско веће општине Куршумлија на седници одржаној 22.08.2019. 

године); 

− Одлука о одређивању субјеката од посебног значаја за заштиту и спасавање на 

територији општине Куршумлија (Општинско веће општине Куршумлија на седници 

одржаној 22.08.2019. године); 

− Одлика о образовању специјализоване јединице за узбуњивање одељења за узбуњивање 

општине Куршумлија (Општинско веће општине Куршумлија на седници одржаној 

25.03.2022. године); 

− Решење о образовању јединице цивилне заштите опште намене за територију општине 

Куршумлија (Општинско веће општине Куршумлија на седници одржаној 25.03.2022. 

године).  
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Прилог 1: ШЕМА ОРГАНИЗАЦИЈЕ СИСТЕМА СМАЊЕЊА РИЗИКА ОД 

КАТАСТРОФА И УПРАВЉАЊА ВАНРЕДНИМ СИТУАЦИЈАМА (ШЕМА 

РУКОВОЂЕЊА) ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ 
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Прилог 2: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ  

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 
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субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 
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у којој се 
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Задаци 
Мобилни 
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локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
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-Спасавање из 
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рашчишћавање 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

13 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 
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ЗиС 
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Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

    

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ заштити 

и асанацији терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 

4.  
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија Петровић 

руководилац 
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земљотрес 

-пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-учешће у збрињавању 

-учешће у евакуацији 

-учешће у извођењу 

асанације 

-лабораторијско учешће 

у РХБ заштити 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

15 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

5.  

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4 

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

065/3678-

777 

027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

земљотрес 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-организација укопа или 

спаљивања угинулих 

животиња 

-организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

–учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 

6.  

ЈП за уређивање 

грађевинског 

земљишта 

„Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Мирослав 

Радовановић 

руководилац 

064/6403-

798 
027/380-354 

d
ir

ek
ci

ja
.k

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

земљотрес 

-пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и сточног 

фонда 

-по потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 

7.  

ДОО „Симпо-

шик“ 

Куршумлија 

Косовска бр.67 

Милорад 

Андрејевић 

руководилац 

064/8905-

222 
027/381-141 

k
ab

si
m

p
o

.s
ik

@
si

m
p

o
.r

s 

земљотрес 

-рашчишћавање и одвоз 

рушевина 

-учешће у евакуацији 

угроженог 

становништва и 

животињског фонда 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

16 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

8.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 

063/381-

528 
027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

c

ro
ss

.o
rg

.r
s 

земљотрес 

-организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-пружање помоћи Дому 

здравља 

-учешће у збрињавању 

9.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 
Косовска бр. 38 

Радован Раичевић 

руководилац 
 027/381-344 

p
la

n
in

k
a@

p
la

n
in

k
a.

rs
 

земљотрес 

-организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и оболелих 

-обезбеђење воде за 

пиће 

10.  

Metalac company 

D.O.O 

Куршумлија 

 

Милутина 

Ускоковића бб 

Дарко Орбовић 

руководилац 

060/0360-

980 
027/385-805 

m
et

al
ac

.c
o

m
p

an
y

@
g

m
ai

l.
co

m
 

земљотрес 

-поправка оштећених 

стамбених објеката и 

изградња монтажних 

објеката за смештај 

угрожених 

11.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93 

Немања Томовић 

руководилац 

066/477-

488 
 

p
r.

m
ic

k
o

@
g

m
ai

l.
co

m
 

земљотрес 

рашчишћавање 

рушевина 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 

Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

17 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

12.  СР „Љубе“ 
Косанчић Ивана 

бр.120 

Љубинко 

Величковић 

руководилац 

063/8649-

996 
 

sr
lj

u
b

e@
g

m
ai

l.
co

m
 

земљотрес 

рашчишћавање 

рушевина 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 

-Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 

 

13.  

Општински штаб 

за ВС општине 

Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 

 

 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

063108849

8 

 

 

 

064807302

1 

 

027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o

rg
 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k

u
rs

u
m

li
ja

.o
rg

 

    поплава 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се предузимају 

мере приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

14.  
Општинска 

управа 

Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064815987

7 
027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

поплава 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

18 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

15.  ЈПКД „Топлица“ 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 
062335942 027/382-460 

k
o

m
u

n
al

n
o

k
u

rs
u

m
li

ja
@

g
m

ai
l.

co
m

 

поплава 

-Спасавање од поплава, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ заштити 

и асанацији терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 

 

 

 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

19 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

16.  
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија Петровић 

руководилац 

064870740

4 
027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

поплава 

-пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-учешће у збрињавању 

-учешће у евакуацији 

-учешће у извођењу 

асанације 

-лабораторијско учешће 

у РХБ заштити 

17.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063381528 027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

c

ro
ss

.o
rg

.r
s 

поплава 

-организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-пружање помоћи Дому 

здравља 

-учешће у збрињавању 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

20 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

18.  

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4 

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

065367877

7 

027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

поплава 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-организација укопа или 

спаљивања угинулих 

животиња 

-организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

–учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 

19.  
ДОО „Јужна 

Морава 2“ 

Југ Богданова 

бр. 12 Ниш 

Никола 

Кумановић 

руководилац 

064139507

4 
018/4513883  поплава 

-пружање помоћи 

Општинском штабу за 

ВС у заштити од 

поплава 

20.  

ЈП за уређивање 

грађевинског 

земљишта 

„Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Мирослав 

Радовановић 

руководилац 

064640379

8 
027/380-354 

d
ir

ek
ci

ja
.k

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

поплава 

-пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и сточног 

фонда 

-по потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 

21.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 
Косовска бр. 38 

Радован Раичевић 

руководилац 
 027/381-344 

p
la

n
in

k
a@

p
la

n
in

k
a.

rs
 

поплава 

-организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и оболелих 

-обезбеђење воде за 

пиће 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

21 

 

ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

22.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93 

Немања Томовић 

руководилац 
066477488  

p
r.

m
ic

k
o

@

g
m

ai
l.

co
m

 

поплава 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 

23.  СР „Љубе“ 
Косанчић Ивана 

бр.120 

Љубинко 

Величковић 

руководилац 

063864999

6 
 

sr
lj

u
b

e@
g

m
ai

l.
co

m
 

поплава 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 

 

 

 

 

 

 

Општински штаб 

за ВС општине 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 

 

 

Дејан Ловић 

Заменик 

063108849

8 

 

 

 

064807302

1 

 

027/381-383 

 

 

 

027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o

rg
 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k

u
rs

u
m

li
ja

.o
rg

 

  пожар 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се предузимају 

мере приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

 
Општинска 

управа 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064815987

7 
027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

пожар 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија Петровић 

руководилац 

064870740

4 
027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

пожар 

-пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-учешће у збрињавању 

-учешће у евакуацији 

-учешће у извођењу 

асанације 

-лабораторијско учешће 

у РХБ заштити 

 
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063381528 027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

c

ro
ss

.o
rg

.r
s 

пожар 

-организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-пружање помоћи Дому 

здравља 

-учешће у збрињавању 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4 

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

065367877

7 

027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

пожар 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-организација укопа или 

спаљивања угинулих 

животиња 

-организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

–учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 

 

Општински штаб 

за ВС општине 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 

 

 

Дејан Ловић 

Заменик 

063108849

8 

 

 

 

064807302

1 

 

027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o

rg
 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k

u
rs

u
m

li
ja

.o
rg

 

  Екстремне 

снежне падавине 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се предузимају 

мере приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 
Општинска 

управа 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Миљан 

Радосављевић 

064815987

7 
027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

Екстремне 

снежне падавине 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

-инспекцијски рад 

-рад комисије за 

процену штете 

-постављање шаторског 

насеља 

-Стара се о реализацији 

плана ублажавања и 

отклањања последица 

ел. Непогода и др 

несрећа 

-сарађује са Центром за 

социјални рад на 

сагледавању броја 

угрожених лица и 

потребама за помоћ 

-формира и шаље 

комисије за процену 

штете од снега 

 

 

Ватрогасно-

спасилачка 

јединица 

 
Горан Јовановић 

руководилац 
 027/383-400  Екстремне 

снежне падавине 

-пружа помоћ Дому 

здравља, Центру за 

социјални рад и 

ветринарској станици у 

зимским условима 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 

Полицијска 

станица 

Куршумлија 

Свете Ане бб 
Бојан Пешић 

руководилац 

064/89252

24 
027/381-369  Екстремне 

снежне падавине 

-пружа помоћ Дому 

здравља, Центру за 

социјални рад и 

ветринарској станици у 

зимским условима 

 
Електродистрибу

ција Куршумлија 
Немањина бр. 1 

Милан Ђурђевић 

руководилац 

064/83130

76 
027/381-701  Екстремне 

снежне падавине 

-Функционисања 

трафостаница и 

разводне мреже 

електричне струје 

-кварова на 

електроинсталацијама и 

уређајима 

-искључење струје у 

случају појаве пожара и 

пуцања водоводних и 

канализационих 

инсталација 

 
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063381528 027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

cr
o

ss
.o

rg
.

rs
 Екстремне 

снежне падавине 

-сарађује са Центром за 

социјални рад на 

сагледавању броја 

угрожених лица и 

потребама за помоћ 

-сарађује са Домом 

здравља ради пружања 

помоћи у здравственој 

заштити старог 

становништва 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 ЈПКД „Топлица“ 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 

062/33594

2 
027/381-427 

k
o

m
u

n
al

n
o

k
u

rs
u

m
li

ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

Екстремне 

снежне падавине 

-одржавање водоводне 

мреже и објеката у 

зимским условима 

-по потреби припреме за 

алтернативно 

водоснабдевање 

-ангажује механизацију 

и људство на 

рашчишћавању снега 

 
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија Петровић 

руководилац 

064870740

4 
027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

Екстремне 

снежне падавине 

-сарађује са центром за 

социјални рад на 

сагледавању броја 

социјално угрожених и 

старих и беспомоћних 

лица 

-сагледава број лица 

која имају потребу за 

дијализу и број лица са 

кардиоваскуларним 

проблемима којима је 

потребна помоћ и 

медицинска нега 

 

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4 

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

065367877

7 

027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

Екстремне 

снежне падавине 

-ветеринарска заштита 

животиња 

-праћење 

епидемиолошке 

ситуације код 

животињског фонда 
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ОБ-1 

Ред. 

Бр. 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 

ДОО „Симпо-

шик“ 

Куршумлија 

Косовска бр. 67 
Андрејевић 

руководилац 

064890522

2 
027/381-141 

k
ab

si
m

p
o

.s
ik

@
si

m
p

o
.r

s 

Екстремне 

снежне падавине 

-рашчишћавање путних 

праваца од снега и 

снежних наноса према 

наређењима 

Општинског штаба за 

ВС 

 
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93 

Немања Томовић 

руководилац 
066477488  

p
r.

m
ic

k
o

@
g

m
ai

l.
co

m
 

Екстремне 

снежне падавине 

Рашчишћавање путних 

праваца од снега и 

снежних наноса према 

наређењима 

Општинског штаба за 

ВС 

 СР „Љубе“ 
Косанчић Ивана 

бр.120 

Љубинко 

Величковић 

руководилац 

063864999

6 
 

sr
lj

u
b

e@
g

m
ai

l.
co

m
 

Екстремне 

снежне падавине 

Рашчишћавање путних 

праваца од снега и 

снежних наноса према 

наређењима 

Општинског штаба за 

ВС 

 

Metalac company 

D.O.O 

Куршумлија 

 

Милутина 

Ускоковића бб 

Дарко Орбовић 

руководилац 

060036098

0 
027/385-805 

m
et

al
ac

.c
o

m
p

an

y
@

g
m

ai
l.

co
m

 

Екстремне 

снежне падавине 

Рашчишћавање путних 

праваца од снега и 

снежних наноса према 

наређењима 

Општинског штаба за 

ВС 
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Прилог 3: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА НА НИВОУ ОПШТИНЕ 

КУРШУМЛИЈА 

 ОБ-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Н
а

в
а

л
н

о
 к

о
м

б
и

н
о

в
а

н
о
 в

о
зи

л
о

 

А
у

т
о

б
у

с
-м

и
н

и
б

у
с 

Ц
и

с
т
ер

н
а

 

У
т
о

в
а

р
и

в
а

ч
 

М
о

б
и

л
н

и
 п

р
о

т
и

в
п

о
п

. 
си

ст
ем

 

(m
) 

Т
р

а
к

т
о

р
 

Р
о

в
о

к
о

п
а

ч
 

К
о

м
б

н
и

р
к

а
  

И
Ц

Б
 

П
у

т
н

и
ч

к
и

 а
у

т
о

м
о
б

и
л

 

М
о

т
о

р
н

а
 ч

и
ст

и
л

и
ц

а
 з

а
 с

н
е
г
 

Б
у

л
д

о
зе

р
-б

а
г
ер

-у
л

т
-г

р
еј

д
ер

-

ск
и

п
 

П
и

к
а

п
 (

п
о

л
у

т
е
р

ет
н

о
 в

о
зи

л
о

 

Т
ер

ен
ск

о
 в

о
зи

л
о

 

Д
и

за
л

и
ц

ц
а

 

К
а

м
и

о
н

 

П
у

т
а

р
а

ц
 И

в
е
к

о
 

М
о

т
о

р
н

и
 ч

а
м

а
ц

 

Б
у

л
д

о
зе

р
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  Дом здравља Куршумлија 6                   

2.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

3.  АД „Планика“  15  5             3    

4.  
ДОО Вет. Станица „Медика-вет“ – 

амбуланта у Куршумлији 
3     

 
   3    1 

     

5.  ЈП „Србијашуме“ – ШГ „Топлица“ 10      1     2    2    

6.  ДОО „Симпо Шик“ 5 1  1 1       1        

7.  ПР „Мићко“ 3           4    3    

8.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

9.  Metalac company DOO 10    1  1  1   4 4   5 1   

10.  ДОО „Јужна Морава 2“  2         1        2  

11.  СР „Љубе“ Куршумлија 2           7    3    

12.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А :                    
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1. ПЛАН РАНОГ УПОЗОРАВАЊА И ПРИПРАВНОСТИ 

(СПРЕМНОСТИ) 

Ред. 

број 

ПЛАН РАНОГ УПОЗОРАВАЊА И ПРИПРАВНОСТИ 

(СПРЕМНОСТИ) 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

1.1 План раног упозоравања Наслов 1.1 

1.2 План приправности (спремности) Наслов 1.2 
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1.1 План раног упозоравања 

Рано упозоравање представља скуп активности везаних за откривање, праћење и прикупљање 

информација везаних за ризике и опасности које могу да угрозе одређену територију, 

становништво, материјална и друга добра; субјекти чија је надлежност да оперативно 

прикупљају податке о појавама, догађајима и опасностима су извор упозоравања који 

прикупљене информације достављају надлежној служби за обавештавање која затим 

информације и податке о врсти и интензитету опасности, доставља корисницима на подручју 

које може бити угрожено. 

Ред. 

број 
ПЛАН РАНОГ УПОЗОРАВАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

1.1.1 

Организација пријема и преношења раног упозоравања Наслов 1.1.1 

Шема преношења информација у раном упозоравању  Прилог 4 

Шема упозоравања субјекта система и грађана преко средстава 

јавног информисања 
Прилог 5 

Организација веза у ванредним ситуацијама Прилог 6 
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1.1.1 Организација пријема и преношења раног упозоравања 

Имаоци телекомуникационих система и средстава дужни су да Служби 112 омогуће 

приоритетно коришћење веза у ванредним ситуацијама. Субјекти који оперативно прикупљају 

податке, укључујући и податке из међународне размене, дужни су да обавештавају Службу 112 

о опасностима из ваздушног простора, стању времена, климе и вода и да достављају анализе, 

прогнозе и упозорења о хидрометеоролошким и геолошким појавама, елементарним 

непогодама, другим природним, техничко-технолошким и другим већим несрећама, као и о 

садржају опасних материја у ваздуху, земљишту и водама изнад дозвољених вредности и све 

друге прикупљене податке о појавама које могу угрозити људе, материјална средства и животну 

средину.  

Служба 112 обавља следеће задатке: 

1) Примање позива за помоћ; 

2) Рано упозоравање, обавештавање и узбуњивање становништва, надлежних органа, 

привредних друштава и других правних лица у зони угрожености, као и снага заштите и 

спасавања; 

3) Обезбеђење јединственог комуникационо-информационог система; 

4) Обезбеђење функционалне интеграције служби од интереса за заштиту и спасавање и 

управљање ванредним ситуацијама; 

5) Обезбеђује међународну размену података у области заштите и спасавања од последица 

елементарних непогода и других несрећа. 

Службу 112 чине: 

1) Национални центар 112; 

2) Оперативни центри 112; 

3) Ситуациони центри; 

4) Систем јавног узбуњивања. 

Национални центар 112 и оперативни центри 112, у складу са прописаном процедуром, 

прикупљају, анализирају, прате и обавештавају надлежне органе и институције о свим врстама 

информација из области ванредних ситуација. Национални центар 112 обавља међународне 

комуникационо-информативне послове из области заштите од елементарних непогода и других 

несрећа. Оперативни центри 112 раде као јединствени комуникационо-информативни центар. За 

потребе праћења стања и управљања ванредним ситуацијама, аутономна покрајина и јединица 

локалне самоуправе могу формирати ситуациони центар. Ситуациони центар је обавезан да 

прикупљене податке доставља територијално надлежном оперативном центру. Ситуациони 

центри се образују у циљу прикупљања података о могућим опасностима, ефектима и 

последицама елементарних непогода и других несрећа.  

Електропривредна, водопривредна и друга привредна друштва која користе хидросистеме, 

дужна су да обезбеде благовремено обавештавање и узбуњивање становништва о опасностима 

изазваним хидросистемима која користе. Радио-дифузне и телевизијске станице са 

националним, регионалним и локалним фреквенцијама дужне су да, на захтев оперативног 

центра 112, одмах прекину емитовање програма, ради преношења одговарајућих обавештења од 

интереса за заштиту и спасавање. Оператери мобилне телефоније дужни су да на захтев 

оперативног центра 112 обезбеде бесплатно преношење обавештења од интереса за заштиту и 

спасавање телефонским претплатницима. Оператери фиксних и мобилних телефонија дужни су 

да редовно достављају Служби 112 ажуриране базе података о корисницима претплатничких 

телефонских бројева фиксних и мобилних телефонија на територији Републике Србије. Правна 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

32 

 

лица која се баве мобилним телекомуникацијама дужна су да за потребе надлежне службе и 

оперативног центра 112, у циљу заштите и спасавања, обезбеде бесплатну услугу лоцирања 

места позиваоца (долазног позива).  

Ради ефикасног прикупљања података, обавештења и информација, у јавној телефонској мрежи 

користи се бесплатни позивни број 112 као јединствени европски број за хитне службе. 

Власници пословних, стамбених и других зграда и објеката, дужни су да за потребе система 

смањења ризика од катастрофа и управљања ванредним ситуацијама омогуће инсталирање 

сирена и других одговарајућих уређаја и средстава система осматрања, обавештавања и 

узбуњивања на тим објектима и омогуће приступ за њихово одржавање, уз уважавање мера 

заштите људи и животне средине. Привредна друштва за дистрибуцију електричне енергије 

дужна су да обезбеде непрекидно снабдевање електричном енергијом уређаја система 

осматрања, обавештавања и узбуњивања. 

Становништву се приликом обавештавања и упозоравања о наступајућој опасности дају 

упутства о предузимању мера личне и колективне заштите. Сва обавештења се дају преко радио-

дифузних и телевизијских станица са националним, регионалним и локалним фреквенцијама, 

разгласних уређаја, плаката, огласа у органима, привредним друштвима и др. правним лицима, 

а у неким случајевима преко одговарајућих уговорених сигнала. Системом јавног узбуњивања 

управља МУП Србије. 

Неопходност да се обезбеди комуникација ради координације спасавања људи и одбране 

угрожених подручја показала се као примарни задатак. Становништво се може информисати 

електронским медијима, националном телевизијом, радиом, штампаним медијима. Када су 

ванредне ситуације веома озбиљне постоји законски основ за прекид програма и саопштење 

упозорења или наредби. 

Комуникација уз помоћ технологије подразумева телефон (бежични и жични телефонски 

саобраћај), компјутере (интернет), радио (радио-везе, станице, мрежа) и телевизију. 

Бројеви хитних служби су: 

− Ватрогасци спасиоци 193; 

− Хитна медицинска помоћ 194; 

− Полиција 192; 

− Републички центар за обавештавање 1985; 

− Европски број за ванредне ситуације 112. 
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Прилог 4: ШЕМА ПРЕНОШЕЊА ИНФОРМАЦИЈА У РАНОМ УПОЗОРАВАЊУ  
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СУБЈЕКТИ СИСТЕМА: 

• Органи државне управе; 

• Органи локалне управе; 

• Привредна друштва; 

• Службе од јавног 

интереса; 

• Друга правна лица; 

• Полиција. 
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Прилог 5: ШЕМА УПОЗОРАВАЊА СУБЈЕКТА СИСТЕМА И ГРАЂАНА ПРЕКО СРЕДСТАВА ЈАВНОГ ИНФОРМИСАЊА 
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Прилог 6: ОРГАНИЗАЦИЈA ВЕЗА У ВАНРЕДНИМ СИТУАЦИЈАМА  
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ДЕЖУРНИ У УПРАВИ ОПШТИНЕ 
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1.2 План приправности (спремности) 

Овај План обухвата мере, поступке и задатке којима се обезбеђује виши ниво спремности 

субјеката заштите и спасавања чиме се омогућава брже укључивање и ефикасније деловање на 

спречавању настанка и умањењу последица проузрокованих елементарним непогодама и другим 

несрећама. Спровођењем мера приправности стварају се услови за оперативно деловање 

оперативних и других снага заштите и спасавања. Приправност се прво уводи снагама заштите 

и спасавања на територији јединице локалне самоуправе којој непосредно прети елементарна 

непогода и друга несрећа, а потом, по потреби и снагама са шире територије. 

Увођење приправности је од посебног значаја када су у питању опасности које је могуће 

предвидети и предузимати мере за спречавање њиховог настанка и ублажавање последица. 

Спровођењем мера приправности, субјекти заштите и спасавања отпочињу припреме за 

деловање у ванредним ситуацијама, у складу са својим плановима заштите и спасавања и 

стандардним оперативним процедурама. 

Ред. 

број 
ПЛАН ПРИПРАВНОСТИ (СПРЕМНОСТИ) 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

1.2.1 

Преглед субјеката заштите и спасавања одговорних за предузимање 

мера приправности по опасностима 

- Образац ПП-1 

Прилог 7 

1.2.2 

Преглед оперативних поступака свих учесника у спровођењу мера 

приправности – спремности  

- Образац ПП-2 

Прилог 8 

1.2.3 
Начин пријема и преношења наређења за предузимање мера 

приправности- спремности 

Прилог 9 

Прилог 10 

1.2.4 
Начин комуникације и извештавања надлежних органа и служби о 

спроведеној приправности 

Прилог 11 

Прилог 12 
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1.2.1 Преглед субјеката заштите и спасавања одговорних за предузимање мера приправности по опасностима 

Прилог 7: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОДГОВОРНИХ ЗА ПРЕДУЗИМАЊЕ МЕРА ПРИПРАВНОСТИ 

- СПРЕМНОСТИ ПО ОПАСНОСТИМА 

ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

З
Е

М
Љ

О
Т

Р
Е

С
И

 

1.  

Општински штаб за ванредне ситуације 

Куршумлија 

Пролетерских бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 

063/1088-498, 

027/381-383 

-Доношење закључака, препорука и 

наредби у складу са ситуацијом због 

које се предузимају мере приправности 

- Организација заштите и спасавања на 

територији општине, руковођење и 

командовање 

 
Дејан Ловић 

Заменик руководиоца 

064/807-30-21, 

027/381-383 

2.  

Општинска управа,  

Пролетерских бригада бб, 

Куршумлија 

Миљан Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877, 

027/381-383 

-Стручни послови за потребе 

општинског штаба за ВС 

-формирање и подршка рада 

Ситуационог центра општине 

Куршумлија 

- организација и постављање шаторског 

насеља за збрињавање (по потреби) 

 

3.  

ЈПКД „Топлица“, 

Драгана Милуновића Џулета бр. 2, 

Куршумлија 

Младен Гилић 

руководилац 

062/335-942 

027/382-460 

-Спасавање из рушевина, 

рашчишћавање рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног материјала 

-контрола водоводне мреже и 

обезбеђивање воде за пиће 

-контрола канализационе мреже 

-Учешће у РХБ заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији и збрињавању 

-санирање клизишта 
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ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

4.  

Дом здравља Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 1 

Куршумлија 

Уранија Петровић 

Руководилац 

064/8707-404 

027/381-595 

-Пружање прве медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и повређених 

-Организација транспорта повређених и 

оболелих према локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у идентификацији погинулих 

-Организација противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу асанације  

-Лабораторијско учешће у РХБ заштити 

 

5.  

Ветеринарска станица Медика-тим д.о.о. 

Милутина Ускоковића бр. 4  

Куршумлија 

Малиша Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 

027/370-602 

027/381-035 

-Пружање прве и ветеринарске помоћи 

-Организација укопа или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација противепидемиолошке 

заштите животиња 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-Учешће у очувању добара битних за 

опстанак (храна животињског порекла) 

 

6.  

ЈП за уређивање грађевинског земљишта 

„Куршумлија“ 

Пролетерских бригада бб 

Куршумлија 

Мирослав Радовановић 

Руководилац 

064/6403-798 

027/380-354 

-Пружање помоћи у евакуацији 

становништва и сточног фонда  

-По потреби пружање помоћи у 

постављању шаторског насеља за 

збрињавање 

 

7.  

ДОО „Симпо-шик“ 

Косовска бр.67  

Куршумлија 

Милорад Андрејевић 

Руководилац 

064/8905-222 

027/381-141 

-Рашчишћавање и одвоз рушевина 

-Учешће у евакуацији угроженог 

становништва и животињског фонда 
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ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

8.  

Црвени крст  

Куршумлија 

7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

Руководилац 

063/381-528 

027/381-080 

-Организација рада екипа прве 

медицинске помоћи и координација 

њиховог рада 

-Пружање помоћи Дому здравља 

-Учешће у збрињавању 

 

9.  

АД „Планинка“ 

Косовска бр. 38 

Куршумлија 

Радован Раичевић 

Руководилац 

027/381-344 

-Организација збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, повређених и 

оболелих 

-Обезбеђење воде за пиће 

 

10.  

Metalac company D.O.O 

Милутина Ускоковића бб  

Куршумлија 

Дарко Орбовић 

Руководилац 

060/0360-980 

027/385-805 

-Поправка оштећених стамбених 

објеката и изградња монтажних објеката 

за смештај угрожених 

 

11.  

ПР „Мићко“ 

16. фебруар бр. 93  

Куршумлија 

Немања Томовић 

Руководилац 

066/477-488 

Рашчишћавање рушевина 

-Поправка оштећених путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног материјала 

Ископ земље и извођење земљаних 

радова и превоз земље 

 

12.  

СР „Љубе“  

Косанчић Ивана бр.120 

Куршумлија 

Љубинко Величковић 

Руководилац 

063/8649-996 

Рашчишћавање рушевина 

-Поправка оштећених путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног материјала  

-Ископ земље и извођење земљаних 

радова и превоз земље 

 

 П
О

П
Л

А
В

Е
 

1.  

Општински штаб за ВС општине 

Куршумлија 

Пролетерских бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 

063/1088-498 

-Доношење закључака, препорука и 

наредби у складу са ситуацијом због 

које се предузимају мере приправности 

- Организација заштите и спасавања на 

територији општине, руковођење и 

командовање 
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ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

2.  

Општинска управа 

Пролетерских бригада бб 

Куршумлија 

Миљан Радосављевић 

Руководилац 

064/8159-877 

027/381-383 

-Стручни послови за потребе 

општинског штаба за ВС 

-Формирање и подршка рада 

Ситуационог центра општине 

Куршумлија 

- Организација и постављање шаторског 

насеља за збрињавање (по потреби) 

 

3.  

ЈПКД „Топлица“, 

Драгана Милуновића Џулета бр. 2, 

Куршумлија 

Младен Гилић 

руководилац 

062/335-942 

027/382-460 

-Спасавање из рушевина, 

рашчишћавање рушевина и 

комуникација 

-Одвоз срушеног материјала 

-Контрола водоводне мреже и 

обезбеђивање воде за пиће 

-Контрола канализационе мреже 

-Учешће у РХБ заштити и асанацији 

терена 

-Учешће у евакуацији и збрињавању 

-Санирање клизишта 

 

4.  

Дом здравља Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 1 

Куршумлија 

Уранија Петровић 

Руководилац 

064/8707-404 

027/381-595 

-Пружање прве медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и повређених 

-Организација транспорта повређених и 

оболелих према локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у идентификацији погинулих 

-Организација противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу асанације  

-Лабораторијско учешће у РХБ заштити 

 

5.  

Ветеринарска станица Медика-тим д.о.о. 

 Милутина Ускоковића бр. 4  

Куршумлија 

Малиша Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 

-Пружање прве и ветеринарске помоћи 

-Организација укопа или спаљивања 

угинулих животиња 
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ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

027/370-602 

027/381-035 

-Организација противепидемиолошке 

заштите животиња 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-Учешће у очувању добара битних за 

опстанак (храна животињског порекла) 

6.  
ДОО „Јужна Морава 2“   

Југ Богданова бр. 12 Ниш 

Никола Кумановић 

Руководилац 

064/1395-074 

018/4513883 

-Пружање помоћи Општинском штабу 

за ВС у заштити од поплава 
 

7.  

ЈП за уређивање грађевинског земљишта 

„Куршумлија“ 

Пролетерских бригада бб 

Куршумлија 

Мирослав Радовановић 

Руководилац 

064/6403-798 

027/380-354 

Пружање помоћи у евакуацији 

становништва и сточног фонда  

-По потреби пружање помоћи у 

постављању шаторског насеља за 

збрињавање 

 

8.  

АД „Планинка“  

Косовска бр. 38  

Куршумлија 

Радован Раичевић 

Руководилац 

027/381-344 

-Организација збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, повређених и 

оболелих 

-Обезбеђење воде за пиће 

 

9.  

ПР „Мићко“ 

16. фебруар бр. 93  

Куршумлија 

Немања Томовић 

Руководилац 

066/477-488 

Рашчишћавање рушевина 

-Поправка оштећених путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног материјала  

-Ископ земље и извођење земљаних 

радова и превоз земље 

 

10.  

СР „Љубе“  

Косанчић Ивана бр.120 

Куршумлија 

Љубинко Величковић 

Руководилац 

063/8649-996 

-Поправка оштећених путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног материјала  
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1.  

Општински штаб за ванредне ситуације 

Куршумлија 

Пролетерских бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 

063/1088-498, 

-Доношење закључака, препорука и 

наредби у складу са ситуацијом због 

које се предузимају мере приправности 

 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

42 

 

ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

027/381-383 - Организација заштите и спасавања на 

територији општине, руковођење и 

командовање 

2.  

Општинска управа,  

Пролетерских бригада бб, 

Куршумлија 

Миљан Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877, 

027/381-383 

-Стручни послови за потребе 

општинског штаба за ВС 

-формирање и подршка рада 

Ситуационог центра општине 

Куршумлија 

- организација и постављање шаторског 

насеља за збрињавање (по потреби) 

 

3.  

Дом здравља Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 1 

Куршумлија 

Уранија Петровић 

Руководилац 

064/8707-404 

027/381-595 

-Пружање прве медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и повређених 

-Организација транспорта повређених и 

оболелих према локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у идентификацији погинулих 

-Организација противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу асанације  

-Лабораторијско учешће у РХБ заштити 

 

4.  

Црвени крст  

Куршумлија 

7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

Руководилац 

063/381-528 

027/381-080 

-Организација рада екипа прве 

медицинске помоћи и координација 

њиховог рада 

-Пружање помоћи Дому здравља 

-Учешће у збрињавању 

 

5.  

Ветеринарска станица Медика-тим д.о.о. 

Милутина Ускоковића бр. 4  

Куршумлија 

Малиша Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 

027/370-602 

027/381-035 

-Пружање прве и ветеринарске помоћи 

-Организација укопа или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација противепидемиолошке 

заштите животиња 
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ПП-1 

Назив 

опасности 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта, адреса 

Руководилац 

(име, презиме, контакт 

телефон) 

Задаци субјекта у ванредним 

ситуацијама 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ заштити 

-Учешће у очувању добара битних за 

опстанак (храна животињског порекла) 
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1.2.2 Преглед оперативних поступака свих учесника у спровођењу мера приправности - спремности 

Прилог 8: ПРЕГЛЕД ОПЕРАТИВНИХ ПОСТУПАКА УЧЕСНИКА У СПРОВОЂЕЊУ МЕРА ПРИПРАВНОСТИ - 

СПРЕМНОСТИ 

    ПП-2 

Р
ед

. 
б

р
. Назив мере приправности-

спремности и кратко објашњење 

када се уводи 

Носилац активности 

/ поступка 
Активност/поступак у спровођењу мере приправности-спремности 

Напомена 

(прилог– план) 

1 2 3 4 5 

1.  
Добијање упозорења о могућој или 

насталој опасности. 

Председник 

општине/Командант 

штаба за ванредне 

ситуације  

Проучавање добијеног упозорења, сагледавање неопходности предузимања 

почетних хитних мера у циљу подизања нивоа спремности за деловање у 

ванредним ситуацијама. 

 

2.  

 

Хитно активирање Општинског 

штаба за ванредне ситуације и 

заказивање хитне седнице штаба. 

Председник 

општине/Командант 

штаба за ванредне 

ситуације 

Хитно позивање начелника Општинског штаба телефоном, а уколико не 

функционишу телефонске везе, позивање се врши преко курира (лице запослено 

у Општинској управи). 

 

Након доласка начелника штаба, Председник општине га упознаје са насталом 

ситуацијом и налаже хитно активирање Општинског штаба за ВС. 
 

Начелник штаба узима преглед чланова Општинског штаба и налаже позивање 

чланова телефоном. Уколико нема телефонских веза онда се позивање врши 

преко курира. Том приликом им саопштава да се хитно јаве у салу за састанке. 

 

3.  
Припрема хитне седнице 

општинског штаба за ВС 

Председник општине и 

Начелник штаба 

Након позивања чланова Општинског штаба за ВС Председник општине, у 

својству команданта штаба, и начелник штаба, заједно са запосленима у 

Општинској управи, врше хитну припрему седнице у смислу припреме 

потребних наредби и закључака које треба на седници донети. 

 

4.  
Одржавање хитне седнице 

Општинског штаба за ВС 

Командант штаба за 

ванредне ситуације 

Упознавање свих присутних чланова штаба са добијеним информацијама, врши 

се брза процена настале ситуације и доношење одређене наредбе у циљу 

предузимања неопходних мера заштите и спасавања угроженог становништва и 

материјалних добара. 

 

5.  

Доношење Наредбе о увођењу 

приправности субјеката од посебног 

значаја за заштиту и спасавање 

Командант штаба за 

ванредне ситуације 

Начелник штаба и лица које врше послове заштите и спасавања у Општинској 

управи позивају руководиоце Субјеката од посебног значаја и усмено им 

саопштавају Наредбу о увођењу приправности, а уједно им шаљу факсом или 

мејлом текст Наредбе. Уколико везе не функционишу онда се Наредба преноси 

курирским путем. 
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    ПП-2 

Р
ед

. 
б

р
. Назив мере приправности-

спремности и кратко објашњење 

када се уводи 

Носилац активности 

/ поступка 
Активност/поступак у спровођењу мере приправности-спремности 

Напомена 

(прилог– план) 

1 2 3 4 5 

6.  

Захтев Субјектима од посебног 

значаја за заштиту и спасавање за 

хитно достављање информација о 

спроведеним мерама и степену 

спремности и за извршавање 

задатака у заштити и спасавању 

Заменик команданта 

штаба за ванредне 

ситуације  

Заменик команданта штаба у непосредном контакту са руководиоцима Субјеката 

од посебног значаја за заштиту и спасавање тражи хитну информацију о стању 

спремности људства и материјално техничких средстава за евентуално деловање 

у ванредним ситуацијама. 

 

 

7.  

Доношење Наредбе о увођењу 

приправности свим повереницима и 

заменицима повереника цивилне 

заштите 

Заменик команданта 

штаба за ванредне 

ситуације 

Заменик команданта штаба и запослени у Општинској управи позивају све 

поверенике и заменике повереника цивилне заштите и саопштавају им наредбу 

Општинског штаба да се стављају у стање приправности са напоменом да се не 

удаљавају од места рада или становања и да чекају позив за активирање и 

укључивање у акције заштите и спасавања. 

 

8.  

Доношење Наредбе о увођењу 

приправности припадницима 

Јединице цивилне заштите опште 

намене 

Заменик команданта 

штаба за ванредне 

ситуације 

Запослени у општинској управи уз надзор Заменика команданта општинског 

штаба врше позивање припадника јединице цивилне заштите опште намене да се 

не удаљавају ван места становања и рада, и да буду спремни да се хитно одазову 

након добијања наредбе о мобилизацији ове јединице. Дати напомену свим 

припадницима јединице да изврше припрему и чишћење униформе и опреме коју 

носе са собом у случају њихове мобилизације. 

 

9.  

Преношење информације о 

спровођењу приправности 

Ватрогасно-спасилачкој јединици и 

Полицијској станици  

Заменик команданта 

штаба за ванредне 

ситуације 

Командант или начелник Општинског штаба позивају старешине ВСЈ и 

Полицијске станице и упознају их са добијеним информацијама о насталој или 

наступајућој опасности и захтевају од истих да изврше потребне припреме како 

би на време могли бити укључени. 
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1.2.3 Начин пријема и преношења наређења за предузимање мера приправности 

- спремности 

Приправност-спремност наређује Општински штаб за ванредне ситуације на основу обавештења 

Националног или Оперативног центра за обавештавање-112, затим на основу обавештења или 

упозорења РХМЗ, Републичког сеизмолошког завода или других надлежних служби или органа 

из области безбедности, здравства, саобраћаја, енергетике, водопривреде и др, зависно од врсте 

опасности. 

Приправност се уводи на следећи начин и следећим субјектима: 

1. Штаб за ванредне ситуације на територији општине Куршумлија 

Након добијене информације од стране Оперативног центра 112 да је могућ настанак одређене 

опасности и да може угрозити животе људи и материјална добра, председник општине 

Куршумлија, телефоном, позива начелника Општинског штаба и свог заменика да се одмах 

састану. Уколико телефонске везе не функционишу, онда Председник општине шаље курира и 

уручује им налог за активирање Штаба како би се донела Наредба о спровођењу мера 

приправности. Након доласка чланова Општинског штаба за ВС одржава се хитна седница и 

доноси се Наредба о спровођењу мера приправности субјектима од посебног значаја за заштиту 

и спасавање и другим субјектима за које се процени да могу бити потребни за евентуално 

предузимање мера заштите и спасавања. 

2. Ватрогасно-спасилачка јединица 

На простору општине Куршумлија се налази Ватрогасно-спасилачка јединица која је увек у 

радном режиму и обавезној приправности неопходних снага. Командант или заменик 

команданта члан општинског штаба за ВС преносе командиру ватрогасно-спасилачке јединице 

информацију о могућој опасности и уједно препоручују појачане мере приправности. 

3. Полиција 

За територију општине Куршумлија надлежна је полицијска станица која се налази у улици Ул. 

Свете Ане бб, којој се наредба за приправности не преноси, већ се иста, а на основу добијених 

информација, само информише о могућим опасностима које могу настати. 

4. Здравствене установе 

Општински штаб за ванредне ситуације путем телефона или курирским путем преноси наредбу 

директорима свих здравствених установа на територији општине Куршумлија о потреби 

спровођења појачаних мера приправности које подразумевају предузимање мера као што су 

појачано дежурство, обезбеђење лекова, средстава за дезинфекцију, завојног материјала и 

других санитетских средстава, проверу стања и евентуалну поправку санитетских возила и др. 

мере. Такође, Општински штаб тражи хитну информацију о тренутном стању већ поменутих 

лекова, санитетског материјала и возила. 

5. Јавно-комунална предузећа  

Општински штаб за ванредне ситуације путем телефона или курирским путем преноси наредбу 

директорима свих јавним предузећима да се припреме за активирање ради извршавања задатака 

заштите и спасавања. 
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6. Општинска организација Црвеног крста 

Начелник Општинског штаба за ВС позива секретара организације Црвени крст у Куршумлији 

и усмено му саопштава наредбу за спровођење мера приправности, а касније путем мејла, факса 

или курирским путем уручује исту у писаном облику. Секретар предузима хитне мере у циљу 

обавештавања и стављања у приправност волонтера и других структура Црвеног крста у циљу 

правовременог и ефикасног активирања свих структура у акцији заштите и спасавања.  

Општинска организација Црвеног крста биће стављена у стање приправности-спремности ради 

организовања и реализације збрињавања угроженог становништва, прве помоћи, дистрибуције 

пакета хране, хигијене, сушилица за просторије, пречишћавање воде за пиће, организовања 

тражења несталих и друго у свим ванредним ситуацијама где је угрожен већи број становника. 

7. Центар за социјални рад 

Посредством Штаба за ванредне ситуације у стање приправности се ставља и Центар за 

социјални рад због евентуалне потребе за активним учешћем у спровођењу и реализацији 

збрињавања већег броја угроженог становништва односно у случајевима потребе за збрињавање 

деце, старих и изнемоглих који су поред оштећених стамбених јединица изгубили родитеље или 

старатеље и пружања психосоцијалне помоћи. 

8. Повереници и заменици повереника цивилне заштите 

Општински штаб за ванредне ситуације доноси наредбу о стављању у стање приправности 

повереника и заменика повереника цивилне заштите у свим месним заједницама – насељеним 

местима, са задатком да се исти не удаљавају ван места становања и буду спремни да се јаве на 

одредиште када Општински штаб одлучи да изврши активирање повереника и других структура 

заштите и спасавања на простору општине Куршумлија. 

9. Руководиоци склоништа 

Општински штаб за ванредне ситуације процењује потребу стављања у приправност 

руководиоца склоништа. Ова мера се налаже само онда када прети да настане опасност од 

хемијског или нуклеарног удеса и потребе да се угрожено становништво склони у склоништа.  

10.  Други субјекти који постоје у општини, а проглашени су као субјекти од посебног 

значаја за заштиту и спасавање 

Одговорна лица за спровођење мера приправности - спремности су: руководиоци наведених 

правних друштава или правних лица и њихови заменици. 

Преношење Наредбе о предузимању мера приправности врши се преко система оперативног 

дежурства, и то: непосредним уручивањем писане наредбе овлашћеним лицима, куриром, а у 

хитним случајевима, преко средстава за телекомуникациону подршку. 

Непосредно уручивање се врши тако што Дежурни општине Куршумлија позива одговорна лица 

за предузимање мера приправности. Списак лица која су овлашћена да преузму наредбу о 

предузимању мера приправности са адресама и контакт телефонима саставни је део Упутства за 

рад дежурног. Наредба се предаје у запечаћеној коверти, уз потпис примаоца.  

Уручивање Наредбе о предузимању мера приправности куриром се врши тако што Дежурни 

општине Куршумлија позива Групу за пријем и преношење Наредбе за спровођење 

приправности ради пријема Наредбе од стране курира из Управе општине Куршумлија. Наредба 

се предаје у запечаћеној коверти, уз потпис курира и примаоца. Наредбу курир уручује лично 

руководиоцу Групе за пријем и преношење Наредбе за спровођење приправности. Курир и 

чланови Групе за пријем и преношење Наредбе за спровођење приправности обавештавају 
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одговорна лица за предузимање мера приправности. Место преузимања Наредбе о предузимању 

мера приправности је на адреси Скупштине општине. Група за пријем и преношење Наредбе за 

спровођење приправности, врши лично уручивање. У хитним ситуацијама преношење наредбе 

о предузимању мера приправности може се реализовати преко телекомуникационих средстава. 

Након стављања у стање приправности свих субјеката од посебног значаја за заштиту и 

спасавање и других правних лица и оперативних снага, Општински штаб за ванредне ситуације 

општине Куршумлија одлучује које ће субјекте укључити у заштиту и спасавање људи и 

материјалних добара у одређеној опасности, па им доставља наредбу – захтев за активирање и 

одређује им задатке због којих се ангажују.  

 

Прилог 9: НАЧИН ПРИЈЕМА И ПРЕНОШЕЊА НАРЕЂЕЊА ЗА 

ПРЕДУЗИМАЊЕ МЕРА ПРИПРАВНОСТИ - СПРЕМНОСТИ 
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Прилог 10: НАЧИН ПРИЈЕМА НАРЕДБЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПРИПРАВНОСТИ 

- СПРЕМНОСТИ НА НИВОУ ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 
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1.2.4 Начин комуникације и извештавања надлежних органа и служби о 

спроведеној приправности 

Начини комуникације и извештавања надлежних органа и служби зависе од ситуације и 

могућности у том тренутку. Могу бити телефонском везом, а уколико телефонске везе не 

функционишу путем курира, када доставља писмени извештај или лично, усмено. 

 

Прилог 11: НАЧИН КОМУНИКАЦИЈЕ И ИЗВЕШТАВАЊА НАДЛЕЖНИХ 

ОРГАНА И СЛУЖБИ 
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Прилог 12: НАЧИН КОМУНИКАЦИЈЕ И ИЗВЕШТАВАЊА НАДЛЕЖНИХ 

ОРГАНА И СЛУЖБИ НА НИВОУ ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 
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2. ПЛАН МОБИЛИЗАЦИЈЕ И АКТИВИРАЊА 

Општински штаб за ванредне ситуације општине Куршумлија је стручно и оперативно тело које 

врши координацију и руковођење свим субјектима и снагама заштите и спасавања на простору 

Општине. Први и основни задатак Штаба је да изврши брзу и грубу стручну процену могућности 

појаве неке опасности као и последица настале опасности и да на основу тога предложи 

Председнику општине да прогласи ванредну ситуацију на делу територије или на целој 

територији Општине, како би Штаб могао донети одређене наредбе и закључке о употреби и 

ангажовању потребних расположивих снага и средстава за ефикасну заштиту и спасавање људи 

и материјалних добара. Ову процену израђују пристигли чланови Штаба у најкраћем могућем 

временском периоду. Процена би требала дати приближно тачно стање последица по улицама, 

зградама и насељеним местима. 

Након спровођења наређених мера приправности које су спроведене и примењене у субјектима 

и снагама од посебног значаја за заштиту и спасавање, Општински штаб за ванредне ситуације 

општине Куршумлија разматра и процењује насталу ситуацију и у складу са развојем ситуације, 

односно у случају настанка опасности или и у случају веће извесности да ће опасност настати, 

доноси Наредбу о активирању потребних субјеката и мобилизацији јединица цивилне заштите 

опште намене са којима општина располаже. Такође, на истој седници предлаже Председнику 

општине Куршумлија да прогласи ванредну ситуацију на делу територије или на целој 

територији општине. 

 

Ред. 

број 
ПЛАН МОБИЛИЗАЦИЈЕ И АКТИВИРАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

2.1 План активирања Наслов 2.1 

2.2 План мобилизације Наслов 2.2 
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2.1  План активирања 

Ред. 

број 
ПЛАН АКТИВИРАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

2.1 

Начин преношења Наредбе о активирању – мобилизацији; 

Активирање снага 
 

Подсетник за рад лица одговорног за активирање 

- Образац ОБ-4 

Прилог 13 

Прилог 14 

Прилог 15 

Списак чланова штаба за ванредне ситуације (са адресама и 

телефонима) 

- Образац А-1 

Прилог 16 

Преглед стручно – оперативних тимова штаба за ванредне ситуације 

(са адресама и телефонима) 

- Образац ОБ-3 

Прилог 17 

Преглед субјеката заштите и спасавања који се активирају са 

подацима о одговорним лицима 

- Образац А-2 

Прилог 18  

Списак повереника и заменика повереника цивилне заштите (са 

адресама и телефонима) 

- Образац А-3 

Прилог 19 

Преглед екипа - тимова за извршење мера цивилне заштите  

- Образац А-4 
Прилог 20 

Шема преношења наређења о активирању (по приоритетима) Прилог 21 

Шема курирске службе Прилог 22 
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План активирања се израђује за потребе активирања штабова за ванредне ситуације, органа 

државне управе и локалне самоуправе, субјеката од посебног значаја за заштиту и спасавање и 

повереника цивилне заштите, екипа – тимова за извршење мера цивилне заштите.  

Начин преношења Наредбе о активирању - мобилизацији 

Преношење Наредбе о активирању - мобилизацији врши се телефоном, телефаксом, мејлом и 

куриром. У случају да не функционишу телефонске и интернет везе, Општински штаб наређује 

активирање курирског апарата који има задатак да пренесе наредбу свим субјектима односно 

свим повереницима и заменицима повереника цивилне заштите и припадницима јединице 

цивилне заштите опште намене.  

Курири се одређују из реда запослених у Општинској управи или друга лица по основу 

распореда у цивилну заштиту. Сви повереници се распоређују по правцима и морају бити 

обучени и упознати са реонима и адресама на које односе позиве и наредбе, и уручују их 

адресарима. У Састав курира могу бити укључени и припадници јединице цивилне заштите. 

Управа општине обезбеђује потребан број моторних возила за потребе курира. Уколико Управа 

општине не располаже довољним бројем моторних возила онда курири задатак извршавају 

пешке или сопственим возилима уз надокнаду трошкова горива од стране Управе општине. 

Овакав поступак вршења мобилизације - активирања је идентичан за сваку врсту опасности. 

Активирање снага 

Након добијене информације од стране Оперативног центра 112 да је могућ настанак одређене 

опасности и да може угрозити животе људи и материјална добра, Председник општине, 

телефоном, позива начелника Општинског штаба и свог заменика и даје им задатак да одмах 

организују позивање свих чланова Општинског штаба за ванредне ситуације.  

Уколико телефонске везе не функционишу, онда Председник општине шаље курира по њих и 

уручује им налог за активирање штаба како би штаб преузео координацију и руковођење у 

насталој ситуацији. 

Општински штаб за ванредне ситуације на својој седници на којој је донео Наредбу о 

активирању и мобилизацији одлучује које субјекте и колики број повереника цивилне заштите 

ће активирати и ангажовати. Такође, Општински штаб ће затражити од начелника Управе 

општине да изврши позивање једног броја својих службеника како би помогли у реализацији 

Наредбе о мобилизацији - активирању и у другим пословима везаним за заштиту и спасавање 

људи и материјалних добара. 

 

 

 

 

 

 

 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

55 

 

Прилог 13: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  

Након добијеног упозорења или наступања 

опасности Командант Штаба за ванредне ситуације 

сазива седницу Општинског штаба за ВС 

Запослени у Општинској 

управи 

Одмах по добијеном 

упозорењу или по добијеној 

информацији о насталој 

опасности 

 

2.  

Детаљна анализа информација добијених са терена и 

разматрање реализовања Плана активирања снага 

заштите и спасавања 

Руководиоци СОТ-ова 

Одмах након добијених 

информација са терена 

(извештаја) 

 

3.  

Доношење Наредбе о организовању и спровођењу 

активирања Штаба за ВС, органа општинске управе, 

субјеката од посебног значаја за заштиту и спасавање 

и повереника ЦЗ на подручју општине Куршумлија 

Запослени у Општинској 

управи  

Одмах након добијања 

информације о надолазећој 

или насталој опасности 

Активирање чланова штаба 

4.  Активирање Стручно-оперативних тимова 

Руководиоци стручно-

оперативних тимова; 

Запослени у Општинској 

управи 

Одмах након доношења 

Наредбе о активирању 

Списак стручно-оперативних 

тимова 

5.  
Активирање повереника и заменика повереника 

цивилне заштите 

Стручно-оперативни 

тимови; 

Запослени у Општинској 

управи 

Одмах након доношења 

Наредбе о активирању 

Списак повереника и заменика 

повереника 

6.  

Активирање субјеката од посебног значаја за 

заштиту и спасавање и других субјеката од посебног 

значаја за заштиту и спасавање  

Запослени у Општинској 

управи  

Одмах након доношења 

Наредбе о активирању 
Списак субјеката 

7.  

Обавештавање грађана преко средстава јавног 

информисања, односно преко повереника и екипа 

Црвеног крста, о Наредби активирања штаба за ВС, 

органа општинске управе, субјеката од посебног 

значаја за заштиту и спасавање и повереника ЦЗ на 

подручју општине Куршумлија 

Субјекти средстава 

јавног информисања; 

Овлашћено лице за 

давање саопштења за 

медије и информисање 

јавности 

Одмах након доношења 

Наредбе о активирању 
Преглед јавних гласила 

8.  
Достављање информација о успешности активирања 

снага заштите и спасавања 

Кабинет Председника 

општине 

Одмах након што је 

активирање спроведено 

(реализовано) 
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Прилог 14: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите  

Одмах након настанка опасности  

2.  Извиђање угроженог подручја 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС  
 

3.  

Прикупљање података са терена о угроженом 

становништву, стамбеним објектима, 

објектима инфраструктуре, материјалним 

добрима, стоци 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; 

Становници насеља  

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

4.  

Пријем и обрада пристиглих информација и 

детаљна анализа информација добијених са 

терена 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; 

Становници насеља 

Одмах након добијених 

информација са терена 

(извештаја) 

 

5.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

По утврђивању података  

6.  Процена стања и утврђивање приоритета Чланови СОТ По утврђивању података  

7.  

Обавештавање грађана преко средстава 

јавног информисања, односно преко 

повереника и екипа Црвеног крста, о 

Наредби општинског штаба за ванредне 

ситуације за спасавање угрожених  

Средства јавног информисања; 

Овлашћено лице за давање 

саопштења за медије и 

информисање јавности 

Одмах након доношења Наредбе 

о спасавању угрожених 
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Прилог 15: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ  

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности 

Чланови СОТ;  

Заменици повереника цивилне 

заштите  

Одмах након настанка опасности  

2.  Извиђање угроженог подручја 
СОТ;  

Становници насеља 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС 
 

3.  

Прикупљање података са терена о угроженом 

становништву, стамбеним објектима, 

објектима инфраструктуре, материјалним 

добрима, стоци 

СОТ;  

Становници насеља 

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

4.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

СОТ По утврђивању података  

5.  

Обавештавање становништва о Наредби 

општинског штаба за ванредне ситуације за 

спасавање угрожених  

СОТ 
Одмах након доношења Наредбе 

о спасавању угрожених 
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Прилог 16: СПИСАК ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

А-1 

Ред. 

број 
Име и презиме Дужност у штабу Адреса становања 

Телефони за контакт 
Примедба  

Мобилни кућни посао 

1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  

1.  Војимир Чарапић Командант штаба  063/1088498  027/381-383  

2.  Дејан Ловић 
Заменик команданта 

штаба 
 064/8073021  027/381-383 

 

3.  Мишко Кеча 
Начелник општинског 

штаба 
 064/8928275  027/324-966 

 

4.  Бојан Пешић 

Представник 

полицијске станице 

члан штаба 

 064/8925224  027/381-369 

 

5.  Дејан Миленковић 
Војске Србије члан 

штаба 
 065/4243329   

 

6.  Миљан Радосављевић 
Начелник Општинске 

управе члан штаба 
 064/8159877  027/381-383 

 

7.  Снежана Радовић 

Шеф Одељења за 

привреду и ЛЕР члан 

штаба 

 064/8675252  027/381-383 

 

8.  Јелена Радовић 

Саветник на 

пословима 

пољопривреде и 

водопривреде и 

заштите од 

елементарних 

непогода 

  члан штаба 

 064/8159857  027/381-383 

 

9.  Наташа Ђуровић 

Саветник на 

пословима урбанизма 

  члан штаба  

 064/8173117  027/381-383 

 

10.  
Мирослав 

Радовановић 

Представник ЈП за 

уређивање 

грађевинског 

земљишта 

„Куршумлија“ 

Члан штаба 

 064/6403798  027/380-354 
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11.  Младен Гилић 

Представник ЈПКД 

„Топлица“ 

Члан штаба 

 062/335942  027/381-427 

 

12.  Уранија Петровић 

Представник Дома 

здравља 

Члан штаба 

 064/8707404  027/381-595 

 

13.  Милан Ђурђевић 

Представник 

Електродистрибуције 

Члан штаба 

 064/8313076  027/381-701 

 

14.  Милинка јанковић 

Представник 

Компаније „Симпо 

ШИК“      члан штаба 

 064/8020803  027/381-141 

 

15.  Радосава Мићовић 

Представник О.О. 

„Црвени крст“ 

Члан штаба 

 
063/381528 

064/8159751 
 

027/381233 

027/381-080 

 

16.  Горан Милисављевић 

Представник 

„Србијашуме“  члан 

штаба 

 064/8564757  
027/380-470 

027/381-385 

 

17.  Драган Мијајловић 

Представник ДОО 

Јужна Морава 2 Ниш 

члан штаба 

 064/8904205   
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Прилог 17: ПРЕГЛЕД СТРУЧНО – ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно -оперативног 

тима 

Име и 

презиме/Дужност у 

тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 5 6 7 8 

1.  СОТ ЗА ЕВАКУАЦИЈУ 

Војимир Чарапић 063/1088498  027/381-383  

Уранија Петровић 063/1088498  027/381-595  

Радосава Мићовић 064/819751  027/385-892  

2.  СОТ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ 

Војимир Чарапић 063/1088498  027/381-383  

Уранија Петровић 063/1088498  027/381-595  

Радосава Мићовић 064/819751  027/385-892  

3.  
СОТ ЗА ПРАЋЕЊЕ 

ОДРОНА И КЛИЗИШТА 

Наташа Ђуровић 064/8173117  027/381-383  

Драган Миленковић 066/383954  027/381-383  

Срђан Милићевић 064/3859025  027/381-344  

4.  СОТ ЗА ПОПЛАВЕ 

Jовица Ђиновић 0648159873  027/381-383  

Јелена Радовић 0648159857  027/381-383  

Саво Дошовић 062/390016  027/385-892  

5.  

СОТ ЗА СНЕЖНЕ 

МЕЋАВЕ, НАНОСЕ И 

ПОЛЕДИЦУ 

Војимир Чарапић 063/1088498  027/381-383  

Мирослав Радовановић 064/6403798  027/380-354  

Младен Гилић 062/335942  027/381-247  

 

ОБ-3 
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Прилог 18: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АКТИВИРАЈУ ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ У 

ВАНРЕДНИМ СИТУАЦИЈАМА 

А-2 

Р
ед

. 
б

р
. 

Назив субјекта Адреса 

Руководилац 

субјекта/ 

заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Датум и час 

активирања 
Примедба 

мобилни кућни посао 
централа -

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1.  

Општински штаб за 

ВС општине 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир 

Чарапић 

руководилац 

063/1088-498   027/381-383 По добијању задатка  

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/8073-021   027/381-383 По добијању задатка  

2.  Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877   027/381-383 

По добијању задатка 

 

3.  ЈПКД „Топлица“ 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 
062/335-942   027/382-460 По добијању задатка 

 

 

4.  

Повереници и 

заменици 

повереника цивилне 

заштите 

Подаци о њима приказани у Прилогу A3. По добијању задатка  

5.  
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија 

Петровић 

руководилац 

064/8707-404   027/381-595 По добијању задатка  

6.  

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4 

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

065/3678-777   
027/370-602 

027/381-035 
По добијању задатка  

7.  

ЈП за уређивање 

грађевинског 

земљишта 

„Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Мирослав 

Радовановић 

руководилац 

064/6403-798   027/380-354 По добијању задатка  

8.  
ДОО „Симпо-шик“ 

Куршумлија 
Косовска бр.67 

Милорад 

Андрејевић 
064/8905-222   027/381-141 По добијању задатка  
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А-2 
Р

ед
. 

б
р

. 

Назив субјекта Адреса 

Руководилац 

субјекта/ 

заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Датум и час 

активирања 
Примедба 

мобилни кућни посао 
централа -

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

руководилац 

9.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава 

Мићовић 

руководилац 

063/381-528   027/381-080 По добијању задатка  

10.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 
Косовска бр. 38 

Радован 

Раичевић 

руководилац 

   027/381-344 По добијању задатка  

11.  

Metalac company 

D.O.O 

Куршумлија 

Милутина 

Ускоковића бб 

Дарко Орбовић 

руководилац 
060/0360-980   027/385-805 По добијању задатка  

12.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93 

Немања 

Томовић 

руководилац 

066/477-488    По добијању задатка  

13.  СР „Љубе“ 
Косанчић Ивана 

бр.120 

Љубинко 

Величковић 

руководилац 

063/8649-996    По добијању задатка  
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Прилог 19: СПИСАК ПОВЕРЕНИКА И ЗАМЕНИКА ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

А-3 

Ред. 

број 

Насеље-месна 

заједница/правно 

лице 

Име и презиме 

повереника / 

заменика 

повереника 

Адреса становања 

Телефони за контакт 

Примедба 
мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 8 

1.  
МЗ Дринка 

Павловић 

Миленковић Радосав Самоковска бр. 29 0638039398    

Савић Александар      

2.  
МЗ Милош 

Мушовић 

Јовановић Милован Његошева бр. 9     

Јовановић Горан      

3.  МЗ Р.Ј. Сеља 
Владисављевић Дејан Косовска бр. 36     

Милутиновић Зоран      

4.  МЗ Милоје Закић 
Јовић Владимир Топличка бр. 96 0652090800    

Краговић Љуба      

5.  МЗ Косанчић Иван 
Митровић Радосав Косанчић Ивана бр. 74     

Танасковић Милан      

6.  МЗ Гвоздени пук 

Милосављевић 

Милан 
Косовска бр. 67     

Килибарда Тадија      

7.  МЗ Стеван Немања 
Филиповић Дејан Светог Саве бр. 43/1 0631996628    

Пантић Радивоје Светог Саве     

8.  МЗ Мачковац 
Миленковић Зоран Село Вршевац     

Симић Ненад Село Мачковац     

9.  МЗ Кастрат 
Миленковић Небојша Кастрат бб     

Јовановић Славиша Кастрат     

10.  МЗ Баћоглава 
Митровић Милан Баћоглава 0601310402    

Бојовић Милан Баћоглава     

11.  МЗ Марковиће 

Димитријевић Зоран Марковиће бб 0637417015    

Радовановић 

Мирослав 
Марковиће бб     

12.  МЗ Доња Микуљана 
Дељанин Драган Горња Микуљана     

Радосављевић Зоран Данковиће     

13.  МЗ Пепељевац Михајловић Милан Пепељевац     
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А-3 

Ред. 

број 

Насеље-месна 

заједница/правно 

лице 

Име и презиме 

повереника / 

заменика 

повереника 

Адреса становања 

Телефони за контакт 

Примедба 
мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Минић Зоран Пепељевац     

14.  МЗ Рударе 
Михајловић Зоран Рударе     

Гојкович Миливоје Рударе     

15.  МЗ Рача 
Рајковић Слободан Рача 063745226    

Стевановић Зоран Рача     

16.  МЗ Добри До 
Јелић Радован Добри До 0665186144    

Јанковић Радослав Добри До     

17.  МЗ Иван Кула 
Тијанић Зоран С. Ђаке     

Радуловић Душан Иван Кула     

18.  МЗ Мердаре 
Стефановић Гојко Мердаре     

Кујовић Милосав Мердаре     

19.  МЗ Дегрмен 
Папић Иван Дегрмен     

Булатовић Радован дегрмен     

20.  МЗ Барлово 

Милосављевић 

Радоица 
Барлово     

Петровић Божур Барлово     

21.  МЗ Грабовница 

Пантовић Проко С. Дединац     

Милошевић 

Драгољуб 
С. Дединац     

22.  МЗ Спанце 
Весић Драгоје Спанце 062762414    

Петровић Радош Спанце     

23.  МЗ Тмава 
Станковић Бојан Тмава     

Степановић Далибор Тмава     

24.  МЗ Коњува 
Ђорђевић Ратомир Коњува 0638570690    

Недељковић Перица Коњува     

25.  МЗ Пролом 
Живановић Дејан Пролом     

Вуковић Небојша Велико Пупавце     

26.  МЗ Мерћез Минић Момир Мерћез 0642285322    
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А-3 

Ред. 

број 

Насеље-месна 

заједница/правно 

лице 

Име и презиме 

повереника / 

заменика 

повереника 

Адреса становања 

Телефони за контакт 

Примедба 
мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 8 

Јаковљевић Драган Мерћез     

27.  МЗ Луково 
Стевановић Горан Луково 0648567603    

Степановић Драгоје Луково     

28.  МЗ Жуч 
Мијајловић Слободан Селова     

Милановић Лука Игриште     

29.  
МЗ Куршумлијска 

Бања 

Алексић Ватрослав К. Бања     

Спасојевић Драгић К. Бања     

30.  МЗ Сагоњево 

Младеновић Драган Сагоњево     

Симијоновић 

Миломир 
Сагоњево     
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Прилог 20: ПРЕГЛЕД  

ЕКИПА - ТИМОВА ЗА ИЗВРШЕЊЕ МЕРА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

А-4 

Ред. 

број 
Назив екипе Презиме и име Дужност у екипи Адреса и телефон 

Локација – објекат 

ангажовања 

1 2 3 4 5 6 

1.  ЕКИПА ЗА ЕВИДЕНЦИЈУ 

   

    

   

2.  ЕКИПА ЗА ПРИХВАТ 

   

    

   

Напомена: Општина Куршумлија нема формиране екипе.



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

67 

 

  

Прилог 21: ШЕМА ПРЕНОШЕЊА НАРЕЂЕЊА О АКТИВИРАЊУ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ШТАБ ЗА 

ВАНРЕДНЕ 

СИТУАЦИЈЕ 

КОМАНДАНТ ШТАБА 

ЗАМЕНИК КОМАНДАНТА 

МЕДИЈИ 
СТРУЧНО-

ОПЕРАТИВНИ 

ТИМОВИ  

ЦРВЕНИ КРСТ И 

ДРУГЕ 

НЕВЛАДИНЕ И 

ХУМАНИТАРНЕ 

ОРГАНИЗАЦИЈЕ 

СТАНОВНИШТВО 

СУБЈЕКТИ ОД 

ПОСЕБНОГ ЗНАЧАЈА ЗА 

ЗАШТИТУ И 

СПАСАВАЊЕ  

ПРАВНА ЛИЦА ЧИЈА ЈЕ 

ДЕЛАТНОСТ БИТНА ЗА 

ЗАШТИТУ И 

СПАСАВАЊЕ  

ПОВЕРЕНИЦИ И 

ЗАМЕНИЦИ 

ПОВЕРЕНИКА ЦЗ 
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Прилог 22: ШЕМА КУРИРСКЕ СЛУЖБЕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ПОЗИВНИ МАТЕРИЈАЛ 

1. ПРАВАЦ 2. ПРАВАЦ 3. ПРАВАЦ 4. ПРАВАЦ 

КУРИРИ 

ПОЗИВАРИ 

КУРИРИ 

ПОЗИВАРИ 
КУРИРИ 

ПОЗИВАРИ 

КУРИРИ 

ПОЗИВАРИ 

ПОВЕРЕНИК И ЗАМЕНИК 

ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ 

ЗАШТИТЕ МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

ПРИПАДНИЦИ ЈЕДИНИЦЕ ЦЗ ОПШТЕ НАМЕНЕ 

СУБЈЕКТИ ОД ПОСЕБНОГ ЗНАЧАЈА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ 

ПРАВНА ЛИЦА ЧИЈА ЈЕ ДЕЛАТНОСТ БИТНА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ 

ЦРВЕНИ КРСТ И ДРУГЕ ХУМАНИТАРНЕ НЕВЛАДИНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ 
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2.2 План мобилизације 

Ред. 

број 
ПЛАН МОБИЛИЗАЦИЈЕ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

 Начин спровођења мобилизације  

2.2 

Списак извршилаца мобилизације 

− Образац МОБ-1 
Прилог 23 

Преглед јединица цивилне заштите са подацима о мобилизацијским 

збориштима 
Прилог 24 

Списак лица која врше позивање припадника јединица цивилне 

заштите (курири позивари) 

− Образац МОБ-2 

− Образац МОБ-3 

Прилог 25 

Прилог 26 

Списак лица за прихват припадника јединица цивилне заштите на 

мобилизацијским збориштима 

− Образац МОБ-4 

Прилог 27 

Списак припадника јединице цивилне заштите са подацима о адреси 

становања, месту рада и бројевима телефона за контакт 
Прилог 28 

Преглед формацијских материјално-техничких средстава и опреме 

који се изузимају из магацина цивилне заштите 

− Образац МОБ-5 

Прилог 29 

Преглед лица – екипа за издавање материјално-техничких средстава 

и опреме која се изузимају из магацина цивилне заштите  

− Образац МОБ-6 

Прилог 30 

Појединачни позив за мобилизацију – ангажовање  
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Мобилизација јединица цивилне заштите опште намене ће се вршити само уколико је ситуација 

таква да снаге које су активиране не могу без додатне помоћи ефикасно заштитити људе и 

материјална добра. Мобилизација ових јединица се врши на основу посебног прилога у којем се 

налазе спискови обвезника са адресама и телефонима, местом јављања и мобилизацијским 

збориштем. Овим јединицама руководе повереници цивилне заштите на основу наредби 

Општинског штаба за ванредне ситуације. Позивање припадника ове јединице врши се 

међусобним позивањем путем телефона, а уколико су телефонске везе у прекиду онда се 

позивање врши курирским путем. Позивање врши командир јединице заједно са запосленима у 

Општинској управи. Ово је најбржи и најефикаснији начин позивања и њега треба увек 

користити под условом да телефонске везе функционишу. Начин међусобног позивања се одвија 

на следећи начин: 

− Командант или начелник Општинског штаба за ванредне ситуације позива командира и 

заменика командира Јединице цивилне заштите опште намене да се одмах јаве у згради 

општине Куршумлија 

− Након доласка, командир и његов заменик добијају наређење од стране команданта и 

начелника штаба да приступе мобилизацији своје јединице и притом им предају 

спискове са телефонским бројевима свих припадника јединице и саопштавају им где 

припадници треба да се јаве; 

− Командир и његов заменик позивају хитно вође екипа и дају им задатак да одмах 

приступе позивању припадника (чланова) екипа и пренесу им да се одмах јаве на 

мобилизацијско збориште; 

− Вође екипа позивају припаднике својих екипа којима руководе и дочекују их на 

мобилизацијском зборишту. 

Поступак позивања путем курирског начина позивања примењује се у ситуацијама када 

телефонске и друге везе нису у функцији и када командант и начелник Општинског штаба за 

ванредне ситуације не могу успоставити никакву везу са Оперативним центром за обавештавање 

112, повереницима цивилне заштите, припадницима јединица цивилне заштите опште намене 

или субјектима од посебног значаја за заштиту и спасавање. 

Мобилизација путем курира врши се на следећи начин: 

− Начелник штаба позива Главног курира да се одмах јави у зграду општине Куршумлија 

ради извршавања задатака мобилизације или активирања; 

− Главни курир одмах позива остале курире разносаче позива којих има укупно четири, а 

подељена су на четири правца;  

− Курири разносачи позива преузимају позиве и уручују их припадницима јединице. 

Мобилизација путем телефона се врши на следећи начин: 

− Командант или заменик команданта Општинског штаба за ванредне ситуације позива 

руководиоца екипе за позивање телефоном; 

− Руководилац екипе потом обавештава све чланове екипе; 

− Чланови екипе добијају списак лица или субјеката које треба да позову. 

Време мобилизације: 

Коришћењем телефонских веза....... М+1 сата 

Коришћењем курира ......................... М+3 сата 
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Место окупљања:  

− За командире, заменике командира и руководиоце екипа место окупљања је зграда 

општине Куршумлија;  

− За припаднике јединице цивилне заштите опште намене место окупљања је место на 

угроженом подручју, а које је наведено на позиву. 
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Прилог 23: ИЗВРШИОЦИ МОБИЛИЗАЦИЈЕ 

МОБ-1 

Ред. 

број 
Презиме и име Радно место Адреса на послу Кућна адреса 

Телефони 

Кућни/мобилни 

Телефон на 

послу/службени 

мобилни 

1 2 3 4 5 6 7 

1.  
Миљан 

Радосављевић 

ИЗВРШИЛАЦ 

начелник Општинске 

Управе 

    

2.   

ЗАМЕНИК 

ИЗВРШИОЦА лице 

које одреди начелник 

Управе/Одељења за 

ванредне 

ситуације/јединице 

локалне самоуправе  

    

 

 

Прилог 24: ПРЕГЛЕД ЈЕДИНИЦА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ СА ПОДАЦИМА О МОБИЛИЗАЦИЈСКИМ ЗБОРИШТИМА 

Ред. 

број 
Јединица цивилне заштите Мобилизацијско збориште 

1 2 3 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке. 
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Прилог 25: ЕКИПА ЗА ПОЗИВАЊЕ ТЕЛЕФОНОМ 

МОБ-2 

Ред. 

број 
Презиме и име Радно место 

Адреса на 

послу 
Кућна адреса 

Телефон 

Кућни 

Телефон на 

послу/службени 

мобилни 

1 2 3 4 5 6 7 

1.  
Јелена 

Радивојевић 
Послови протокола 

Пролетерских 

бригада бб 
 027/381-383 064/8675264 

2.  
Србијанка 

Миливојевић 

Радник на телефонској 

централи 

Пролетерских 

бригада бб 
 027/381-402  

Напомена: Сваком члану екипе се уручује списак припадника ЈЦЗ које позива. 

 

Прилог 26: СПИСАК КУРИРА – ПОЗИВАРА 

МОБ-3 

Ред. 

број 
Презиме и име Радно место Адреса на послу Кућна адреса 

Телефон 

Кућни 
Телефон на 

послу/службени мобилни 

1 2 3 4 5 6 7 

1.        

2.        

3.        

4.        

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке. 
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Прилог 27: СПИСАК ЛИЦА ЗА ПРИХВАТ ПРИПАДНИКА ЈЕДИНИЦА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ НА МОБИЛИЗАЦИЈСКОМ 

ЗБОРИШТУ У ОПШТИНИ КУРШУМЛИЈА 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

МОБ-4 

Назив ЈЦЗ 

и бројна 

ознака 

Место 

прихвата 

(моб. 

збориште) 

Лице из органа који је 

формирао ЈЦЗ 

Презиме и име Кућна адреса 

Телефон 

Припадник ЈЦЗ Кућни Службени мобилни 

1 2 3 4 5 6 7 

Јединица ЦЗ 

опште 

намене 

Куршумлија 

Зграда 

Општинске 

управе 

Миљан Радосављевић Миљан Радосављевић   0648159877 

 Арсеније Тодоровић   062228249 
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Прилог 28: ПРЕГЛЕД ПРИПАДНИКА ЈЕДИНИЦА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

Јединице цивилне заштите опште намене Општине Куршумлија 

Р
ед

.б
р

. 

Презиме и 

име 

Дужност у 

јединици 

Стручна 

спрема, 

занимање 

Знања и 

вештине 

битни за 

заштиту и 

спасавање (за 

дужност) 

Радно место и 

адреса 

Адрес

а 

станов

ања 

Телефон 

Имејл адреса 
На послу 

У 

стану 

Мобил

ни 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

1.  
Миљан 

Радосављевић 

Командант 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Висока 

 

Начелник 

општинске управе 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027/381-

383 
 

0648159

877 

radosavljevicmilja

n@gmail.com Дипл. правник 

2.  
Петар 

Мијајловић 

Заменик 

команданта 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Висока 

 

Саветник 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027/381-

383 
 

0648580

925 
 

Дипл. правник 

3.  Галић Ненад 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Виша стручна 

спрема 
 

Послови народне 

одбране и архиве 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

   
0644688

856 
 

4.  Дикић Петар 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Висока 

 
 

Кординатор 

канцеларије за 

младе 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

     

5.  
Митровић 

Милош 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Дипл. 

економиста 
 

Послови писарнице 

ОУ 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027/381-

383 
 

0648580

930 
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6.  Југослав Ракић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови 

канцеларије за 

младе 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

     

7.  
Зоран 

Јаблановић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

ССС  

Послови возача 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027/381-

383 
 

0648699

859 
 

8.  
Душан 

Здравковић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Виша СС 

Инжењер 

сточарства 

 

Пољопривредна 

саветовна служба 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

     

9.  
Арсеније 

Тодоровић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Мастер 

инжењер 

пољорпивреде 

 

Саветник на 

пословима пољ и 

водопривреде и 

заштита од 

елементарних 

непогода 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
 

0622282

49 
 

10.  
Јелена 

Мартиновић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

ССС  

Послови кафе 

кухиње 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
 

0648580

963 
 

11.  
Андријана 

Пантић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Инжењер 

грађевинарства 
 

Послови 

обједињење 

процедуре 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
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12.  
Весна 

Степановић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Дипл. правник  

Правни послови 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
 

0638681

533 
 

13.  
Миљана 

Марковић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

ССС  

Административни 

послови 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
   

14.  
Стефана 

Мишић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Дипл. Инжењер 

грађевинарства 
 

Послови из области 

грађевинарства 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
 

0638737

577 
 

15.  Наташа Васић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови 

обједињење 

процедуре 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
   

16.  
Маријана 

Вукашиновић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови 

обједињење 

процедуре 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
   

17.  
Данијела 

Марковић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Висока 

Дипл инжењер 

архитектуре 

 

Послови из области 

грађевинарства 

Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

 
027381-

383 
   

18.  
Ивана 

Јанетовић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Доктор 

медицине 
 

Доктор у хитној 

служби 

Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 
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19.  
Данијела 

Степановић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Медицинска сестра 

Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 

     

20.  Ђорђе Матић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  
Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 
     

21.  
Драгана 

Филиповић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  
Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 
     

22.  
Данка 

Јовановић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Медицинска сестра 

Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 

     

23.  
Десанка 

Зечевић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Медицинска сестра 

Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 

     

24.  
Светлана 

Лукић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  
Дом здравља, др. 

Мелгарда бб 
     

25.  Снежана Бакић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови у установи 

за спорт спортски 

центар Куршумлија 

     

26.  
Милица 

Ковачевић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

Дипл. правник  

Правни послови у 

установи за спорт 

спортски центар 

Куршумлија 

     

27.  
Душан 

Митковић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

ССС  

Адм послови у 

установи за спорт 

спортски центар 

Куршумлија 

     

28.  
Милош 

Тодоровић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови у установи 

за спорт спортски 

центар Куршумлија 
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29.  
Владимир 

Чавић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

  

Послови у установи 

за спорт спортски 

центар Куршумлија 

     

30.  
Игор 

Радуновић 

Припадник 

јединице ЦЗ 

опште намене 

 

 

Инжењер система и 

мреже и послови 

повереника у 

комесеријату за 

избеглице 

општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

     

 

Висока 
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Прилог 29: ПРЕГЛЕД ФОРМАЦИЈСКИХ МАТЕРИЈАЛНО-ТЕХНИЧКИХ СРЕДСТАВА КОЈА СЕ ПРЕУЗИМАЈУ ИЗ 

МАГАЦИНА (ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ) 

Јединица ЦЗ опште намене општине Куршумлија  

МОБ-5 

Ред. 

број 
Врста МТС Има у магацину Преузето Датум и потпис 

1 2 3 4 5 

1.     

2.     

3.     

4.     

5.     

6.     

7.     

                                                                                                      ПРИМИО: 

   ИЗДАО: Руковалац МТС                Име и презиме ________________________________ 

_________________________                                                         ________________________________ 

                (потпис)                                 (потпис) 

                    ________________________________ 

                      (бр. личне карте и од кога је издата) 

 

Напомена: Нема материјално-техничких средстава која се преузимају из магацина ЦЗ. 
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Прилог 30: ПРЕГЛЕД ЛИЦА – ЕКИПА ЗА ИЗДАВАЊЕ МАТЕРИЈАЛНО-ТЕХНИЧКИХ СРЕДСТАВА И ОПРЕМЕ КОЈА СЕ 

ИЗУЗИМАЈУ ИЗ МАГАЦИНА (ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ)  

Ситуациони центар општине Куршумлија 

МОБ-6 

Врста ЈЦЗ и 

бројна ознака 
Место издавања Ред.број Презиме и име Кућна адреса 

Телефон 

Кућни 
Службени 

мобилни 

1 2 3 4 5 6 7 

  

1.     

2.     

3.     

Напомена: Нема материјално-техничких средстава која се преузимају из магацина ЦЗ. 
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Напомена: Изјава је објављена у Уредби о јединицама цивилне заштите, намени, задацима, 

мобилизацији и начину употребе („Службени гласник РС“, бр. 84 од 12. јуна 2020. године). 
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Напомена: Позив је објављен у Уредби о јединицама цивилне заштите, намени, задацима, мобилизацији 

и начину употребе („Службени гласник РС“, бр. 84 од 12. јуна 2020. године).
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3. ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ПО ВРСТАМА 

ОПАСНОСТИ 

Ред. 

број 

ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ПО ВРСТАМА 

ОПАСНОСТИ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

3.1 План заштите и спасавања од поплава   

3.2 План заштите и спасавања од земљотреса  

3.3 
План заштите и спасавања од шумских пожара и пожара на 

отвореном 
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План заштите и спасавања по врстама опасности израђује се само за оне опасности које су 

идентификоване Проценом ризика од катастрофа, као опасности које могу угрозити људе и 

материјална добра. Мерама заштите и спасавања разрађена су поступања у заштити и спасавању 

за опасности и претње које се, на подручју општине Куршумлија, разрађују кроз планове 

заштите и спасавања од: 

− Поплава; 

− Земљотреса; 

− Шумски пожари и пожари на отвореном. 

На основу анализе сценарија за највероватнији нежељени догађај и процене ризика можемо 

констатовати да је ризик од пожара, експлозија и пожара на отвореном низак, док је од 

земљотреса, и поплава умерен што значи да је прихватљив, али да постоји потреба за 

предузимањем одређених радњи у циљу смањења ризика на низак ниво. На основу анализе 

сценарија за нежељени догађај са најтежим могућим последицама и процене ризика можемо 

констатовати да је ризик од земљотреса, поплава и пожара, експлозија, пожара на отвореном 

висок при чему захтевају третман, односно постоји потреба за предузимањем рaзнoврсних 

плaнских мeрa ради смањења ризика на ниво прихватљивости. 

У случају временске непогоде или друге опасности која изискује спровођење мера заштите и 

спасавања, јединица локалне самоуправе ангажује све постојеће људске, техничке и материјалне 

капацитете, а затим, уколико постојећи и расположиви капацитети нису довољни (недостатак 

и/или недовољна организованост физичких или правних лица, као и недостатак одговарајућих 

људских, техничких и материјалних ресурса) обраћа се другим инстанцама за помоћ (Окружном 

и Републичком штабу за ванредне ситуације), директним позивима или непосредним контактима 

са надлежним лицима, организацијама и службама – носиоцима спровођења и активности. То 

су: 

− Надлежна служба за заштиту и спасавање; 

− Полицијска станица; 

− Медицинске установе (надлежне и најближе болнице, Домови здравља, амбуланте); 

− Ветеринарске установе (надлежна ветеринарска станица и амбуланта); 

− Ватрогасна јединица (надлежне и најближе ватрогасно-спасилачке јединице и 

добровољна ватрогасна друштва); 

− Правна лица којима је спровођење мера заштите и спасавања редовна активност 

(комунална и грађевинска предузећа, транспортне, водопривредне, хуманитарне 

организације, инспекцијске службе и др.); 

− Правна лица од посебног значаја за заштиту и спасавање одређена општинском Одлуком 

о организацији и функционисању цивилне заштите. 

Наведени носиоци и други учесници спровођења мера заштите и спасавања, активирају своје 

оперативне планове и извршавају задатке планиране у њима. 

Поплаве 

План заштите и спасавања од поплава, се ради као надоградња оперативног плана за одбрану од 

поплава у складу са посебним законом и садржи:  

− Преглед поплавних подручја са угроженим садржајем на водама првог и другог реда, са 

критичним деоницама и потенцијално угроженим насељима од поплава, са бројем 

домаћинстава, становника, привредним и културним објектима, инфраструктуром, 

пољопривредним земљиштем и фармама, који могу бити угрожени; 
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− Преглед водотокова и хидроакумулација са потенцијално угроженим рејонима у 

случају прелома бране, садржи преглед насеља низводно од акумулације, број 

угрожених становника, систем за узбуњивање и потребно време за пражњење 

акумулације до коте безбедног нивоа; 

− Евакуација становништва, стоке, културних и материјалних добара; збрињавање људи, 

стоке, материјалних и културних добара; организација пружања прве и медицинске 

помоћи и ветеринарске помоћи; асанација терена и објеката се организује према 

посебним плановима – Планом мера и задатака цивилне заштите 

У овом плану се разрађују оперативни поступци у заштити од поплава, на водама првог и другог 

реда: осматрање и извиђање стања водостаја, заштита и ојачање насипа, одржавање објеката за 

заштиту, чишћење пропуста, заштита и спасавање угроженог становништва, материјалних и 

културних добара, са наведеним субјектима који их спроводе. 

Овај план се активира тек када се покаже да је интензитет опасности толики да органи државне 

управе надлежни за послове водопривреде и јавна водопривредна предузећа нису у могућности 

да својим снагама спрече плављење. На предлог одговорног лица ЈВП надлежном Штабу да се 

прогласи ванредна ситуација, активирају се друге снаге заштите и спасавања 

Претежно планински рељеф општине дисециран је долинама реке Топлице и Косанице и у 

основи је настао тектонском активношћу. Други важан фактор је речна ерозија, чијим радом је 

створен већи број долина међу којима доминира долина Топлице и Косанице. Долина Топлице 

до Куршумлије је веома уска и дубока после ушћа притоке Бањске и Косаничке реке знатно се 

шири. Усецањем долине настале су флувијалне површи од 950-1200 m, 840-810 m, 630-725 m, 

620-640 m, 500-540 m и 410-430 m. На овим површинама су формирана и сва насеља у општини 

Куршумлија. 

Хидрографска мрежа реке Топлице је добро развијена, са великим бројем притока. Подручје 

слива реке Топлице богато је термалним водама и то Луковска бања карбонатне (угљено киселе 

воде), и подручје слива реке Бањске, Куршумлијска бања сумпоровите воде. Површина 

третиране деонице слива на територији општине Куршумлија износи око 1.116 km. Веће притоке 

са десне стране су Точанска река, Грабовничка река, Косаница и Бањска река, а са леве стране 

су Барловски поток, Кречански и Нешички поток. По хидрографској класификацији притоке у 

горњем сливу реке Топлице можемо сврстати у распону од бујичних река до јаруга и вододерина 

Све досадашње поплаве на територији општине настајале су услед изливања река Топлице, 

Косанице, Бањске реке, Луковске реке, Добродолске реке, Проломске реке у доњим деловима 

њихових водотокова, јер, због карактеристика рељефа са којег доносе воду, у својим горњим 

деловима имају бујични карактер, што указује на вероватну опасност од брзог и изненадног 

плављења већих или мањих површина. Историјат досадашњих поплава указује на чињеницу да 

су превасходно угрожена насеља у захвату горе поменутих водотокова, али и њихових притока, 

нарочито притока Косаничке реке. 

Због конфигурације земљишта и мале речице односно потоци угрожавају пољопривредно 

земљиште и то на целој територији општине. Појава великих вода дешава се два пута годишње 

и то: у рано пролеће и у позну јесен. Велике воде потока јављају се у марту и последица су 

падавина које се углавном јављају у овом месецу. Други максимум јавља се у новембру. Највеће 

количине воде потоци спроведу у пролеће. Изразито високе воде, већином краткотрајне и 

бујичног карактера, јављају се током лета и изазване су пљусковима. Због наглог отапања снега 

и вишедневних киша ови водотоци надолазе и наносе штете путној инфраструктури и 

пољопривреди. 
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Услед неадекватне решености одбране од поплава и неуређености речних корита на подручју 

општине Куршумлија, јављале су се поплаве са значајним штетним последицама које се такође 

могу очекивати и у будућности. Постоји значајна опасност по становништво услед плављења 

насеља у непосредној близини водотокова. Може доћи до нарушавања саобраћајне 

инфраструктуре (регионалних, општинских и локалних путева и мостова) што доводи до 

одсечености одређених насеља и прекида саобраћаја на одређеним деоницама, што даље има за 

последицу ограничавање у остваривању привредних, свакодневних и редовних активности. 

Могућа су оштећења на критичним инфраструктурама: електричној мрежи и постројењима, 

канализационим и водоводним системима који утичу на хигијенско-санитарну исправност воде 

за пиће, стварају проблем у снабдевању водом и могу узроковати појаву епидемије. Велики 

проблеми настају и услед појаве велике количине атмосферских и подземних вода које стварају 

проблеме на каналима и пропустима, који нису у могућности да спроведу повећану количину 

воде у канализационе системе, што доводи до плављења градских насеља и отежаног кретања 

становништва и моторних возила. Као последица поплава настаје и нарушавање животне 

средине, у виду концентрације велике количине смећа, шљунка и отпада, нарушавање биљне 

вегетације и комплетне измене природних карактеристика око водотокова услед непланске 

експлоатације земљишта. Велике последице настају и на пољопривредним површинама, са 

великим економским губицима услед оштећења пољопривредних култура и нарушавања 

квалитета земљишта, што за последицу има смањење приноса будућих култура. 

Услед поплава угрожена су привредна друштва и постројења које се налазе у поплавном 

подручју. Постоји и могућност оштећења електричних инсталација и настанка пожара. Поплаве 

врло често утичу на настанак нових и активирање већ постојећих клизишта. Такође, могуће су 

појаве епидемија и болести животиња. Последице настале услед поплава могу нарушити 

нормалне услове за живот и рад, као и обављање привредних активности. Може доћи до 

контаминације и загађења воде за пиће, као и оштећења канализационих и одводних цеви и 

канала. Услед оштећења саобраћајне инфраструктуре може доћи до одсечености одређених 

насеља на територији Општине при чему настаје проблем снабдевања угроженог становништва 

основним животним намирницама. 

Земљотреси 

Рељеф територије општине Куршумлија, нарочито њеног западног дела који се ослања на 

Копаоник и његове огранке је сложеног геотектонског склопа у коме преовлађују вулканске и 

магматске стене. Брдско подручје карактеришу глиновито-песковита подручја, као и подручја 

пешчара или лапорца; лесни терени, метаморфне и седиментне стене. 

У захвату водотокова, Топлице, Косанице и Бањске реке геолошку основу чине пешчани 

спрудови и песковите глине, као и речни наноси (алувијалне творевине) који су основни 

резервоар подземних вода у овој општини, а око територије Куршумлије мешавина микашиста, 

амфиболита са прелазима у гнајс, метаморфни палеозоик са андезитом, дацитима, риолита и 

њиховим туфовима. Ови терени су и данас под утицајем површинских токова који се повремено 

(и периодично) изливају, истовремено утичу на акумулирање нових наслага. 

Дакле, према геолошким одликама, већи део терена општине карактеришу стабилни терени –

вулканске и магматске стене, седиментне стене. Међутим, терени у захвату река су мање 

носивости због присуства алувијума, шљунка, песка. 

Према картама сеизмичког хазарда за Републику Србију, издатих од стране Републичког 

сеизмолошког завода, за повратни период од 95, 475 и 975 година које приказују 

макросеизмички интензитет земљотреса на површини локалног тла, општина Куршумлија 
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налази се у зони од VI°-VIII° MCS. Сеизмички најнестабилнији терени се налазе у захвату 

водотокова Топлице, Косанице и Бањске реке, нарочито у доњим деловим водотокова. 

На територији општине Куршумлија, у свим насељима, постоје објекти старије и новије градње. 

На сеоском подручју још увек се могу наћи у употреби куће сачињене комбинацијом дрвета, 

земље и печене цигле и црепа, али исто тако и стамбени објекти армирано-бетонске структуре, 

са стабилним кровним конструкцијама. Један број стамбених објеката новијег датума има 

приземље и спрат или приземље и поткровље. Ови објекти имају армирано-бетонску 

конструкцију и стабилне кровне конструкције. 

У зависности од интензитета земљотреса и квалитета градње, последице земљотреса могу да 

буду различите: 

− VI степен – земљотрес овог степена доводи до померања или падања малих предмета. 

Већина људи га осећа у затвореном простору и може доћи до губљења равнотеже код 

већег броја људи. Код зиданих зграда долази од умереног до јаког оштећења, а код зграда 

од армираног бетона до незнатног оштећења; 

− VII степен – земљотрес овог степена узрокује љуљање и померање намештаја, падање 

слика са зидова и оштећење стаклених површина на објектима. Могућа су оштећења на 

лоше зиданим објектима без структурног разарања. На критичној инфраструктури су 

могућа мања оштећења уз краћи прекид функционисања. Потрес је осетан и може 

нарушити стабилност при ходању код људи; 

− VIII степен – земљотрес овог степена узрокује рушење слабијих објеката, док се код јаче 

грађених јављају пукотине и оштећења зидова. Високе структуре као солитери и 

димњаци се љуљају и постоји могућност од урушавања. 

Последице у случају појаве земљотреса су: 

− Угрожено здравље и живот људи; 

− Могућа угроженост животне средине; 

− Нарушени услови за нормално функционисање; 

− Оштећење објекта; 

− Оштећење трафо-станица и електроенергетском система; 

− Оштећење електро-инсталација; 

− Оштећење комуналног система и прекид водоснабдевања. 

Услед земљотреса, јачег интензитета може доћи до уништења једног дела, делова или 

целокупног електроенергетског система, што би довело, у најтежем случају, до дуготрајног 

струјног колапса на делу или целој територији коју обухвата. Када дође до оштећења објекта, 

могућа су и оштећења електричних инсталација при чему може доћи до експлозије или пожара 

на тим објектима. Водоводна и канализациона мрежа може претрпети озбиљна оштећења услед 

пуцања цевовода уз могућност изливања фекалних материја и прекида у снабдевању водом. 

Услед поремећаја функционисања комуналног система и водоснабдевања може доћи до појаве 

заразних болести које додатно могу угрозити живот и здравље људи. 

Код земљотреса јачег интензитета били би угрожени сви путеви на територији општине 

Куршумлија, а услед одрона земље дошло би до прекида и застоја саобраћаја на појединим 

путним правцима што може да резултира отежанијем достављању помоћи и споријем отклањању 

насталих последица. 

Психолошки поремећаји код људи, услед земљотреса, могу довести до непромишљених радњи 

и неадекватног поступања, при чему може доћи до додатног угрожавања живота и здравља људи. 
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Код неких група становника гаси се обзир и остаје само један једини инстинкт самоодржања. За 

разлику од њих, један део становништва је хиперактиван, али неплански и непримерено, али 

постоји и група смирених појединаца спремних за акцију спасавања других и себе. Психичко 

стање затрпаних у рушевинама је још теже, а сваки накнадни потрес рапидно исцрпљује њихову 

психичку снагу, одбрамбене способности и повећава страх. За разлику од њих реакција 

затрпаних у згради у којој су само порушени зидови или врата која спречавају излазак из 

рушевина, је знатно блажа поготову ако успоставе контакт са спасиоцима.  

Дани након потреса карактеришу се тиме што се појединци почињу жалити на лупање и стезање 

око срца, стомачне тегобе, слабост у ногама и појачано знојење; сан им је немиран, ходају 

погнуто, а на свако чак и најмање подрхтавање тла реагују панично. 

Шумски пожари и пожари на отвореном  

Законом о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 

87/2018 - др. закони) уређен је систем заштите од пожара (у даљем тексту: Заштита од пожара), 

а такође су дефинисана права и обавезе државних органа, органа аутономне покрајине и органа 

јединица локалне самоуправе, привредних друштава, других правних и физичких лица, 

организација ватрогасне службе, надзор над спровођењем овог закона и друга питања од значаја 

за систем заштите од пожара. Одредбе овог Закона се примењују и на заштиту од експлозија. 

Пожар је процес неконтролисаног сагоревања (ширење ватре) којим се угрожавају живот и 

здравље људи, материјална добра и животна средина. Пожар се развија под различитим 

условима. Настају или изазвани самим природним последицама или људском грешком, тј. 

непажњом. Када настане, брзо се шири и угрожава огроман број материјалних добара, земље, 

шума, природних добара, али и нажалост људске животе. 

Шумски пожари представљају стихијско и неконтролисано ширење ватре у природној околини. 

Величина опожарене површине и јачина пожара зависе од типа вегетације који је угрожен 

ватром. Карактеристика шумских пожара је веома брзо ширење и нагле промене правца под 

утицајем временских прилика. Према узроцима настанка деле се на пожаре антропогеног и 

природног порекла. Готово 90% свих пожара у природи је настало као последица људске 

активности, док су муње главни природни узрочник. 

Шуме и шумско земљиште заузимају 39.796 ha површине територије општине Куршумлија, што 

је око 41,80%, од тога је 6.001 ha у приватном власништву, а шумом и шумским земљиштем на 

површини од 33.795 ha газдује Шумско газдинство „Топлица“ из Куршумлије, Улица Вука 

Караџиће бб. 

Шуме су мешовитог типа, при чему преовлађује букова шума. У задње време, посебно услед 

нелегалне сече (крађе) све је више зашибљених предела. 

У веће шумске комплексе се могу убројити: 

− Северозападни део територије општине; 

− Читав западни део територије општине; 

− Источни део територије општине; 

− Јужни део територије општине. 

У северозападном делу територије општине се посебно истичу предели у захвату КО: Сагоњево, 

Пачарађа, Паваштица, Мерћез, Магово, Трећак, Бабица и Жалица. 

У западном делу територије општине посебно се истичу предели у захвату КО: Сеоце, Штава, 

Луково, Мрче ,Игриште, Влахиња, Парада, Мирница, Селиште, Жегрова, Тијовац, Шатра, 
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Самоково, Љуша, Дабиновац, Точевац, Крток, Рача, Купиново, Зебица, Матарова, Кутлово, 

Дегрмен и Добри ДО. 

У источном и јужном делу територије велики шумски комплекси захватају западне делове 

Соколовице, Радан Планине и Мајдан планине . 

Генерално посматрано, може се закључити да је скоро половина територије општине обухваћена 

шумама и шумским земљиштем, које се све више шири на рачун пољопривредног земљишта 

због велике депопулације територије. 

Под опасним материјама се подразумевају материје које имају врло токсична, оксидирајућа, 

експлозивна, екотоксична, запаљива, самозапаљива и друга својства опасна по живот и здравље 

људи и животну средину. У ризична индустријска постројења сврставају се сва постројења у 

којима се користе или складиште опасне материје (Законом прописане количине), код којих 

може доћи до удеса већих размера. 

На територији општине Куршумлија нема правних субјеката који производе и складиште 

експлозивне материје или материје које могу формирати експлозивну атмосферу, осим 

бензинских и гасних станица. 

Истовремено уз пожар и експлозију могућа је опасност од техничко-технолошких удеса на 

постројењима са лако запаљивим материјама, као и повреде и смртно страдање људи. Постоји 

могућност изливања опасних мaтeриja, при чему може доћи до угрожавања свих медијума 

животне средине (вода, ваздух, земљиште), укључујући и штетне последице по здравље људи и 

нарушавање флоре и фауне. Последице могу бити директног или индиректног карактера, са 

тренутним или пост ефектима. 

Уз појаву шумских пожара, поред велике материјалне штете као примарне последице, долази до 

појаве ерозивног земљишта, померања или привременог нестанка појединих животињских и 

биљних врста, ремећења еколошке и климатске равнотеже на том подручју. У случају појаве 

пољских пожара, приликом сагоревања житарица додатна секундарна последица јесте опоравак 

тла, за које је потребан дужи временски период. 
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3.1 План заштите и спасавања од поплава 

Ред. 

број 
ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД ПОПЛАВА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

3.1 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у заштити и спасавању 

од поплава 
Прилог 31 

Преглед субјеката и снага за заштиту и спасавање који се ангажују у 

случају поплава  

- Образац ОБ-1 

Прилог 32 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

поплава  

- Образац ОБ-2 

Прилог 33 

Преглед чланова стручно–оперативног тима за поплаве 

- Образац ОБ-3 
Прилог 34 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно-оперативних тимова, одговорних лица  

- Образац ОБ-4 

Прилог 35 

Прилог 36 

Прилог 37 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању 

- Образац ОБ-5 
Прилог 38 

Преглед водотокова и хидроакумулација са потенцијално 

угроженим рејонима 

- Образац По-1 

Прилог 39 

Преглед поплавних подручја са угроженим садржајима на 

територији општине 
Прилог 40 
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Прилог 31: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ПОПЛАВА 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Општинска управа 

Министарство 

пољопривреде, 

шумарства и 

водопривреде; 

Републичка дирекција 

за воде; Полицијска 

станица Куршумлија; 

ВСЈ Куршумлија; ЈП 

"Србијашуме"ШУ,Кур

шумлија; "Србијаводе", 

Морава 2, Ниш ; 

РХМЗ, РЦ,Крушевац; 

Инст. за јавно 

здрав,Ниш; Вет. 

специј. институт, Ниш 

РХМ3 - прогноза 

Национални центар и 

оперативни центри 

112 

Субјекти од посебног 

значаја за заштиту и 

спасавање; 

Медицинске службе; 

ЕП; ПТТ; Привредна 

друштва на нивоу 

општине 

Односи са јавношћу 

Правни субјекти 

оспособљени 

За заштиту и 

спасавање 

1.Дом здравља 

2. ЈПКД „Топлица“ 

3.АД "Планинка"  

4.ЈП"Србијашуме"Ш

Г "Топлица" 

5. ДОО „Јужна 

Морава 2“ 

6. ДОО „Симпо 

Шик“ 

7. Metalac company 

D.O.O. 

8. СР „Љубе“ 

9. СЗР „Мићко“ 

10. ДОО Вет. 

Станица „Медика“ 

11. . ЈП за уређење 

грађ. земљишта  

Општински штаб за 

ванредне ситуације 

Командант 

општинског штаба за 

ванредне ситуације; 

Начелник 

општинског штаба 

К
О

О
Р

Д
И

Н
А

Ц
И

ЈА
 

К
О

О
Р

Д
И

Н
А

Ц
И

ЈА
 И

 Р
У

К
О

В
О

Ђ
Е

Њ
Е

 

Руковођење: 

- Помоћници; 

- Чланови 

штаба; 

- Повереници. 

Привредни објекти и 

индустријски погони 

Споменици културе и 

добра од посебног 

значаја 

Уређене 

пољопривредне 

површине – 

пољопривредна добра 

Сеоска насеља - месне 

заједнице 
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Прилог 32: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ ПОПЛАВА  

ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  Општинска управа 
Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

0648159877 027/381-383 

n
ac

el
n
ik

@
k
u
rs

u
m

li
ja

.o
rg

 

- У случају 

поплава 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и 

подршка рада 

Ситуационог центра 

општине Куршумлија 

- организација и 

постављање 

шаторског насеља за 

збрињавање (по 

потреби) 

2.  

Општински штаб за ВС 

општине Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 

 

0631088498 

 

027/381-383 

p
re

d
se

d
n
ik

@
k

u
rs

u
m

li
ja

.o
rg

 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

rs
u

m
li

ja

.o
rg

 

- У случају 

поплава 

-Доношење 

закључака, препорука 

и наредби у складу са 

ситуацијом због које 

се предузимају мере 

приправности 

- Организација 

заштите и спасавања 

на територији 

општине, руковођење 

и командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

0648073021 
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ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

3.  ЈПКД „Топлица“ 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 
062335942 027/382-460 

k
o

m
u
n
al

n
o
k
u
rs

u
m

li
ja

@
g
m

ai
l.

co
m

 

- У случају 

поплава 

Спасавање од поплава, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ 

заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији 

и збрињавању 

-санирање клизишта 

4.  
Дом здравља 

Куршумлија 
Др Мелгарда бр. 1 

Уранија Петровић 

руководилац 

064/8707-

404 
027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g
m

ai
l.

co
m

 

- У случају 

поплава 

-пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-организација 

транспорта 
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ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

повређених и 

оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-учешће у збрињавању 

-учешће у евакуацији 

-учешће у извођењу 

асанације  

-лабораторијско 

учешће у РХБ 

заштити 

5.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава 

Мићовић 

руководилац 

063/381-

528 
027/381-080 

k
u

rs
u
m

li
ja

@
re

d
cr

o
ss

.

o
rg

.r
s 

- У случају 

поплава 

-организација рада 

екипа прве 

медицинске помоћи и 

координација њиховог 

рада 

-пружање помоћи 

Дому здравља 

-учешће у збрињавању 
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ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

6.  
Ветеринарска станица 

Медика-тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 4  

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

руководилац 

0653678777 
027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

- У случају 

поплава 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-организација укопа 

или спаљивања 

угинулих животиња 

-организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

 –учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ 

заштити 

-учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 

7.  ДОО „Јужна Морава 2“ 
Југ Богданова бр. 

12 Ниш 

Никола 

Кумановић 

руководилац 

0641395074 018/4513883 / - У случају 

поплава 

-пружање помоћи 

Општинском штабу за 

ВС у заштити од 

поплава 
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ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

8.  

ЈП за уређивање 

грађевинског земљишта 

„Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Мирослав 

Радовановић 

руководилац 

0646403798 027/380-354 

d
ir

ek
ci

ja
.k

u
rs

u
m

li
ja

@
g
m

ai

l.
co

m
 

- У случају 

поплава 

-пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и 

сточног фонда  

-по потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 

9.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 
Косовска бр. 38 

Радован Раичевић 

руководилац 
/ 027/381-344 

p
la

n
in

k
a@

p
la

n
in

k
a.

rs
 

- У случају 

поплава 

-организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и 

оболелих 

-обезбеђење воде за 

пиће 

10.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 
16. фебруар бр. 93 

Немања Томовић 

руководилац 
066477488 / 

p
r.

m
ic

k
o

@

g
m

ai
l.

co
m

 

- У случају 

поплава 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 
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ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив субјекта/снага 

ЗиС 
Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује 

Задаци 
Мобилни 

Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

11.  СР „Љубе“ 
Косанчић Ивана 

бр.120 

Љубинко 

Величковић 

руководилац 

0638649996  

sr
lj

u
b
e@

g
m

ai
l.

co
m

 

 

-поправка оштећених 

путних праваца 

-санирање клизишта 

-одвожење срушеног 

материјала 
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Прилог 33: ПРЕГЛЕД СНАГА И РАСПОЛОЖИВИХ КАПАЦИТЕТА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

СЛУЧАЈУ ПОПЛАВА 

ОБ-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Н
а

в
а

л
н

о
 к

о
м

б
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                   

2.  Дом здравља Куршумлија 6                   

3.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

4.  АД „Планика“  15  5             3    

5.  
ДОО Вет. Станица „Медика-вет“ – 

амбуланта у Куршумлији 
3     

 
   3    1 

     

6.  ПР „Мићко“ 3           4    3    

7.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

8.  ДОО „Јужна Морава 2“  2         1        2  

9.  СР „Љубе“ Куршумлија 2           7    3    

10.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А : 68  5 2 1  3 3  7 1 11  5  13  2 1 
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Прилог 34: ПРЕГЛЕД СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ПОПЛАВЕ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА ПОПЛАВЕ 

Jовица Ђиновић 0648159873  027/381-383  

Јелена Радовић 0648159857  027/381-383  

Саво Дошовић 062/390016  027/385-892  
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Прилог 35: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА ОД ПОПЛАВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  
Пријем информације у вези са најављеним 

падавинама 
Општинска управа 

Пре настанка поплавног 

догађаја 
 

2.  

Директно обезбеђивање примене Оперативног 

плана код субјеката који учествују у заштити и 

спасавању од поплава 

Субјекти заштите и спасавања од поплава У току догађаја  

3.  
Доношење наредбе да се изврши извиђање 

угроженог подручја 

СОТ за одбрану од поплава;  

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите 

Одмах по добијању 

информација о угроженим 

подручјима 

СОТ за одбрану од 

поплава; Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

4.  

Доношење наредбе да се изврши прикупљање 

података са терена о угроженом становништву, 

стамбеним објектима, објектима инфраструктуре 

материјалним добрима, стоци 

СОТ за одбрану од поплава;  

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите;  

Јединице цивилне заштите опште намене  

Одмах по стизању на 

угрожено подручје 
 

5.  

Доношење наредбе да се доставе прелиминарни 

извештаји о угроженом подручју са подацима о 

броју угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите;  

Чланови СОТ-а;  

Јединице ЦЗ опште намене 

По утврђивању података  

6.  

Доношење закључка о потребним капацитетима 

које је неопходно ангажовати током поплаве (у 

радним машинама, алату и људству) 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите;  

Чланови СОТ-а за одбрану од поплава;  

Председници МЗ и шефови МК 

Након достављања 

информација 
 

7.  

Доношење наређења да се ангажују капацитети 

субјеката од посебног значаја за заштиту и 

спасавање у поплавама 

Субјекти од посебног значаја за заштиту и 

спасавање од поплава 

Након доношења закључка о 

потребним капацитетимаа 

Субјекти система 

заштите и спасавања 

који се ангажују у 

случају поплава 

8.  

Доношење наређења да се сруше објекти који 

могу представљати опасност по живот и здравље 

људи и осталу имовину у случају плављења 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите;  

Чланови СОТ-а за одбрану од поплава;  

Председници МЗ и шефови МК;  

Субјекти од посебног значаја за заштиту и 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

спасавање од поплава 

9.  
Доношење наредбе да се изграде нови насипи и 

ојачају постојећи противплавни објекти 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите;  

Субјекти од посебног значаја за заштиту и 

спасавање од поплава; 

Јединице цивилне заштите опште намене;  

Грађани 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације 
 

10.  
Доношење наређења да се спроведе евакуација 

становништва и стоке са угроженог подручја 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите;  

Субјекти од посебног значаја за заштиту и 

спасавање од поплава;  

Јединице цивилне заштите опште намене 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације 

Уколико се плави 

површина на којој нема 

људи и животиња, 

прескочити ову тачку. 

11.  Организација збрињавања 
СОТ за збрињавање;  

Црвени крст Куршумлија 

Одмах по доношењу 

наредбе за евакуацију 
План збрињавања 

12.  Организација прве и медицинске помоћи Дом здравља Куршумлија 
Одмах по завршеној 

евакуацији 
План прве помоћи 

13.  
Обавештење суседних општина и градова о 

поплавном таласу 

Општинска управа; 

Општински штаб за ВС 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације 
 

14.  
Доношење одлуке о укидању мера заштите и 

спасавања у случају поплава 
Чланови Штаба за ВС 

Након престанка опасности 

(повлачења воде у корито) 
 

15.  Организација асанације 
Дом здравља Куршумлија;  

ЈКП „Топлица“ Куршумлија 

Одмах по повлачењу воде са 

угроженог подручја 
План асанације 
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Прилог 36: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИOЦA СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА ОД ПОПЛАВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите  

Одмах након настанка опасности  

2.  Извиђање угроженог подручја 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС  
 

3.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите;  

Становници насеља  

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

4.  

Пријем и обрада пристиглих 

информација; детаљна анализа 

информација добијених са терена 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите;  

Становници насеља 

Одмах након добијених 

информација са терена (извештаја) 
 

5.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

По утврђивању података  

6.  Процена стања и утврђивање приоритета Чланови СОТ По утврђивању података  

7.  

Обавештавање грађана преко средстава 

јавног информисања, односно преко 

повереника и екипа Црвеног крста, о 

Наредби општинског штаба за ванредне 

ситуације за спасавање угрожених  

Средства јавног информисања; 

Овлашћено лице за давање 

саопштења за медије и 

информисање јавности 

Одмах након доношења Наредбе о 

спасавању угрожених 
 

8.  
Спровођење евакуације становништва и 

стоке са угроженог подручја 

Чланови СОТ за евакуацију;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите;  

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације и 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

утврђивања потребе за 

евакуацијом 

9.  Организација збрињавања 

Чланови СОТ за збрињавање;  

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

Одмах по доношењу наредбе за 

евакуацију 
 

10.  Организација прве и медицинске помоћи 

Чланови СОТ за прву и 

медицинску помоћ; 

Здравствени установе 

Одмах по завршеној евакуацији  

11.  
Организовање асанације погођеног 

подручја 

Чланови СОТ за асанацију;  

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

Након што је опасност прошла  

12.  Организовање склањања 

Чланови СОТ за склањање;  

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

Одмах по завршеној евакуацији  

13.  

Састављање евиденције о броју 

настрадалих, угрожених и спасених 

људи на територији захваћеној 

опасношћу 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

Након што је опасност прошла  
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Прилог 37: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД 

ПОПЛАВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности Чланови СОТ Одмах након настанка опасности  

2.  Извиђање угроженог подручја 
Чланови СОТ;  

Становници насеља 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС 
 

3.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ;  

Становници насеља 

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

4.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Чланови СОТ По утврђивању података  

5.  

Обавештавање становништва о Наредби 

општинског штаба за ванредне ситуације 

за спасавање угрожених  

Чланови СОТ 
Одмах након доношења Наредбе о 

спасавању угрожених 
 

6.  
Спровођење евакуације становништва и 

стоке са угроженог подручја 

Чланови СОТ за евакуацију; 

лица за заштиту и спасавање 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације и 

утврђивања потребе за 

евакуацијом 

 

7.  

Састављање евиденције о броју 

настрадалих, угрожених и спасених 

људи на територији захваћеној 

опасношћу 

Чланови СОТ Након што је опасност прошла  
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Прилог 38: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ПОПЛАВА 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

1.  

Праћење прогноза, најава и 

упозорења РХМЗ о 

хидрометеоролошким појавама 

Општински штаб 

за ВС 

Свакодневно праћење 

хидрометеоролошке ситуације 

СОТ за одбрану од 

поплава  
СОТ за одбрану од 

поплава  
Појачано ангажовање надлежних 

субјеката 

Служба за ванредне 

ситуације 

2.  

Добијање раног упозорења и 

најаве од Националног центра 112 

и прослеђивање истих 

ситуационом центру 

Оперативни 

центар 112 

Обавештавање становништва и најава 

ванредних и опасних појава 
Стручно-оперативни 

тимови 
 Анализа, обрада и достављање 

прикупљених података надлежним 

органима 

3.  

Обрада и достављање 

информација надлежним 

одељењима 

Општински штаб 

за ВС 

Појачан рад Штаба за ванредне ситуације 

општине Куршумлија на обради података 

и обавештавању 

Субјекти система раног 

упозоравања 
 

4.  

Пријем информација о стању 

водотокова не територији 

општине Куршумлија 

Оперативни 

центар 112 

Праћење индикатора промена на 

водотоковима, достављање извештаја 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 

Повереници и заменици 

повереника цивилне 

заштите 

Прикупљање свих информација везаних 

за могућу опасност, о степену 

угрожености, могућем броју угрожених 

људи, животиња и материјалних добара 

Уколико је већ настала опасност, 

прикупљање информација о броју 

погођених и угрожених домаћинстава, 

људи, животиња и материјалних добара, о 

локацијама угрожених терена и др. 

5.  Пријем информација од ОЦ 112 

Командант 

Општинског 

штаба за ВС 

Пријем информација о наступајућој 

опасности 

Центар за 

обавештавање 
 

Достављање информација члановима 

Општинског штаба за ВС 
Општинска управа 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Достављање информација СОТ-у одбране 

од поплава 

6.  

Активирање Штаба за 

ванредне ситуације након 

добијања информације о 

надолазећем поплавном таласу 

Командант 

Општинског 

штаба за ВС 

Заказивање ванредне седнице Штаба 

након добијања информације о 

надолазећем поплавном таласу  

Органи општинске 

управе 

Активирање чланова 

Штаба 

7.  
Активирање СОТ-а за одбрану 

од поплава  

Општински штаб 

за ВС 

Током ванредне седнице након добијања 

информације о поплавном таласу 

активирати СОТ за одбрану од поплава 

ради прикупљања података са терена 

Органи општинске 

управе 
Активирање СОТ-а за 

одбрану од поплава  
Руководилац СОТ-а за 

одбрану од поплава  

8.  

Активирање повереника и 

заменика повереника цивилне 

заштите 

Општински штаб 

за ВС 

Током ванредне седнице након добијања 

информације о поплавном таласу 

активирати поверенике и заменике 

повереника по месним заједницама и 

распоредити их на локације за које су 

надлежни 

Органи општинске 

управе 

Активирање повереника 

и заменика повереника 

цивилне заштите 

9.  

Прикупљање информација о 

материјалној штети и 

погођеном становништву 

Општински штаб 

за ВС  

На основу извештаја са терена о 

причињеној штети и погођеном 

становништву које прикупе повереници, 

заменици повереника и чланови СОТ-а за 

одбрану од поплава унутрашњих вода, 

Штаб треба да донесе даље одлуке (које 

субјекте од посебног значаја за заштиту и 

спасавање је неопходно ангажовати, које 

локације одредити за привремени смештај 

становништва и сл.) 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ СОТ за одбрану од 

поплава; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне 

заштите СОТ за одбрану од 

поплава  

10.  
Организовање субјеката од 

посебног значаја за заштиту и 

Општински штаб 

за ВС 

На основу информација о насталој штети 

по материјална добра и становништво, 

Субјекти од посебног 

значаја за заштиту и 

Субјекти система 

заштите и спасавања 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

спасавање од поплава позвати субјекте од посебног значаја за 

заштиту и спасавање од поплава да се 

укључе у спровођење мера и задатака 

цивилне заштите 

спасавање од поплава који се ангажују у 

случају поплава 

11.  

Распоред снага заштите и 

спасавања на подручја која су 

најугроженија од поплава 

Општински штаб 

за ВС 

Након добијања информације о 

надолазећем поплавном таласу и процени 

угрожености становништва и 

материјалних добара, Штаб доноси 

одлуку да се снаге ЗиС распореде на 

подручја која ће бити најтеже погођена 

поплавом на подручју Општине, имајући 

у виду да је највећи приоритет заштита 

људских живота 

СОТ-а за одбрану од 

поплава  

СОТ-а за одбрану од 

поплава 

12.  

Организовање места за 

прихват евакуисаног 

становништва 

Општински штаб 

за ВС 

Припремити локације које су заштићене 

од поплава и које су погодне за дужи 

боравак становништва (чишћење, 

организовање прикључака на воду и 

струју уколико не постоје, организовање 

снабдевања храном уколико објекат не 

поседује просторије за припрему хране) 

Власници/директори 

објеката који су 

одређени за прихват 

евакуисаног 

становништва 

План збрињавања 

13.  

Уређење локација за одлагање 

речних наноса (седимената) и 

отпада 

Општински штаб 

за ВС 

Уредити места на која ће се 

транспортовати речни наноси и отпадни 

материјал од објеката који су претрпели 

оштећења од поплава 

Власници/директори 

депонија 

План асанације 
Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

14.  

Спровођење евакуације 

животиња и људи на безбедна 

подручја 

СОТ за евакуацију 

Позвати транспортна предузећа на 

подручју Општине и усмерити их на 

локације са којих се прикупља погођено 

становништво и животиње 

Повереници цивилне 

заштите и њихови 

заменици 

План евакуације 

Одредити приоритете при евакуисању 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

одређених категорија 

Преместити људе и животиње на безбедне 

локације за привремени смештај 

Субјекти од посебног 

значаја за заштиту и 

спасавање од поплава 

Извршити евиденцију евакуисаног 

становништва и животиња 

Јединице цивилне 

заштите опште намене 

15.  

Пружање прве и хитне 

медицинске помоћи угроженом 

становништву 

Дом здравља 

Куршумлија 

Пружање прве и хитне медицинске 

помоћи на месту прихвата евакуисаног 

становништва 

Повереници ЦЗ и 

њихови заменици 

План прве и медицинске 

помоћи 

Јединице цивилне 

заштите опште намене; 

Дом здравља 

Куршумлија 

Транспорт теже повређених у болнице и 

пружање помоћи током транспорта 

Екипе за пружање прве 

и медицинске помоћи 

16.  

Процена ситуације и 

упућивање захтева Окружном 

штабу за ВС о потреби 

ангажовања оперативних снага 

ЗиС са виших нивоа као и 

потребе ангажовања Војске и 

МУП-а 

Општински штаб 

за ВС 

Ангажовање екипа и тимова 

субјеката од посебног значаја за заштиту и 

спасавање 

Општински штаб за ВС 

 

Ангажовање професионалних 

Ватрогасно-спасилачких јединица 
Команда ВСЈ 

Ангажовање специјализованих јединица 

ЦЗ 
Општински штаб за ВС 

Ангажовање јединица МУП-а Полицијска станица 

По потреби ангажовање јединица ВС – 

употреба хеликоптера, инжењерских машина 

и моторних возила ВС 

Министарство одбране 

Логистичка подршка ВСЈ и СЈЦЗ 
Министарство 

унутрашњих послова 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Психосоцијална подршка угроженом 

становништву 

Екипе Црвеног Крста 

Куршумлија; 

Центар за социјални 

рад “Боровњак” из 

Куршумлије 

17.  
Спровођење Оперативног плана 

одбране од поплава 
Управа општине 

Извиђање поплављеног подручја 

Субјекти од посебног 

значаја за одбрану од 

поплава 

 

Изградња значајних насипа у спречавању 

преливања 

Постављање заштитних фолија 

Санација оштећених насипа 

Усмеравање воде и намерно пробијање 

преграда 

18.  

Рашчишћавање и транспорт 

речног материјала и шута на 

депонију 

СОТ-а за одбрану 

од поплава 

Чишћење рушевина и речних наноса и 

транспорт на локације одређене за њихово 

одлагање 

Субјекти од посебног 

значаја за одбрану од 

поплава 

План асанације 

19.  

Обавештавање јавности о 

предузетим активностима за 

време поплава 

Општински штаб 

за ВС 

Припрема информација Овлашћено лице за 

давање саопштења за 

медије и информисање 

јавности 

 Пренос информација (о стању погођеног 

подручја, мерама које се предузимају) 

како би се умањила настала штета 

20.  

Обавештење суседних општина 

и градова о предузетим мерама 

током поплава 

Општински штаб 

за ВС 

Стална комуникација са суседним 

општинама и градовима у циљу 

координације активности и договарања 

помоћи у случају да капацитети 

општине нису довољни за отклањање 

последица 

Општинска управа  

21.  

Спровођење асанације 

земљишта након повлачења 

воде 

Општински штаб 

за ВС 

Спровести санирање земљишта након 

повлачења воде како би се поново 

могло користити за потребе 

пољопривреде, грађевинарства и др. 

Субјекти од посебног 

значаја за асанацију 
План асанације 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ  
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Спровођење хигијенско-

епидемиолошких и санитарних мера 

Комунална предузећа 

Здравствене и 

хигијенско-

епидемиолошке службе 

22.  
Састављање комисије за 

процену штете од поплава 
Управа општине  

Након што је опасност од поплаве 

прошла, Штаб треба организовати 

комисију која ће пописати све објекте 

који су оштећени или порушени и на 

основу тога донети одлуку који објекти 

су и даље погодни за живот, као и 

колику материјалну накнаду требају 

добити власници оштећених/порушених 

објеката 

СОТ за одбрану од 

поплава  
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Прилог 39: ПРЕГЛЕД ВОДОТОКОВА И ХИДРОАКУМУЛАЦИЈА СА ПОТЕНЦИЈАЛНО УГРОЖЕНИМ РЕЈОНИМА  

По-1 

Р
ед

. 
б
р

о
ј 

Назив водотока 
Назив бране - 

акумулације 

Корисник/управљач 

бране (одговорно 

лице, телефон) 

Угрожена насеља 

Број 

угроженог 

становништва 

Узбуњивање 

становништва 

Време 

пражњења 

акумулације  

1 2 3 4 5 6 7 8 

1. Топлица Селова / 

Нема угрожених 

насеља јер је ова 

акумулација празна, 

па водоток Топлице 

тече несметано 

/ 

/ / 
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Прилог 40: ПРЕГЛЕД ПОПЛАВНИХ ПОДРУЧЈА СА УГРОЖЕНИМ САДРЖАЈИМА НА ТЕРИТОРИЈИ ОПШТИНЕ 
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Влахињ

а, Жуч, 

Селова 

Пачарађ

а, 

Мерћез. 

 

са 

вештачк

ом 

акумула

цијом у 

изградњ

и, 

Пачарађ

а, 

Мерћез. 

 Влахи

ња-3, 

Жуч-

1, 

Селов

а-2, 

Мерће

з-1 и 

Трећа

к-1 

Косаниц

а 

Рејон 

насеља 

Мердаре

, Мала 

Косаниц

а, Рача, 

Дешишк

а, 

Рударе, 

Висока,

Кастрат; 

Купинов

о, 

Зебица, 

Добри 

До 

Мердаре

, Мала 

Косаниц

а, Рача, 

Дешишк

а, 

Рударе, 

Висока,

Кастрат; 

Купинов

о, 

Зебица, 

Добри 

До 

15 30            4 жел. 

моста 

на 

прузи 

Курш

умли– 

Приш

тин 

-

7 

друмс

к 

мост.(

Мерда

ре-1, 

Деши

шка-2 

Рудар

е-2, 

Висок

а-1 

    15

0 
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Угрож. 
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У
г
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о
ж
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к
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је

к
т
и

/б
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М
р

еж
а
 /
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О
б
је

к
т
и

/б
р

. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

Бањска 

река 

У захвату 

насеља: 

Куршумл

ијска 

Бања и 

источни 

део 

Марковић

а 

Куршу

млијск

а Бања 

и 

источн

и део 

Марко

вића 

8 25   1         2 

моста 

пут 

Курш.

– 

Курш

умл. 

Бања у 

дужин

и око 

900 

метара 

    30  

Луковск

а река 

               2 

моста 

у 

    10  
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Луков

ској 

Бањи 

Проломс

ка 

  3 10   1              4  

Добродо

лска  

  2 2                 2  

Требињс

ка 

                    10  

Грабовн

ичка 

  5 15                 20  
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3.2 План заштите и спасавања од земљотреса 

Ред. 

број 
ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД ЗЕМЉОТРЕСА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

3.2 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у заштити и спасавању 

од земљотреса 
Прилог 41 

Преглед субјеката и снага за заштиту и спасавање који се ангажују у 

случају земљотреса 

- Образац ОБ-1 

Прилог 42 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

земљотреса 

- Образац ОБ-2 

Прилог 43 

Преглед чланова стручно–оперативног тима за земљотресе 

- Образац ОБ-3 
Прилог 44 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно-оперативних тимова, одговорних лица  

- Образац ОБ-4 

Прилог 45 

Прилог 46 

Прилог 47 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању 

- Образац ОБ-5 
Прилог 48 

Преглед локација за одлагање отпадног грађевинског и другог 

материјала 

- Образац Зм-1 
Прилог 49 
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Прилог 41: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ЗЕМЉОТРЕСА 

 

 

− Број срушених објеката 

− Стање објеката за склањање 

− Стање проходности путева 

− Стање објеката критичне 

инфраструктуре 
Републички 

сеизмолошки завод 

Упознавање са 

ситуацијом 

КОМАНДАНТ ШТАБА 

ЗАМЕНИК 

КОМАНДАНТА 

СОТ за заштиту и 

спасавање у случају 

земљотреса 

ЈПКД „Топлица“ 

Здравствена/е установа/е 

Транспортна предузећа 

Јединице сектора за 

ванредне ситуације – 

ватрогасне јединице,  

јединице МУП-а,  

спец. јединице ЦЗ 

Ветеринарска станица 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ 

Јединице цивилне 

заштите опште намене 

Власници критичне 

инфраструктуре 

Црвени крст и друге 

хуманитарне 

организације 

Чланови штаба за 

ванредне ситуације 
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Прилог 42: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ 

ЗЕМЉОТРЕСА 

ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  
Општински штаб за ВС 

општине Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498 027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

- У случају земљотреса 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се 

предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/807-30-

21, 
027/381-383 

2.  Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб, 

Куршумлија 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

- У случају земљотреса 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

3.  
Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 
Подаци о њима приказани у Прилогу A3. - У случају земљотреса 

Информисање грађана, 

информисање Штаба за 

ванредне ситуације, 

oрганизација и 

спровођење 

превентивних мера 

заштите; руковођење 

акцијама заштите и 

спасавања у месним 

заједницама, селима, 

насељима 

4.  ЈПКД „Топлица“ 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2, 

Куршумлија 

Младен Гилић 

руководилац 
062/335-942 027/382-460  - У случају земљотреса 

-Спасавање из 

рушевина, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ 

заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 

5.  Дом здравља Куршумлија 

Др Мелгарда 

бр. 1 

Куршумлија 

Уранија Петровић 

Руководилац 
064/8707-404 027/381-595  - У случају земљотреса 

-Пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-Организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу 

асанације  

-Лабораторијско 

учешће у РХБ заштити 

6.  
Ветеринарска станица 

Медика-тим д.о.о. 

Милутина 

Ускоковића бр. 

4  

Куршумлија 

Малиша 

Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 
027/370-602 

027/381-035 
 - У случају земљотреса 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-Организација укопа 

или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ 

заштити 

-Учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

7.  

ЈП за уређивање грађевинског 

земљишта „Куршумлија“ 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Мирослав 

Радовановић 

Руководилац 

064/6403-798 

 
027/380-354  - У случају земљотреса  

-Пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и 

сточног фонда  

-По потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 

8.  
ДОО „Симпо-шик“ 

 

Косовска бр.67  

Куршумлија 

Милорад 

Андрејевић 

Руководилац 

064/8905-222 027/381-141  - У случају земљотреса 

-Рашчишћавање и 

одвоз рушевина 

-Учешће у евакуацији 

угроженог 

становништва и 

животињског фонда 

9.  

Црвени крст  

Куршумлија 

 

7 јула бр. 2 
Радосава Мићовић 

Руководилац 
063/381-528 027/381-080  - У случају земљотреса 

-Организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада  
- Пружање помоћи 

Дому здравља 

-Учешће у збрињавању 

10.  
АД „Планинка“ 

 

Косовска бр. 38 

Куршумлија 

Радован Раичевић 

Руководилац 

 

 027/381-344  - У случају земљотреса 

-Организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и оболелих 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-Обезбеђење воде за 

пиће 

11.  
Metalac company D.O.O 

 

Милутина 

Ускоковића бб  

Куршумлија 

Дарко Орбовић 

Руководилац 

 

060/0360-980 

 
027/385-805  - У случају земљотреса 

-Поправка оштећених 

стамбених објеката и 

изградња монтажних 

објеката за смештај 

угрожених 

12.  
ПР „Мићко“ 

 

16. фебруар бр. 

93  

Куршумлија 

Немања Томовић 

Руководилац 

 

066/477-488   - У случају земљотреса 

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка оштећених 

путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала 

Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 

13.  
СР „Љубе“  

 

Косанчић 

Ивана бр.120 

Куршумлија 

Љубинко 

Величковић 

Руководилац 

 

063/8649-996   - У случају земљотреса  

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка оштећених 

путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала  

-Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 
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Прилог 43: ПРЕГЛЕД СНАГА И РАСПОЛОЖИВИХ КАПАЦИТЕТА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

СЛУЧАЈУ ЗЕМЉОТРЕСА 

ОБ-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Н
а

в
а

л
н

о
 к

о
м

б
и

н
о

в
а

н
о
 в

о
зи

л
о
 

А
у

т
о

б
у

с
-м

и
н

и
б

у
с 

Ц
и

с
т
е
р

н
а

 

У
т
о

в
а

р
и

в
а

ч
 

М
о

б
и

л
н

и
 п

р
о

т
и

в
п

о
п
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  
Општински штаб за ванредне 

ситуације 
17     

 
        

     

2.  
Повереници и заменици повереника 

у МЗ 
60     

 
        

     

3.  Општинска управа 47                   

4.  Дом здравља Куршумлија 6                   

5.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

6.  АД „Планика“  15  5             3    

7.  
ДОО Вет. Станица „Медика-вет“ – 

амбуланта у Куршумлији 
3     

 
   3    1 

     

8.  ДОО „Симпо Шик“ 5 1  1 1       1        

9.  ПР „Мићко“ 3           4    3    

10.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

11.  Metalac company DOO 10    1  1  1   4 4   5 1   
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12.  СР „Љубе“ Куршумлија 2           7    3    

13.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А : 188 1 5 3 3  4 3 1 6 1 16 4 5  18 1  1 

 

 

Прилог 44: ПРЕГЛЕД СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ЗЕМЉОТРЕСЕ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА ЗЕМЉОТРЕСЕ 

     

     

     

     

Напомена: Општина Куршумлија нема формиран СОТ за земљотресе  
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Прилог 45: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА ОД ЗЕМЉОТРЕСА 

                               ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1. 

Пријем информације о: броју потпуно срушених 

објеката; стању школских објеката; стању 

угоститељских објеката, трговина, објеката 

здравствене заштите и других објеката у којима се 

могло затећи већи број људи; о несталим особама; 

о стању проходности саобраћајница; стању 

објеката критичне инфраструктуре 

Служба за ванредне ситуације Одмах након земљотреса  

2. Пријем и обрада пристиглих информација Штаб за ванредне ситуације Одмах након земљотреса  

3. 

Процена стања и утврђивање приоритета: 

приоритети у рашчишћавању рушевина; 

рашчишћавање објеката где потенцијално борави 

више лица (школе, трговински објекти, домови 

културе); обезбеђење проходности путева и улица; 

обезбеђење приступа критичној инфраструктури; 

рашчишћавање рушевина објеката за становање 

Субјекти заштите и спасавања од 

земљотреса 
Одмах након земљотреса  

4. 

Доношење Наредбе о организовању и спровођењу 

спасавања угроженог становништва у случају 

земљотреса на територији општине Куршумлија 

Чланови Општинског штаба за 

ванредне ситуације 

Након анализе пристиглих 

информација 
 

5. 
Активирање СОТ-а за предузимање превентивних 

и оперативних мера за заштиту од земљотреса 
Општинска управа 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 

 

6. 
Активирање повереника и заменика повереника 

цивилне заштите 
Општинска управа 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 

 

7. 
Активирање јединица цивилне заштите опште 

намене 
Општинска управа 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 

 

8. 

Активирање субјеката од посебног значаја за ЗиС 

који партиципирају у организацији и спровођењу 

спасавања чији задаци су: 

медицинско збрињавање; 

Општинска управа 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 

Преглед субјеката и снага за 

заштиту и спасавање који се 

ангажују у случају 

земљотреса  
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обезбеђење хране, тражење несталих, прва помоћ 

и др; 

саобраћајно обезбеђење током спасавања; 

обезбеђење питке воде. 

9. 

Издавање наредбе да се ангажоване снаге 

распореде на подручја најтеже погођена 

земљотресом 

 

СОТ за земљотресе;  

Субјекти од посебног значаја за 

ЗиС; Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

Одмах по добијању наредбе  

10. 

На основу пристиглих информација са терена, 

издавање наређења субјектима од посебног 

значаја за ЗиС на подручју Општине да ангажују 

неопходно људство и материјална средства за 

извршавање задатака заштите и спасавања 

становништва и материјалних добара 

Субјекти од посебног значаја за 

ЗиС од земљотреса 

По пристизању информација 

са терена 

Преглед капацитета 

субјеката и снага заштите и 

спасавања који се ангажују 

у случају земљотреса 

11. 
Доношење наредбе да се спроведе евакуација 

становништва и стоке са угроженог подручја 
СОТ за евакуацију 

Након проглашења ванредне 

ситуације и утврђивања 

потребе за евакуацијом 

План евакуације 

12. 

Упућивање захтева субјектима од посебног 

значаја за ЗиС за збрињавање да припреме своје 

објекте за прихват евакуисаног становништва 

Руководиоци објеката за смештај 

евакуисаног становништва 

Након проглашења ванредне 

ситуације и и утврђивање 

потребе за евакуацијом 

План збрињавање 

13. Организација прве и медицинске помоћи Дом здравља Куршумлија 
Одмах по завршеној 

евакуацији 

План прве и медицинске 

помоћи 

14. 
Наредба да се припреме локације за одлагање 

отпадног материјала 
Руководиоци депонија Након престанка опасности 

Преглед локација за 

одлагање отпадног 

грађевинског и другог 

материјала 

15. 
Доношење одлуке да се изврши асанација 

погођеног подручја 
СОТ за асанацију 

Након што је опасност 

прошла 
План асанације 

16. Доношење одлуке о престанку опасности Чланови штаба; Општинска управа Након завршетка опасности  
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Прилог 46: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИOЦA СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА ОД ЗЕМЉОТРЕСА 

 ОБ-4 

Ред.  

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1. Пријем информација о опасности 

Чланови СОТ; Повереници и 

заменици повереника цивилне 

заштите 

Одмах након настанка опасности  

2. Извиђање погођеног подручја  

Чланови СОТ; Повереници и 

заменици повереника цивилне 

заштите 

По добијању Наредбе од 

команданта Штаба 
 

3. 

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, материјалним 

добрима, добрима од јавног и културног 

значаја, стамбеним комплексима, стоци 

Чланови СОТ; Повереници и 

заменици повереника цивилне 

заштите; Становништво 

По извиђању угроженог подручја  

4. 

Детаљна анализа информација са терена 

и састављање извештаја о броју 

угрожених људи, материјалних добара, 

стоци  

Чланови СОТ; Повереници и 

заменици повереника цивилне 

заштите 

По утврђивању података  

5. Процена стања и утврђивање приоритета Чланови СОТ Након анализе података  

6. 

Обавештавање грађана преко средстава 

јавног информисања, односно преко 

повереника и екипа Црвеног крста, о 

наредби Општинског штаба за ванредне 

ситуације општине Куршумлија за 

спасавање угрожених  

Средства јавног информисања, 

Чланови СОТ, 

Повереници ЦЗ, 

Волонтери ЦК 

Одмах након доношења Наредбе о 

спасавању у случају земљотреса 
 

7. Спровођење евакуације  

Чланови СОТ за евакуацију; 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите 

По проглашењу ванредне 

ситуације и утврђивању потребе за 

евакуацијом  

 

8. Организација збрињавања 

Чланови СОТ за збрињавање; 

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

По доношењу наредбе за 

евакуацију  
 

9. Организација прве и медицинске помоћи 
Чланови СОТ за прву и медицинску 

помоћ; Здравствене установе  
По извршеној евакуацији   

10. Организација склањања 

Чланови СОТ за склањање; 

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

По извршеној евакуацији   
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 ОБ-4 

Ред.  

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

11. 
Организација асанације погођеног 

подручја 

Чланови СОТ за асанацију; 

Субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање 

Након престанка опасности  

12. 

Састављање евиденције о броју 

настрадалих, угрожених и спасених 

људи на територији погођеној 

земљотресом 

Чланови СОТ, 

Повереници ЦЗ, 

Волонтери ЦК 

Најкасније сат времена након 

доношења Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 
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Прилог 47: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД 

ЗЕМЉОТРЕСА 

ОБ-4 

Ред.  

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1. Пријем информација о опасности Чланови СОТ По настанку опасности  

2. Извиђање погођеног подручја Чланови СОТ 
По добијању наредбе од стране 

команданта Општинског штаба 
 

3. 

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, материјалним 

добрима, стоци  

Чланови СОТ; Становништво 
По пристизању на погођено 

подручје 
 

4. 

Сачињавање извештаја са подацима о 

броју угрожених људи, материјалних 

добара, стоци 

Чланови СОТ Након анализе података  

5. 

Обавештавање грађана преко средстава 

јавног информисања, односно преко 

повереника и екипа Црвеног крста, о 

наредби Општинског штаба за ванредне 

ситуације општине Куршумлија за 

спасавање угрожених  

Средства јавног информисања, 

Чланови СОТ, 

Волонтери ЦК 

Одмах након доношења Наредбе о 

спасавању у случају земљотреса 
 

6. Спровођење евакуације  Чланови СОТ за евакуацију 
Одмах по утврђивању потребе за 

евакуацијом 
 

7. 

Састављање евиденције о броју 

настрадалих, угрожених и спасених 

људи на територији погођеној 

земљотресом 

Чланови СОТ, 

Волонтери ЦК 

Најкасније сат времена након 

доношења Наредбе о спасавању у 

случају земљотреса 
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Прилог 48: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ЗЕМЉОТРЕСА 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена (прилог–

план) 

1 2 3 4 5 6 

1. 

Организација пријема 

информација о 

сеизмичким појавама 

Штаб за ВС 

општине 

Непрекидна веза са Службом 112; 

Веза са РСЗ-ом 
Начелник штаба за ВС  

2. 
Узбуњивање и евакуација 

становништва 

Штаб за ВС 

општине 

Узбуњивање становништва путем 

медија (ако постоје услови), система за 

узбуњивање или јединицама ЦЗ опште 

намене (распоредити их у стрелце и 

правце); 

Евакуација становништва са угрожених 

подручја; 

Обезбеђење воде/хране на месту 

окупљања; 

Обезбеђeње прве и медицинске помоћи 

на месту окупљања; 

Организовање превоза 

Начелник штаба за ВС; 

Стручно-оперативни тим за 

евакуацију; 

Стручно-оперативни тим за 

збрињавање становништва; 

Екипе ЦК; 

Повереници ЦЗ; 

Аутопревозно предузеће 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 као и друга правна и 

физичка лица која 

располажу 

механизацијом и 

грађани 

3. 

Организација 

рашчишћавања рушевина 

и спасавање затрпаних 

Штаб за ВС 

општине и 

специјализоване 

јединице ЦЗ 

Удаљавање становништва из угроженог 

реона; 

Предузимање личне, узајамне и 

колективне заштите; 

Рашчишћавање рушевина и одвоз шута; 

Спасавање лица из рушевина 

МУП Полицијска станица; 

Повереници ЦЗ; 

Грађевинска и транспортна 

предузећа; 

Специјализоване јединице ЦЗ 

за спасавање из рушевина 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 као и друга правна и 

физичка лица која 

располажу 

механизацијом и 

грађани 

4. 

Организација и 

успостављање функција 

критичне инфраструктуре 

Штаб за ВС 

општине и 

надлежне службе 

Успостављање снабдевања електричном 

енергијом; 

Успостављање функција здравствене 

заштите; 

Успостављање комуникација; 

Успостављање редовног снабдевања 

пијаћом водом; 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија 

ПТТ-Телеком; 

ЕПС 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена (прилог–

план) 

1 2 3 4 5 6 

Успостављање саобраћаја 

5. 

Организовање и 

спровођење прве и 

медицинске помоћи и 

психолошке подршке 

Штаб за ВС 

општине и 

здравствене 

службе 

Пружање прве помоћи; 

Тријажа повређених; 

Медицинско збрињавање; 

Транспорт теже повређених; 

Психолошка подршка 

Дом здравља Куршумлија;  

Екипе хитне медицинске 

помоћи; 

Екипе ЦК; 

Центар за социјални рад 

„Боровњак“ Куршумлија 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 

6. 
Организација асанације и 

збрињавања погинулих 

Штаб за ВС 

општине 

Идентификација погинулих; 

Санитарни надзор над сахрањивањем 

настрадалих; 

Обезбеђење простора за смештај и 

сакупљање лешева; 

Обезбеђење простора за масовно 

сахрањивање 

Полицијска станица; 

Дом здравља Куршумлија; 

Јединице ЦЗ опште намене 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 као и друга правна и 

физичка лица која 

располажу 

механизацијом и 

грађани 

7. 
Организација гашења 

евентуалних пожара 

Штаб за ВС 

општине и 

Ватрогасно-

спасилачка 

јединица 

Непосредно гашење пожара; 

Евакуација лица из објеката која су 

захваћена пожаром 

Ватрогасно-спасилачка 

јединица; 

Специјализоване јединице за 

заштиту од пожара; 

Јединице ЦЗ опште намене 

Поред наведених 

извршилаца 

оперативног поступка 

укључују се и поједини 

субјекти из обрасца ОБ-

1 као и друга правна и 

физичка лица која 

располажу 

механизацијом и 

грађани 

8. 
Организовање 

обавештавања јавности 

Штаб за ВС 

општине 

Припрема и сачињавање садржаја 

саопштења за јавност; 

Достављање саопштења средствима 

јавног информисања уз строгу контролу 

предаје и пријема 

Заменик команданта Штаба за 

ВС 
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Прилог 49: ПРЕГЛЕД ЛОКАЦИЈА ЗА ОДЛАГАЊЕ ОТПАДНОГ ГРАЂЕВИНСКОГ И ДРУГОГ МАТЕРИЈАЛА 

Ред. бр. Назив локације и адреса Капацитет површина m2 Власништво Примедба 

1 2 3 4 5 

1. 
Градска депонија  

Селиште 
20.000 m2 ЈПКД „Топлица“  
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3.2.1 Организација заштите и спасавања од земљотреса на основу процењеног 

ризика по људе и објекте 

Организовање извођења одговарајућих радњи ради умањења накнадних негативних 

последица земљотреса 

− Одржавање проходности саобраћајница, обилазак и припрема слободних површина; 

− Евакуација становништва, материјалних и културних добара; 

− Пружање хитне медицинске помоћи; 

− Упућивање екипа у погођено подручје, утврђивање типа рушевина, број затрпаних и 

утврђивање и отклањање других опасности; 

− Рашчишћавање рушевина, одвожење и депоновање грађевинског отпада; 

− Посебан режим саобраћаја и привремена забрана приступа, обезбеђење снабдевања 

храном, водом и другим потребама; 

− Неометано функционисање здравства, јавног превоза и веза; 

− Сахрањивање погинулих, уклањање лешева животиња, дезинфекција, дезинсекција, 

дератизација и деконтаминација објеката и терена и ревитализација животног простора. 

Организовање и проналажење и спасавање затрпаних, пружање прве и медицинске помоћи 

и спровођење евакуације и збрињавања становништва 

Организовање и проналажење и спасавање затрпаних је активност која следи одмах након што 

се догоди земљотрес. Паралелно са овом активношћу, врши се евиденција свих евакуисаних 

лица и од преживелих се добијају информације о људима који су остали затрпани. На основу 

тога се сачињавају записници и може се одредити број несталих лица. 

Екипе на терену се упућују на места које је неопходно претражити. Након проналажења 

затрпаних следи активност спасавања преживелих. У овој активности велику помоћ пружају и 

пси трагачи. Проналажење и спасавање затрпаних спроводи се уз помоћ предузећа којима је 

задатак рашчишћавање рушевина, уклањање шута и одношење на одређену локацију, као и 

спасавање из рушевина.  

Прву и медицинску помоћ у случају земљотреса на територији општине Куршумлија врши Дом 

здравља Куршумлија и Екипе хитне медицинске помоћи. Помоћ пружа и Црвени крст 

Куршумлија, као и Центар за социјални рад „Боровњак“ Куршумлија. Теже повређени 

медицински се збрињавају у најближем здравственом центру. 

Евакуацију и збрињавање становништва у случају земљотреса на територији општине 

Куршумлија врше: Ватрогасно спасилачка јединица, Црвени Крст Куршумлија, Центар за 

социјални рад „Боровњак“ Куршумлија, Црвени крст Куршумлија. 

Ангажовање сопствених субјеката и снага ако постоји могућност и прихват и 

ангажовање субјеката и снага са вишег нивоа 

Субјекти који се могу ангажовати у случају земљотреса у циљу заштите од рушевина и 

спасавање из истих на територији општине Куршумлија су ЈПКД „Топлица“, ДОО „Симпо-

шик“, ПР „Мићко“ и друга правна лица са задатком рашчишћавања рушевина. Такође, у случају 

потребе могу се ангажовати и снаге Ватрогасно-спасилачке јединице, јединице МУП-а, Војске 

Србије, Горске службе спасавања. 
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3.3 План заштите и спасавања од шумских пожара и пожара на 

отвореном 

Ред. 

број 

ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД ШУМСКИХ ПОЖАРА 

И ПОЖАРА НА ОТВОРЕНОМ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

3.3 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у заштити и спасавању 

од шумских пожара и пожара на отвореном 
Прилог 50 

Преглед субјеката и снага за заштиту и спасавање који се ангажују у 

случају шумских пожара и пожара на отвореном 

- Образац ОБ-1 

Прилог 51 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

шумских пожара и пожара на отвореном 

- Образац ОБ-2 

Прилог 52 

Преглед чланова стручно–оперативног тима за заштиту и спасавање 

од шумских, пољских и осталих пожара 

- Образац ОБ-3 

Прилог 53 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације за 

спровођење заштите и спасавања од шумских пожара и пожара на 

отвореном 

- Образац ОБ-4 

Прилог 54 

Прилог 55 

Прилог 56 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању од 

шумских пожара и пожара на отвореном 

- Образац ОБ-5 

Прилог 57 

 
Преглед места и објеката за обезбеђење воде за гашење пожара 

- Образац ШП-1 
Прилог 58 
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Прилог 50:ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ШУМСКИХ ПОЖАРА И ПОЖАРА НА 

ОТВОРЕНОМ 

 
в< 

193 или служба 

112 

Дежурни 

ватрогасац 

Узбуњивање 

командира и 

пасивне смене 

полицијске 

управе 

Куршумлија 

1) Дежурни 

ватрогасци крећу на 

интервенцију 

2) По потреби 

узбуњивање осталих 

ватрогасаца у 

ватрогасном 

батаљону 

3) Одлазак 

командира и осталих 

ватрогасаца и возила 

4) Процена могућег 

ширења пожара 

5) Руководилац 

акције гашења 

пожара и 

обавештавање 

Јединице сектора 

за ванредне 

ситуације; 

Ватрогасне 

јединице; 

Јединице МУП-а 

ЈП „Србијашуме“ 

ЈКП „Топлица“ 

Куршумлија 

Председник 

општине 

Чланови штаба за 

ванредне 

ситуације 

Јединице цивилне 

заштите опште 

намене 

Повереници и 

заменици 

повереника ЦЗ 

Црвени крст  

Куршумлија 

Дом здравља 

Куршумлија 

Ветеринарска 

станица Медика-

тим д.о.о. 

Власници 

критичне 

инфраструктуре 

Обавештење о 

пожару од стране 

грађана 

Члан штаба за 

ванредне 

ситуације за 

пожаре и 

експлозије 

Упознавање са 

ситуацијом 

Начелник штаба 

СОТ за 

шумске, 

пољске и 

остале пожаре 



 ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

 

  

 

137 

 

Прилог 51: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ У СЛУЧАЈУ ШУМСКИХ ПОЖАРА И 

ПОЖАРА НА ОТВОРЕНОМ 

OБ-1 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

НАЗИВ 

СУБЈЕКТА  

/ СНАГА ЗИС 

АДРЕСА 

РУКОВОДИЛАЦ 

СУБЈЕКТА / 

ЗАМЕНИК 

РУКОВОДИОЦА 

ТЕЛЕФОНИ ЗА КОНТАКТ 

e-mail 

Опасност/мера 

у којој се 

ангажује  

ЗАДАЦИ 
мобилни централа - локал 

1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  9.  

1.  

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498 027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

 

-Доношење 

закључака, 

препорука и 

наредби у складу са 

ситуацијом због које 

се предузимају мере 

приправности 

- Организација 

заштите и 

спасавања на 

територији 

општине, 

руковођење и 

командовање 

 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/807-30-21 027/381-383 

2.  

Општинска 

управа,  

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и 

подршка рада 

Ситуационог центра 

општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање 

шаторског насеља за 

збрињавање (по 

потреби) 

3.  
Дом здравља 

Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 

1 

Уранија Петровић 

Руководилац 
064/8707-404 027/381-595   

-Пружање прве 

медицинске помоћи, 
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Куршумлија тријажа оболелих и 

повређених 

-Организација 

транспорта 

повређених и 

оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиоло

шке заштите 

-Учешће у 

збрињавању 

-Учешће у 

евакуацији 

-Учешће у извођењу 

асанације  

-Лабораторијско 

учешће у РХБ 

заштити 

4.  
Црвени крст  

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Малиша 

Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 
027/370-602 

027/381-035 
  

-Пружање прве и 

ветеринарске 

помоћи 

-Организација укопа 

или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација 

противепидемиоло

шке заштите 

животиња 

 -Учешће у 

асанацији 

-Учешће у РХБ 

заштити 
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-Учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског 

порекла) 
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Прилог 52: ПРЕГЛЕД СНАГА И РАСПОЛОЖИВИХ КАПАЦИТЕТА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

СЛУЧАЈУ ПОЖАРА И ПОЖАРА НА ОТВОРЕНОМ 

ОБ-2 

 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста 

капацитета/јединица 

мере 

 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Б
о

л
н

и
ч

к
а

 п
о

ст
ељ

а
 

Х
ем

и
јс

к
а

 л
а
б

. 

М
и

к
р

о
б

и
о

л
о

ш
к

а
 л

а
б

. 

к
а

п
а

ц
и

т
е
т
и

 з
а

 и
с
х

р
а

н
у
 

С
м

еш
т
а

јн
и

 к
а

п
а

ц
и

т
е
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к
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т
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и
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а
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16  17 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                

2.  Општинска управа  47                

3.  Дом здравља Куршумлија 6 3 1 1             

4.  Црвени Крст 5                

С В Е Г А : 75 3 1 1             
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Прилог 53: ПРЕГЛЕД СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ ОД ШУМСКИХ, ПОЉСКИХ И 

ОСТАЛИХ ПОЖАРА 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. 
СОТ за заштиту од шумских, 

пољских и осталих пожара 

    

 
    

    

    

Напомена: Општина нема формиран СОТ за заштиту од шумских, пољских и осталих пожара 
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Прилог 54: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА ОД ШУМСКИХ ПОЖАРА И ПОЖАРА НА ОТВОРЕНОМ  

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  
Пријем и обрада информација о пријављеном 

пожару  
Ватрогасна јединица Куршумлија 

Одмах након пријема 

информације о пожарном 

догађају 

 

2.  
Процена и утврђивање приоритета у гашењу 

пожара 

3.  

Доношење Наредбе о организовању и спровођењу 

спасавања угроженог становништва у случају 

пожара на територији општине Куршумлија 

Надлежна служба Општинске управе  
Након процене размере и 

величине опасности 
 

4.  
Активирање СОТ-а за заштиту од шумских, 

пољских и осталих пожара 

Надлежна служба Општинске управе 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају пожара 

Преглед стручно–

оперативног тима за 

заштиту и спасавање од 

шумских, пољских и 

осталих пожара 

5.  
Активирање повереника и заменика повереника 

цивилне заштите 

Списак повереника и 

заменика повереника 

ЦЗ 

6.  
Активирање јединица цивилне заштите опште 

намене општине Куршумлије 

Преглед припадника 

јединице цивилне 

заштите 

7.  Активирање субјеката од посебног значаја за ЗиС Надлежна служба Општинске управе 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају пожара 

Преглед субјеката и 

снага за заштиту и 

спасавање у случају 

шумских пожара и 

пожара на отвореном 

8.  

Обавештавање грађана о Наредби за спасавање 

угрожених Општинског штаба за ванредне 

ситуације 

Средства јавног информисања; 

Повереници и заменици повереника ЦЗ; 

Овлашћено лице за давање саопштења за медије 

и информисање јавности и Општинске управе 

Одмах након доношења 

Наредбе о спасавању у 

случају пожара 

 

9.  

Давање наређења да се спроводи свакодневно 

извиђање угроженог подручја; Прикупљање 

података о угроженом становништву, стамбеним 

и другим објектима, материјалним добрима, 

стоци 

Становници насеља; Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; Припадници 

ватрогасне јединице 

Одмах по добијању наредбе 

од команданта штаба за ВС 

Списак повереника и 

заменика повереника 

ЦЗ 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

10.  

Организација гашења пожара: 

- забрана приступа неовлашћеним лицима; 

- забрана саобраћаја у реону пожара; 

- евакуација људи и стоке уз угроженог 

реона; 

- прекид довођења ел. енергије; 

- обезбеђење додатних количина воде из 

водовода на место пожара; 

- употреба воде и других средстава за 

гашење пожара; 

- активирање водозахвата за хеликоптере; 

- тражење помоћи са виших нивоа; 

- извештавање Команданта Штаба; 

- прихват јединица за гашење пожара са 

нивоа округа и републике и организација 

њиховог рада на гашењу пожара; 

- локализација пожара; 

- ликвидација пожара 

Ватрогасна јединица;  

СОТ за заштиту и спасавање од шумских, 

пољских и осталих пожара; Субјекти од 

посебног значаја за ЗиС 

Све време трајања пожара 

Преглед места и 

објеката за 

обезбеђење воде за 

гашење пожара 

11.  
Доношење наредбе да се спроведе евакуација 

становништва и стоке са угроженог подручја 
СОТ за евакуацију и збрињавање 

Након утврђивања потребе 

за евакуацијом 

Евакуација 

 

Преглед чланова 

стручно – оперативног 

тима за евакуацију и 

збрињавање 

 

План збрињавања 

12.  

Упућивање захтева оспособљеним лицима за 

збрињавање да припреме своје објекте за прихват 

евакуисаног становништва 

Руководиоци објеката за смештај евакуисаног 

становништва; СОТ за евакуацију и збрињавање 

13.  

Обавештење суседних ЈЛС о насталом пожарном 

догађају, као и предузетим мерама заштите и 

спасавања 

Надлежна служба Општинске управе 
Одмах након проглашења 

ванредне ситуације 
 

14.  Организација прве и медицинске помоћи 
Здравствени установе на територији општине 

Куршумлија 

По завршеној и у току 

евакуације 
План прве помоћи 

15.  
Доношење одлуке да се изврши асанација 

погођеног подручја 
СОТ за асанацију Након што је пожар угашен Асанација терена 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

16.  
Издавање наређења да се саобраћај регулише 

током и након гашења пожара и интервенција 
Надлежна подручна полицијска управа У току и након пожара  

17.  Доношење одлуке о престанку опасности Општинскa управa Након завршетка опасности  

18.  

Састављање евиденције о броју настрадалих, 

угрожених и спасених људи на територији 

погођеном пожаром 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите; Комисије формиране од стране 

локалне самоуправе 
Након што је пожар саниран 

Списак повереника и 

заменика повереника 

ЦЗ 

19.  

Састављање евиденције о насталој материјалној 

штети, штети на биљним културама и дрвној 

грађи 

Комисије формиране од стране локалне 

самоуправе 
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Прилог 55: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности Чланови СОТ; Чланови Штаба за ВС  
Одмах након активирања 

СОТ-а 
Списак чланова Штаба 

за ванредне ситуације  

 

Списак повереника и 

заменика повереника 

ЦЗ  

 

Преглед стручно–

оперативног тима за 

заштиту и спасавање од 

шумских, пољских и 

осталих пожара 

2.  Извиђање угроженог подручја 

Чланови СОТ; Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите; Чланови штаба за ВС; 

Ватрогасна јединица 

Одмах по добијању 

наредбе од Команданта 

штаба за ВС  

3.  

Прикупљање података са терена о угроженом 

становништву, стамбеним објектима, објектима 

инфраструктуре материјалним добрима, стоци у 

рејон захваћеном пожаром 

Чланови СОТ; Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите; Становници насеља  

Одмах по стизању на 

угрожено подручје 

4.  
Пријем и обрада пристиглих информација; детаљна 

анализа информација добијених са терена 

Чланови СОТ-а; Чланови штаб за ВС; Општинскa 

управa 

Одмах након добијених 

информација са терена 

(извештаја) 

5.  

Достављање прелиминарних извештаја о угроженом 

подручју са подацима о броју угрожених 

домаћинстава, људи, стоке и материјалних добара 

Чланови СОТ-а; Чланови штаб за ВС По утврђивању података 

6.  
Спровођење евакуације и збрињавања 

становништва и стоке са угроженог подручја 

СОТ за евакуацију и збрињавање; Повереници и 

заменици повереника цивилне заштите; 

Оспособљена привредна лица за заштиту и 

спасавање 

Одмах након 

проглашења ванредне 

ситуације и утврђивања 

потребе за евакуацијом 

Евакуација 

 

Преглед чланова 

стручно – оперативног 

тима за евакуацију и 

збрињавање 

7.  

Пружање помоћи у гашењу пожара: 

- забрана приступа неовлашћеним лицима; 

- забрана саобраћаја у реону пожара; 

- обезбеђење додатних количина воде из 

водовода на место пожара; 

- активирање водозахвата за хеликоптере; 

- извештавање Команданта Штаба; 

Штаб за ВС; Надлежна полицијска управа; 

Ватрогасна јединица 

Током пожарног 

догађаја 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

8.  

Састављање евиденције о величини захваћеног 

подручја, штети и свим предузетим мерама и 

радњама у заштити и спасавању 

Чланови СОТ;  

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите 

Након престанка 

опасности 
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Прилог 56: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД 

ШУМСКИХ ПОЖАРА И ПОЖАРА НА ОТВОРЕНОМ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности Чланови Штаба за ВС 
Одмах након активирања 

повереника 
Списак чланова Штаба за 

ванредне ситуације 

 

Списак повереника и заменика 

повереника ЦЗ  

 

Преглед стручно–оперативног 

тима за заштиту и спасавање 

од шумских, пољских и 

осталих пожара 

2.  Извиђање угроженог подручја 
Чланови СОТ-а; Заменици 

повереника ЦЗ 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС 

3.  

Прикупљање података са терена о угроженом 

становништву, стамбеним објектима, објектима 

инфраструктуре материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ-а; Заменици 

повереника ЦЗ 

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 

4.  

Достављање прелиминарних извештаја о угроженом 

подручју са подацима о броју угрожених 

домаћинстава, људи, стоке и материјалних добара 

Чланови СОТ-а за заштиту и 

спасавање од шумских, пољских и 

осталих пожара 

По утврђивању података 

5.  
Обавештавање становништва о Наредби Општинског 

штаба за ванредне ситуације за спасавање угрожених  

Чланови СОТ; Средства јавног 

информисања, Општински штаб за 

ВС; Заменици повереника ЦЗ 

Одмах након доношења Наредбе 

о спасавању угрожених 
 

6.  
Спровођење евакуације становништва и стоке са 

угроженог подручја 

СОТ за евакуацију и збрињавање; 

Субјекти од посебног значаја за ЗиС 

Одмах након проглашења 

ванредне ситуације и 

утврђивања потребе за 

евакуацијом 

Евакуација 

 

Преглед чланова стручно – 

оперативног тима за 

евакуацију и збрињавање 7.  

Прикупљање података о броју настрадалих, 

угрожених и спасених људи на територији захваћеној 

опасношћу 

СОТ за евакуацију и збрињавање Након престанка опасности 
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Прилог 57: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ОД ШУМСКИХ ПОЖАРА И ПОЖАРА НА  

ОТВОРЕНОМ 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

1.  

Пријем и обрада информације о 

пожару од стране грађана или 

правних лица 

Ватрогасна јединица 

Пријем и обрада информација везаних 

за опасност и степен угрожености. 

Информације о месту и величини 

пожарног догађаја 

Штаб за ВС 

 
Служба 112 

2.  

Процена ситуације на терену на 

основу пристиглих информација и 

утврђивање приоритета 

Штаб за ВС општине 

Анализа прикупљених инфорамција 

везаних за број погођених и угрожених 

домаћинстава, људи, животиња и 

материјалних добара, објеката, о 

локацијама угрожених терена и друго  

Чланови Штаба за ванредне 

ситуације 

Списак чланова 

Штаба за 

ванредне 

ситуације  

Припадници ватрогасне 

јединице 
 

3.  

Активирање субјеката од посебног 

значаја, Стручно-оперативног тима 

за заштиту од шумских, пољских и 

осталих пожара и повереника и 

заменика повереника ЦЗ  

Штаб за ВС општине 

Након процењене ситуације на терену 

и установљавања потребе за појачаним 

капацитетима за заштиту и спасавање, 

извршити активирање наведених снага, 

након њиховог ставања у приправност 

Надлежно одељење Општинскe 

управe 
 

4.  Слање Ватрогасне јединице Штаб за ВС општине 

Ангажовање ватрогасне јединице чији 

је примарни задатак да спречи ширење 

пожара у правцу људских насеља и да 

сачува људске животе 

Ватрогасна јединица Преглед 

стручно–

оперативног 

тима за заштиту 

и спасавање од 

шумских, 

пољских и 

осталих пожара 

СОТ за заштиту и спасавање од 

шумских, пољских и осталих 

пожара 

5.  

Доношење Наредбе о 

организовању и спровођењу 

спасавања угроженог 

становништва, животиња, 

материјалних добара у случају 

Штаб за ВС општине 

На основу анализе прикупљених 

података приступа се организовању и 

спровођењу спасавања угроженог 

становништва, животиња и 

материјалних добара 

Чланови Општинског штаба за 

ванредне ситуације 

 

Ватрогасна јединица 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

пожара на територији Општине 

Куршумлија 

6.  Организација гашења пожара Ватрогасна јединица 

Забрана приступа неовлашћеним 

лицима 

МУП Полицијска станица; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; 

СОТ-а за заштиту и спасавање 

од шумских, пољских и осталих 

пожара 

Преглед места 

и објеката за 

обезбеђење 

воде за гашење 

пожара 

Забрана саобраћаја у реону пожара 

Евакуација људи и стоке из угроженог 

реона 

Прекид довођења ел. енергије 

Обезбеђење додатних количина воде из 

водовода на место пожара 

Употреба воде и других средстава за 

гашење пожара 

Прикупљање воде са водозахвата за 

хеликоптере 

Тражење помоћи са виших нивоа 

Извештавање Команданта Штаба 

Прихват јединица за гашење пожара са 

нивоа Округа и Републике и 

организација њиховог рада на гашењу 

пожара 

Локализација пожара 

Ликвидација пожара 

7.  
Доношење одлуке о спровођењу 

евакуације 

Штаб за ВС 

општине 

Уколико је дошло до знатног оштећења 

стамбених објеката и постоји опасност 

од даљег ширења опасности, Штаб 

доноси наредбу да се организује 

евакуација погођеног становништва на 

локацијама које су заштићене од 

потреса. Ради организације и праћења 

вршења евакуације, активирати СОТ за 

евакуацију и збрињавање 

Надлежна служба Општинске 

управе и Командант Штаба за 

ВС 

Евакуација 

8.  
Активирање СОТ-а за евакуацију 

и збрињавање 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

9.  Евакуисање људи и животиња Штаб за ВС општине 

Ангажовање оспособљених правних 

лица, пре свега транспортних 

предузећа која врше пребацивање људи 

и животиња у објекте предвиђене за 

смештај 

Повереници и заменици 

цивилне заштите; 

СОТ за евакуацију и 

збрињавање 

Списак 

повереника и 

заменика 

повереника ЦЗ; 

Преглед чланова 

стручно – 

оперативног 

тима за 

евакуацију и 

збрињавање 

Одредити приоритете при евакуисању 

одређених категорија 

Преместити људе и животиње на 

безбедне локације за привремени 

смештај 

Субјекти од посебног значаја 

за ЗиС у случају пожара 

Преглед 

субјеката и снага 

за заштиту и 

спасавање у 

случају шумских 

пожара и пожара 

на отвореном 

Извршити евиденцију евакуисаног 

становништва и животиња 

Јединице цивилне заштите 

опште намене 

Преглед 

припадника 

јединице 

цивилне заштите 

10.  
Евакуисање материјалних и 

културних добара 
Штаб за ВС општине 

Спасавање материјалних и културних 

добара из угрожених подручја и 

премештање на безбедне локације 

СОТ за евакуацију и 

збрињавање 
 

Субјекти од посебног значаја 

за ЗиС 

11.  

Пружање прве и хитне 

медицинске помоћи угроженом 

становништву 

Штаб за ВС општине 

Пружање прве и хитне медицинске 

помоћи на месту прихвата евакуисаног 

становништва, или у случају тежих 

повреда – одмах на лицу места 

Дом здравља Куршумлија; 

Црвени крст Куршумлија 

Прва и 

медицинске 

помоћи 

Транспорт теже повређених у болнице 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

12.  
Смештај евакуисаних становника 

у објекте пригодне за смештај 
Штаб за ВС општине 

Уколико је потребно организовати 

смештај за угрожене у угоститељске 

објекте, спортске објекте, шаторска 

насеља 

СОТ за евакуацију и 

збрињавање; Субјекти од 

посебног значаја за ЗиС 

Збрињавање 

угрожених и 

настрадалих 
Обезбедити прикључке за воду и струју 

и снабдевање храном 

13.  
Организација пружања 

ветеринарске помоћи 
Штаб за ВС општине 

Прикупљање и збрињавање 

напуштених животиња 
Ветеринарска станица 

 

Праћење стања и спровођење мера и 

активности на спречавању настанка 

или ширења заразних болести 

Санитарна инспекција 

Сакупљање угинулих животиња и 

закопавање на локацијама одређеним 

за ту сврху 

Комунална предузећа 

14.  
Премештање животиња на фарме 

или безбедна газдинства 
Штаб за ВС општине 

Животиње преместити на сигурна 

газдинства, притом водећи рачуна да 

не дође до мешања крда. Пружити 

ветеринарску заштиту животиња 

СОТ за евакуацију и 

збрињавање 
Збрињавање 

угрожених и 

настрадалих 

Ветеринарска станица  

Субјекти од посебног значаја за 

ЗиС 

15.  Организовати ватрогасну стражу Штаб за ВС општине 

По угашеном пожару, организовати 

двадесет-четворочасовну стражу на 

згаришту, како би се спречило 

евентуално поново избијање пожара 

Ватрогасна јединица; СОТ за 

заштиту и спасавање од 

шумских, пољских и осталих 

пожара 

Након гашења 

пожара 

16.  
Доношење одлуке да се изврши 

асанација погођеног подручја 
Штаб за ВС општине 

Спровести санирање земљишта, 

уклањање спаљеног материјала и 

пепела, спречавање  

СОТ за асанацију 
Асанација 

терена Субјекти од посебног значаја за 

ЗиС 

17.  Обавештавање јавности Општинска управа 

Припрема информација; 

Информисање о стању погођеног 

подручја и мерама које се предузимају 

Средства јавног информисања 

 
Овлашћено лице за давање 

саопштења за медије и 

информисање јавности 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

152 

 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

18.  
Састављање комисије за процену 

штете од пожара 

Након што је опасност од пожара 

прошла, треба организовати комисију 

која ће проценити штету 

СОТ за заштиту и спасавање од 

шумских, пољских и осталих 

пожара; 

Стручна комисија 

Преглед 

стручно–

оперативног 

тима за заштиту 

и спасавање од 

шумских, 

пољских и 

осталих пожара 
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Прилог 58: ПРЕГЛЕД МЕСТА И ОБЈЕКАТА ЗА ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ВОДЕ ЗА ГАШЕЊЕ ПОЖАРА  

ШП-1 

Ред. 

бр. 
Место – објекат водоснабдевања Локација 

Основне 

карактеристике 

места - објекта 

Капацитет 

(m3; број) 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 

А) Водозахвати за хеликоптере: 

1.  
Нема водозахвата за 

хеликоптере 
    

Ред. 

бр. 
Насеље/месна заједница 

Локација хидранта 

(улица и број) 

Врста и број 

хидраната 
Исправност Напомена 

В) Хидранти 

1.       

Водозахвати за цистерне на рекама 

1.  Река Топлица 

Куршумлија, Данковиће, Влахиња, 

Селова, Жуч, Мерћез, Пачарађа, 

низводно према Барлову 

   

2.  Косаница 
Кастрат, Висока, Рударе, Мала 

Косаница, Дешишка 
   

3.  Бањска Према Куршумлијској бањи    

4.  Луковска Луковска бања    

5.  Проломска Низводно од Пролом бање    

Друга места 

1.       
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4. ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД НУКЛЕАРНИХ И 

РАДИОЛОШКИХ НЕСРЕЋА 

Ред. 

број 

ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОД НУКЛЕАРНИХ И 

РАДИОЛОШКИХ НЕСРЕЋА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

4.1 
Преглед субјеката и снага за заштиту и спасавање од нуклеарних и 

радиолошких несрећа 
Прилог 59 

4.2 
Преглед капацитета субјеката и снага заштите и спасавања за 

деконтаминацију 
Прилог 60 
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План заштите и спасавања од нуклеарних и радиолошких несрећа реализује се на основу посебног закона којим се уређује заштита од јонизујућег 

зрачења и нуклеарна сигурност тј. по Плану за деловање у случају акцидента који израђује Дирекција за јонизујуће зрачење и нуклеарну сигурност 

Србије. У Плану за деловање у случају акцидента се дају носиоци обавеза од националног до локалног нивоа на основу којих надлежни субјекти 

разрађују своје обавезе. 

Jeдинице локалне самоуправе у заштити и спасавању од нуклеарних и радиолошких несрећа приказују субјекте са капацитетима за деконтаминацију 

људи, животиња и материјалних добара, као што су јавна купатила, хемијске чистионице, ауто перионице. 

Прилог 59: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗА ЗАШТИТУ И СПАСАВАЊЕ ОД НУКЛЕАРНИХ И РАДИОЛОШКИХ 

НЕСРЕЋА 

ОБ-1  

Ред. 

број 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт  
Е-

маил  

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци  

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.    

    Заштита и спасавање од 

нуклеарних и 

радиолошких несрећа 

Деконтаминација људи, 

животиња и материјалних 

добара 
    

2.    

    Заштита и спасавање од 

нуклеарних и 

радиолошких несрећа 

Деконтаминација људи, 

животиња и материјалних 

добара 
    

3.    

    Заштита и спасавање од 

нуклеарних и 

радиолошких несрећа 

Деконтаминација људи, 

животиња и материјалних 

добара 
    

4.    

    Заштита и спасавање од 

нуклеарних и 

радиолошких несрећа 

Деконтаминација људи, 

животиња и материјалних 

добара 
    

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке. 
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Прилог 60: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ЗА ДЕКОНТАМИНАЦИЈУ 

ОБ-2 
Р

ед
. 

б
р

о
ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у
д

и
 к

о
ји

  
се

 а
н

га
ж

у
је

 

Врста капацитета/јединица мере 

Ј
а
в

н
а
 к

у
п

а
т
и

л
а
 

А
у
т
о
п

ер
и

о
н

и
ц

е 
 

1 2 3 4 5 

1.      

2.      

3.      

4.      

С В Е Г А :    

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке. 
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5. ПЛАН МЕРА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

Ред. 

број 
ПЛАН МЕРА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.1 План узбуњивања  

5.2 План евакуације  

5.3 План збрињавања угрожених и настрадалих  

5.4 План прве и медицинске помоћи  

5.5 План асанације терена  

5.6 План склањања  
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5.1 План узбуњивања 

Ред. 

број 
УЗБУЊИВАЊЕ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.1 

Организација узбуњивања и обавештавања   

Шематски приказ субјеката који се ангажују у узбуњивању  Прилог 61 

Преглед субјеката и снага за заштиту и спасавање који се ангажују у 

случају узбуњивања 

- Образац ОБ-1 

Прилог 62 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у 

узбуњивању  

- Образац ОБ-2 

Прилог 63 

Преглед чланова стручно–оперативног тима за узбуњивање 

- Образац ОБ-3 
Прилог 64 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно-оперативних тимова, одговорних лица за 

узбуњивање 

- Образац ОБ-4 

Прилог 65 

Прилог 66 

Прилог 67 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању 

- Образац ОБ-5 
Прилог 68 

5.1.1 
Преглед локација сирена и спојних путева 

- Образац ССП 
Прилог 69 

5.1.2 
Шема распореда сирена на карти са акустичком покривеношћу 

територије 
 

5.1.3 
Списак помоћних средстава за узбуњивање изван чујности сирена 

- Образац ПСУ 
Прилог 70 

5.1.4 
Преглед припадника специјализоване јединице цивилне заштите за 

узбуњивање 
Прилог 71 

5.1.5 Знаци за узбуњивање  
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Узбуњивање је обавештавање становништва о наступајућој или насталој опасности ради хитног 

поступања у циљу заштите живота и здравља. Узбуњивање се врши путем система за јавно 

узбуњивање.  

Систем узбуњивања се састоји од одговарајућих јавних сирена, уређаја, спојних путева и 

техничких средстава за управљање, као и њихове организације размештаја, процедуре 

управљања, употребе и одржавања. Изградњу и одржавање система за узбуњивање финансира 

јединица локалне самоуправе, у складу са Проценом угрожености, законом, акустичком 

студијом и другим прописима и општим актима. 

Организација узбуњивања и обавештавања 

Систем јавног узбуњивања се састоји од одговарајућих акустичких извора (сирена), уређаја за 

предају и пријем сигнала за даљинско управљање сиренама, преносних путева и остале опреме 

и специјализоване јединице цивилне заштите за узбуњивање. 

Сирене за узбуњивање се користе за давање звучног сигнала опасности за упозорење 

становништва на непосредну опасност. За потребе узбуњивања становништва користе се сирене 

које се налазе на територији општине Куршумлија. Сва обавештења се дају преко радио-

дифузних и телевизијских станица са националним, регионалним и локалним фреквенцијама. На 

местима која нису покривена звучним сигналима сирена, врши се узбуњивање помоћним 

средствима за узбуњивање (црквена звона, мегафони, школска звона, озвучена возила у покрету 

и др.), као и уз помоћ специјализованих јединица цивилне заштите за узбуњивање. 

Знаци за узбуњивање су јединствени за целу територију Републике Србије и са њима се 

становништво мора благовремено упознати. Знаци за узбуњивање становништва су: 

1) „Општа јавна мобилизација“; 

2) „Ваздушна опасност“ - опасност од напада из ваздуха; 

3) „Радиолошко-хемијско-биолошка опасност“ - опасност од РХБ-средстава; 

4) „Пожарна опасност“ - опасност од пожара; 

5) „Опасност од елементарних непогода“ - опасност од елементарних и других несрећа 

(поплаве, лавине, клизишта земљишта, несреће у рудницима и производним погонима, 

саобраћајне несреће већих размера и др.); 

6) „Престанак опасности“ - престанак најављене опасности. 

Електропривредна, водопривредна и друга привредна друштва која користе хидросистеме, 

дужна су да обезбеде благовремено обавештавање и узбуњивање становништва о опасностима 

изазваним хидросистемима која користе. Радио-дифузне и телевизијске станице са 

националним, регионалним и локалним фреквенцијама дужне су да, на захтев оперативног 

центра 112, одмах прекину емитовање програма, ради преношења одговарајућих обавештења од 

интереса за заштиту и спасавање. Оператери мобилне телефоније дужни су да на захтев 

оперативног центра 112 обезбеде бесплатно преношење обавештења од интереса за заштиту и 

спасавање телефонским претплатницима. Оператери фиксних и мобилних телефонија дужни су 

да редовно достављају Служби 112 ажуриране базе података о корисницима претплатничких 

телефонских бројева фиксних и мобилних телефонија на територији Републике Србије. Правна 

лица која се баве мобилним телекомуникацијама дужна су да за потребе надлежне службе и 

оперативног центра 112, у циљу заштите и спасавања, обезбеде бесплатну услугу лоцирања 

места позиваоца (долазног позива). 

Становништву се приликом обавештавања и упозоравања о наступајућој опасности дају 

упутства о предузимању мера личне и колективне заштите. Сва обавештења се дају преко радио-

дифузних и телевизијских станица са националним, регионалним и локалним фреквенцијама, 
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разгласних уређаја, плаката, огласа у органима, привредним друштвима и др. правним лицима, 

а у неким случајевима преко одговарајућих уговорених сигнала. Системом јавног узбињивања 

управља МУП Србије. 

 

Прилог 61: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

УЗБУЊИВАЊУ 

 

 

 

 

 

 

 

- Анализа добијених информација; 

- Процена последица које непогода може изазвати на 

подручју Општине; 

- Дефинисати подручја која ће бити прва угрожена. 

Захтев (112) за најаву 

временске непогоде и 

објаву упутства 

становништву за 

поступање у таквим 

ситуацијама 

Информисање 

становништва користећи 

мегафон на возилу 

пролазећи кроз насеља 

Успостављање 24-сатног 

дежурства у згради 

општине, где се 

становништво може 

информисати о 

тренутној ситуацији, а у 

циљу смањења осећаја 

несигурности и 

сузбијања панике 

Председник  

општине 

СЛУЖБА ХИТНЕ 

ИНТЕРВЕНЦИЈЕ 

Штаб за ванредне 

ситуације 
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Прилог 62: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ 

УЗБУЊИВАЊА 

ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт  

Е-маил  
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци  

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498, 027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

- У узбуњивању 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом због 

које се предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите и 

спасавања на територији 

општине, руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик руководиоца 
064/807-30-21 027/381-383 

2.  

Општинска 

управа 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

- У узбуњивању 

-Стручни послови за 

потребе општинског штаба 

за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог центра 

општине Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање (по 

потреби) 

3.  

Повереници и 

заменици 

повереника 

цивилне заштите 

Подаци о њима приказани у Прилогу A3. - У узбуњивању 

Обавештавање 

становништва о 

опасностима  

 

  



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

162 

 

Прилог 63: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У УЗБУЊИВАЊУ  

                                                                                                                                                                                                                                                   ОБ-2 

Р
ед

. 
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р
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ј 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16  17 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                

2.  Повереници и заменици повереника у МЗ 60                

3.  Општинска управа  47                

С В Е Г А : 124                

 

Прилог 64: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА УЗБУЊИВАЊЕ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА УЗБУЊИВАЊЕ 

     

     

     

     

Напомена: Општина Куршумлија нема формиран СОТ за узбуњивање 
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Прилог 65: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ У СЛУЧАЈУ УЗБУЊИВАЊА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите  

Одмах након настанка 

опасности 
 

2.  Извиђање угроженог подручја 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите 

Одмах по добијању Наредбе 

од Команданта штаба за ВС  
 

3.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите; 

Становници насеља  

Одмах по стизању на 

угрожено подручје 
 

4.  

Пријем и обрада пристиглих информација и 

детаљна анализа информација добијених са 

терена 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици повереника цивилне 

заштите; 

Становници насеља 

Одмах након добијених 

информација са терена 

(извештаја) 

 

5.  Анализа информација о насталој опасности 
Чланови СОТ-а; 

Повереници и заменици повереника ЦЗ  

Одмах по добијању 

информација 
 

6.  
Доношење Наредбе о организовању и 

спровођењу евакуације угрожених лица 

Чланови СОТ-а; 

Повереници и заменици повереника ЦЗ 

Одмах након добијања 

Наредбе од стране 

надлежног Штаба за ВС 

 

7.  
Активирање сирена и помоћних средстава за 

узбуњивање 

Ситуациони центар 

општине Куршумлија, 

Повереници и заменици повереника ЦЗ 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 
 

8.  
Обавештавање становништва о начину 

поступања у ванредној ситуацији 
Радио и ТВ станице 

Одмах по добијању 

информација 
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Прилог 66: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИOЦA СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА У СЛУЧАЈУ УЗБУЊИВАЊА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Пријем информације о опасности 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите  

Одмах након настанка опасности  

2.  Извиђање угроженог подручја 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

Одмах по добијању Наредбе од 

Команданта штаба за ВС  
 

3.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите;  

Становници насеља  

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

4.  

Пријем и обрада пристиглих 

информација и детаљна анализа 

информација добијених са терена 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; 

Становници насеља 

Одмах након добијених 

информација са терена (извештаја) 
 

5.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Чланови СОТ; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 

По утврђивању података  
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Прилог 67: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ У СЛУЧАЈУ УЗБУЊИВАЊА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  Извиђање угроженог подручја 
Чланови СОТ; 

Становници насеља 

Одмах по добијању наредбе од 

Команданта штаба за ВС 
 

2.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Чланови СОТ; 

Становници насеља 

Одмах по стизању на угрожено 

подручје 
 

3.  

Достављање прелиминарних извештаја о 

угроженом подручју са подацима о броју 

угрожених домаћинстава, људи, стоке и 

материјалних добара 

Чланови СОТ По утврђивању података  

4.  

Обавештавање становништва о Наредби 

општинског штаба за ванредне ситуације 

за спасавање угрожених  

Чланови СОТ 
Одмах након доношења Наредбе о 

спасавању угрожених 
 

5.  

Састављање евиденције о броју 

угрожених на територији захваћеној 

опасношћу 
Чланови СОТ 

 

По утврђивању података  
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Прилог 68: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ТОКУ УЗБУЊИВАЊА 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - 

план) 

1 2 3 4 5 6 

1.  
Пријем информације о опасности и 

извиђање угроженог подручја 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Одмах након настанка опасности, Командант 

штаба за ВС доноси Наредбу о извиђању 

угроженог подручја 

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите  

 

2.  

Прикупљање података са терена о 

угроженом становништву, стамбеним 

објектима, објектима инфраструктуре, 

материјалним добрима, стоци 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Одмах по стизању на угрожено подручје 

прикупљају се подаци са терена о угроженом 

становништву, стамбеним објектима, објектима 

инфраструктуре, материјалним добрима, стоци  

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите; 

Становници насеља  

 

3.  Пријем и обрада пристиглих информација 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Одмах након добијених информација са терена 

(извештаја) врши се детаљна анализа 

информација добијених са терена  

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите;  

Становници насеља 

 

4.  

Достављање хитне информације о 

опасности на територији општине 

Куршумлија 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Општински штаб за ВС доставља информацију 

о насталој опасности на територији општине 

Куршумлија коју хитно треба анализирати 

Руководилац СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 

 

5.  Издавање Наредбе о евакуацији 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Командант општинског штаба издаје Наредбу о 

евакуацији свих угрожених лица 

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ  

План 

евакуације  

6.  

Преношење Наредбе и обавештавање 

угрожених лица да се припреме за 

евакуацију 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Позивање и обавештавање угрожених лица да 

се спреме за евакуацију и упућивање на место 

прикупљања 

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 

 

7.  
Активирање сирена и помоћних средстава за 

узбуњивање 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Одмах након доношења Наредбе о евакуацији 

приступа се активирању сирена за узбуњивање 

Ситуациони центар 

општине Куршумлија; 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - 

план) 

1 2 3 4 5 6 

8.  

 

Обавештавање становништва о начину 

поступања у ванредној ситуацији 

 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Одмах по добијању информација о опасности 

обавештава се становништво о начину 

поступања у ванредној ситуацији  

Радио и ТВ станице  

9.  Евиденција свих угрожених 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Евиденција лица која су се у моменту 

опасности затекла на угроженом подручју на 

територији Општине  

Чланови СОТ;  

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 
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5.1.1 Преглед локација сирена и спојних путева 

Прилог 69: ПРЕГЛЕД ЛОКАЦИЈА СИРЕНА И СПОЈНИХ ПУТЕВА 

ССП 

Р
ед

.б
р

о
ј 

Град/ 

Општина 

Е
в

и
д

ен
ц

и
о

н
и

 б
р

о
ј 

си
р

ен
е
 

Локација сирене 

(адреса, место, објекат) 

Врста 

сирене 

Начин активирања 

(даљински/ 

ручно) 

Спојни пут 

(број вода/ 

радио-веза) 

Исправност 

(ДА/НЕ) 

НАПОМЕНА 

си
р

ен
е
 

у
р

еђ
а

ја
 з

а
 

Д
А

С
 у

 О
Ц

 

сп
о

јн
о

г
 п

у
т
а

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

1. Куршумлија ПК-17 
Вука Караџића 24, 

Куршумлија 

Марке 

ТЕГРАД ЕС-

80 

ручно 

Електрични 

вод 

трофазни 

да нема да 

Сирена се 

активира 

ручно 

прекидачем са 

командног 

места 

У току је 

израда 

акустичке 

студије за 

територију 

општине 

Куршумлија 

 

 

5.1.2 Шема распореда сирена на карти са акустичком покривеношћу територије 

За територију општине Куршумлије није урађена студија акустичности. 
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5.1.3 Списак помоћних средстава за узбуњивање изван чујности сирена 

Прилог 70: СПИСАК ПОМОЋНИХ СРЕДСТАВА ЗА УЗБУЊИВАЊЕ ИЗВАН ЧУЈНОСТИ СИРЕНА  

Напомена: Општина Куршумлија не располаже помоћним средствима за узбуњивање изван чујности сирена. На читавој територији Општине могу се користити 

сирене возила, црквена звона, и друга алтернативна средства. 

 

5.1.4 Преглед припадника специјализоване јединице цивилне заштите за узбуњивање 

Прилог 71: ПРЕГЛЕД ПРИПАДНИКА СПЕЦИЈАЛИЗОВАНЕ ЈЕДИНИЦЕ ЦЗ ЗА УЗБУЊИВАЊЕ  

Р
ед

.б
р

о
ј 

Назив извршиоца посла Презиме и име извршиоца Адреса Телефон НАПОМЕНА 

1 2 3 4 5 6 

1.      

2.      

3.      

Напомена: Образац ће бити попуњен када се формира специјализована јединица ЦЗ за узбуњивање.  

Активирање сирена вршиће по позиву Оперативног центра 112.

ПСУ 

Р
ед

.б
р

о
ј 

Град/Општина 
Врста сирене 

(ручна, мобилна и др.) 
Територија коју сирена покрива НАПОМЕНА 

1 2 3 4 5 

1. 

Општина Куршумлија 

   

2.    

3.    
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5.1.5 Знаци за узбуњивање 
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5.2 План евакуације 

Ред. 

број 
ПЛАН ЕВАКУАЦИЈЕ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.2 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у заштити и спасавању 

за спровођење евакуације 
Прилог 72 

Преглед субјеката и снага заштите и спасавања који се ангажују у 

случају евакуације 

- Образац ОБ-1 

Прилог 73 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

евакуације 

- Образац ОБ-2 

Прилог 74 

Преглед чланова стручно-оперативног тима за евакуацију 

- Образац ОБ-3 
Прилог 75 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно оперативних тимова, одговорних лица за 

спровођење евакуације 

- Образац ОБ-4 

Прилог 76 

Прилог 77 

Прилог 78 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању у току 

евакуације  

- Образац ОБ-5  

Прилог 79 

Преглед становништва које се евакуише (по приоритетима) 

- Образац Ев-1 
Прилог 80 

Преглед праваца евакуације 

- Образац Ев-2  
Прилог 81 

Преглед места прикупљања и прихвата евакуисаних лица Прилог 82 

Преглед саобраћајних средстава по врсти и капацитету и ко их 

обезбеђује 
Прилог 83 

5.2.1 

Начин обавештавања угроженог становништва о чињеницама 

битним за организацију и спровођење евакуације (начин евакуације, 

места прикупљања, организација здравственог обезбеђења, правци 

евакуације, места прихвата и др.) 

 

5.2.2 Организација здравственог обезбеђења током евакуације   

5.2.3 
Организација превоза до места прикупљања, поступање по 

приоритетима за евакуацију 
 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

172 

 

Ред. 

број 
ПЛАН ЕВАКУАЦИЈЕ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.2.4 
Организација евакуације сточног фонда (ветеринарске службе у 

сарадњи са Општинским штабом за ванредне ситуације)  
 

5.2.5 

Организација ветеринарске евакуације са прегледом фарми 

животиња  
 

Преглед сточног фонда који се евакуише и збрињава  

- Образац Ев-3 
Прилог 84 

Преглед фарми животиња Прилог 85 

Преглед превозника који имају превозна средства за евакуацију 

животиња 
Прилог 86 
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Прилог 72: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЕВАКУАЦИЈЕ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. ЕТАПА 

ЕВАКУАЦИЈЕ 

2. ЕТАПА 

ЕВАКУАЦИЈЕ 

3. ЕТАПА 

ЕВАКУАЦИЈЕ 

ОПАСНОСТ КОЈА 

ИЗИСКУЈЕ 

ЕВАКУАЦИЈУ 

Групе за прихват у 

местима размештаја 

МЕСТО СА КОГА 

СЕ ВРШИ 

ЕВАКУАЦИЈА 

МЕСТО 

ОКУПЉАЊА 

Превоз уз полицијску и 

медицинску пратњу 

Директан превоз 

Добровољни одлазак РОДБИНА, 

ПРИЈАТЕЉИ И 

ДР. 

ЗДРАВСТВЕНА 

УСТАНОВА 

МЕСТО ПРИХВАТА 

У МЕСТУ 

РАЗМЕШТАЈА 
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Прилог 73: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ 

ЕВАКУАЦИЈЕ 

ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  

Општински штаб за ванредне 

ситуације 

Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498 

027/381-

383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

- У евакуацији 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се 

предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/807-30-21 
027/381-

383 

za
m

en
ik

.p

re
d

se
d

n
ik

a@
k

u
rs

u

m
li

ja
.o

rg
 

2.  
Општинска управа,  

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб, 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 
027/381-

383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

- У евакуацији 

Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

3.  
ЈПКД „Топлица“, 

Куршумлија 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2, 

 

Младен Гилић 

руководилац 

 

062/335-942 

 

027/382-

460 

k
o

m
u

n
al

n
o

k
u

rs
u

m
li

ja
@

g
m

ai
l.

co
m

 

- У евакуацији 

-Спасавање из 

рушевина, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ 

заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 

4.  

Дом здравља Куршумлија 

Др Мелгарда бр. 1 

Куршумлија 

 

Уранија Петровић 

Руководилац 

064/8707-404 

027/381-595 

   - У евакуацији 

-Пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-Организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу 

асанације  

-Лабораторијско 

учешће у РХБ заштити 

5.  

ЈП за уређивање грађевинског 

земљишта „Куршумлија“ 

Пролетерских бригада бб 

Куршумлија 

 

Мирослав 

Радовановић 

Руководилац 

064/6403-798 

027/380-354 

   - У евакуацији 

-Пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и 

сточног фонда  

-По потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

6.  
Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 
Подаци о њима приказани у Прилогу A3. - У евакуацији 

Прихват евакуисаних 

лица 

7.  

ДОО „Симпо-шик“ 

Косовска бр.67  

Куршумлија 

 

Милорад 

Андрејевић 

Руководилац 

064/8905-222 

027/381-141 

   - У евакуацији 

-Рашчишћавање и 

одвоз рушевина 

-Учешће у евакуацији 

угроженог 

становништва и 

животињског фонда 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

8.  

Ветеринарска станица 

Медика-тим д.о.о. Милутина 

Ускоковића бр. 4  

Куршумлија 

 

Малиша 

Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 

027/370-602 

027/381-035 

   - У евакуацији 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-Организација укопа 

или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ 

заштити 

-Учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у 

којој се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа 

– локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

9.  
Црвени крст  

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063/381-528 

027/381-

080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

cr
o

ss
.o

rg
.r

s 

- У евакуацији 

-организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-пружање помоћи Дому 

здравља 

-учешће у збрињавању 
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Прилог 74: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ ЕВАКУАЦИЈЕ 

                                                                                                                                                                                                            ОБ-2 
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е
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о
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                   

2.  
Повереници и заменици повереника у 

МЗ 
60     

 
        

     

3.  Општинска управа 47                   

4.  Дом здравља Куршумлија 6                   

5.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

6.  
ДОО Вет. Станица „Медика-вет“ – 

амбуланта у Куршумлији 
3     

 
   3    1 

     

7.  ДОО „Симпо Шик“ 5 1  1 1       1        

8.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

9.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А : 158 1  3 2  3 3  6 1 1  5  4   1 
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Прилог 75: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ЕВАКУАЦИЈУ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА ЕВАКУАЦИЈУ 

Војимир Чарапић 063/1088498  027/381-383  

Уранија Петровић 063/1088498  027/381-595  

Радосава Мићовић 064/819751  027/385-892  
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Прилог 76: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЕВАКУАЦИЈЕ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  

Доношење Наредбе о организовању и спровођењу 

евакуације угроженог становништва на погођеном 

подручју општине Куршумлија 

Запослени у Општинској управи 

Одмах након добијања 

информације да ће настати 

или је већ настала опасност 

Након сазнања да 

постоји већи број 

угрожених стамбених 

објеката и грађана на 

угроженом подручју 

2.  
Активирање Стручно-оперативног тима (СОТ) за 

евакуацију 
Запослени у Општинској управи 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 
СОТ за евакуацију 

3.  
Активирање повереника и заменика повереника 

цивилне заштите 
Запослени у Општинској управи 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 

Списак повереника и 

заменика повереника 

4.  

Активирање екипа за прихват евакуисаних грађана на 

место сакупљања са којег се врши превожење до места 

прихвата 

Запослени у Општинској управи 
Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 
Списак чланова екипа 

5.  

Активирање правних лица од посебног значаја за 

заштиту и спасавање и других субјеката који 

партиципирају у организацији и спровођењу 

евакуације чији задаци су: 

- Превожење угроженог становништва; 

- Медицинско збрињавање на лицу места и током 

евакуације; 

- Обезбеђење хране, тражење несталих и спајање 

породица, прва помоћ и др; 

- Саобраћајно обезбеђење током евакуације; 

- Обезбеђење питке воде; 

- Противпожарна заштита и др. 

СОТ за евакуацију;  

Општинска управа 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 

Субјекти система 

заштите и спасавања који 

се ангажују у евакуацији 

6.  

Обавештавање грађана преко средстава јавног 

информисања, односно преко повереника и екипа 

Црвеног крста, о Наредби за евакуацију Штаба за 

ванредне ситуације; 

Веома је важно да сви грађани у сваком делу угрожене 

Средства јавног информисања; 

Чланови СОТ-а за евакуацију; 

Повереници ЦЗ; 

Волонтери Црвеног Крста 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

територије морају бити покривени и обавештени о 

Наредби за евакуацију. О томе највише воде рачуна 

чланови СОТ-а за евакуацију и повереници цивилне 

заштите 

7.  

Организација спровођења евакуације кроз спровођење 

следећих активности: 

- обавештавање становништва о наређењу за 

евакуацију и свим битним чињеницама путем разгласа, 

или непосредним саопштавањем или путем средстава 

јавног информисања; 

- предузимање мера да не дође до панике и страха; 

- организовање помоћи при изласку повређенима тако 

да им помажу лица која нису повређена; 

- контрола целог тока евакуације у складу са 

Прегледом мера и активности на спровођењу 

евакуације (од места прикупљања, преко активности 

евиденције и прихвата, па све до места збрињавања) 

Повереници и заменици повереника 

ЦЗ; 

Грађани 

Одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији 
 

8.  Доношење закључка о спроведеној евакуацији 

СОТ за евакуацију; 

Повереници и заменици повереника 

ЦЗ; 

Јединице ЦЗ опште намене 

Након што су људи и 

животиње спроведени на 

безбедне локације 
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Прилог 77: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Пријем наређења Команданта Штаба за извођење 

евакуације  
Чланови СОТ за евакуацију Одмах по пристизању наређења  

2.  Позивање и окупљање чланова СОТ за евакуацију Повереници ЦЗ Одмах по пријему наређења  

3.  

Израда и дистрибуција Упутства грађанима (на 

подручју где се очекује или је настала опасност, са 

којег се врши евакуација) о понашању и поступцима 

приликом напуштања стамбених објеката и местима 

прикупљања са којег се врши евакуација. Упутство 

треба да садржи елементе који грађане усмеравају о 

начину напуштања стамбених објеката, о безбедном 

кретању и правцима кретања до места сакупљања или 

збрињавања, локација места сакупљања и шта је 

потребно понети са собом (лична документа, новац, 

здравствену документацију и др.) 

Чланови СОТ; 

Повереници ЦЗ; 

Волонтери ЦК 

Текст упутства 

ради се одмах након доношења 

Наредбе о евакуацији  

 

4.  

Организација спровођења евакуације кроз спровођење 

следећих активности: 

- обавештавање становништва о наређењу за 

евакуацију и свим битним чињеницама путем 

разгласа, или непосредним саопштавањем или путем 

средстава јавног информисања; 

- предузимање мера да не дође до панике и страха; 

- организовање помоћи при изласку повређенима тако 

да им помажу лица која нису повређена; 

- контрола целог тока евакуације у складу са 

Прегледом мера и активности на спровођењу 

евакуације (од места прикупљања, преко активности 

евиденције и прихвата, па све до места збрињавања) 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ; 

Грађани 

Одмах након доношења Наредбе 

о евакуацији 
 

5.  Извештавање Команданта Штаба о предузетим мерама Лично 
Периодично у току извршавања 

задатка 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

6.  
Обавештење суседних општина и градова о 

спровођењу евакуације 

Средства јавног 

информисања; 

Чланови СОТ-а за евакуацију; 

Повереници ЦЗ 

Одмах након доношења Наредбе 

о евакуацији 
 

7.  
Стално праћење активности на спровођењу наређених 

задатака и контрола рада активираних повереника ЦЗ 
Повереници ЦЗ 

Сталан задатак за време трајања 

евакуације 
 

8.  
Организација извршавања других задатака добијених 

од Команданта Штаба 

Повереници ЦЗ; 

Грађани 
Одмах након добијања задатка  
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Прилог 78: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ  

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  

Организација прикупљања, евиденција 

пристиглих и упознавање са упутствима 

за евакуацију које је дао Штаб за ВС 

општине Куршумлија 

Чланови СОТ-а 
Одмах након доношења Наредбе о 

евакуацији 
 

2.  

Спровођење евакуације становништва и 

стоке са угроженог подручја до места 

прихвата и ангажовање око превоза 

евакуисаних  

Чланови СОТ 
Одмах након утврђивања 

потребе за евакуацијом 
 

3.  

Састављање евиденције о броју 

настрадалих, угрожених и спасених 

људи на територији захваћеној 

опасношћу 

Чланови СОТ Након што је опасност прошла  
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Прилог 79: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ТОКУ ЕВАКУАЦИЈЕ 

 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

1. 

Упућивање захтева свим 

носиоцима активности у 

заштити и спасавању 

становништва и 

материјалних добара на 

територији Општине да 

доставе хитан извештај о 

стању на терену 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Припрема и достављање извештаја о броју порушених или 

угрожених стамбених објеката 

Стручно-оперативни 

тимови општинског 

штаба за ВС; 

Органи Општинске 

управе 

У овој 

активности 

подршку дају и 

грађани; 

Списак 

повереника и 

заменика; 

СОТ за 

евакуацију 

Припрема и достављање извештаја о броју лица који су остали 

без крова над главом 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

Припрема и достављање извештаја о броју лица који су 

повређени и којима је потребно медицинско збрињавање 

Црвени крст 

Куршумлија; 

Удружења грађана 

Припрема и достављање извештаја са подацима о броју и 

категорији лица које је потребно евакуисати 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

2. 

Анализирање 

прикупљених података са 

терена и вршење процене 

настале ситуације 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Обрада достављених извештаја и разврставање података 

посебно о броју објеката, а посебно о броју и категорији 

угроженог становништва које треба евакуисати Стручно-оперативни 

тим за евакуацију; 

Општинска управа 

СОТ за 

евакуацију 
На основу прикупљених параметара сачињава се извештај који 

се доставља Општинском штабу ради сагледавања потребе за 

доношење Наредбе о евакуацији угроженог становништва 

3. 

Доношење Наредбе о 

евакуацији угроженог 

становништва из 

угроженог подручја и 

преношење Наредбе 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Израда текста Наредбе са свим елементима који одређују рејон 

из којег се врши евакуација, обим евакуације, одговорна лица 

за праћење и координацију, локацију где се врши евакуација 

Стручно-оперативни 

тим; 

Стручна служба која 

ради административне 

послове за Штаб 
 

Преношење Наредбе одговорним органима, привредним 

друштвима и лицима задуженим за извршење евакуације може 

се извршити путем курира, повереника цивилне заштите, 

средстава јавног информисања или центра за обавештавање уз 

помоћ знака за узбуњивање 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите; 

Центар за 
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 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

обавештавање или 

ситуациони центар 

Извештавање о преношењу Наредбе и проблемима у раду 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

4. 

Наредити контактирање и 

упознавање руководства 

суседне општине где се 

евакуише угрожено 

становништво да обаве 

хитне припреме за 

организовани прихват 

(уколико се евакуација 

врши на територију 

суседне неугрожене 

општине) 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

У циљу евакуације једног броја лица на територију суседне 

општине, позива се руководство општине где се врши прихват 

и збрињавање 
Стручно-оперативни 

тим; 

Стручна служба која 

ради административне 

послове за Штаб 

 
Саопштава се број и категорија лица која се евакуишу (жене, 

деца, труднице, стари, болесни) 

Размењују се подаци о кретању колоне, месту прихвата, 

обезбеђењу колоне, здравственој заштити, снабдевању водом и 

храном у току евакуације и сл. 

5. 

Наредити припрему свих 

учесника у спровођењу 

евакуације 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Активирати стручно-оперативне тимове 

Стручна служба која 

ради административне 

послове за Штаб 

 

Активирати поверенике цивилне заштите 

Активирати део јединица ЦЗ опште намене 

Активирати саобраћајно предузеће које врши превожење 

угроженог становништва које се евакуише 

Активирати здравствене екипе 

Активирати екипе Црвеног крста Куршумлија 

Активирати Удружења грађана 

6. 

Наредити хитну израду и 

дистрибуцију Упутства 

или обавештења којима ће 

се грађани информисати о 

начину понашања и 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације  

Израда упутства које треба да садржи:  

- Врсту опасности по становништво; 

- Саопштење да је Штаб наредио евакуацију; 

- Зборно место где се врши евидентирање; 

- Начин понашања до зборног места и у току евакуације; 

Стручно-оперативни 

тим; 

Стручна служба која 

ради административне 

послове за Штаб; 
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 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

деловања, које треба 

поделити становништву у 

угроженом подручју 

- Начин превожења; 

- Шта треба понети са собом (лична документа, 

неопходне личне ствари, воду и сл.); 

- Број телефона на који се могу добити додатна 

обавештења. 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите; 

Курири; 

Активисти -

добровољци; 

Средства јавног 

информисања и др. 

Извршити дистрибуцију Упутства свим грађанима који се 

налазе у угроженом подручју 

Организовати инфо пунктове за давање додатних обавештења 

становништву које се евакуише 

7. 

Организација и прихват 

превозних средстава 

којима ће се вршити 

евакуација 

Стручно-

оперативни 

тим за 

евакуацију  

Организовати екипу - тим који ће бити задужен за прихват и 

евидентирање пристиглих возила (аутобуса, камиона, 

теренских возила) 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 

Преглед возила 

намењених за 

евакуацију врше 

екипе за прихват 

или повереници 

Давање следећих упутстава возачима: 

- Где је крајње одредиште; 

- Којим правцима ће се кретати, којом брзином; 

- Где ће имати пунктове на којима ће чекати грађани за 

евакуацију;  

- Да прате упутства и смернице саобраћајне полиције и 

др. 
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 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

Уколико грађани желе да се евакуишу сопственим возилима и 

да не користе услуге колективног превоза, онда Руководилац 

СОТ-а консултује Команданта штаба и Начелника саобраћајне 

полиције и одлучује да ли ће дозволити да се грађани својим 

возилима евакуишу. 

Уколико добије податке или сам процени да ће се на 

саобраћајницама створити гужва и закрчење истих онда доноси 

одлуку да се евакуација обавезно врши само колективним 

превозним средствима и забрањује употребу приватних возила. 

Уколико се дозволи вршење евакуације сопственим возилима 

онда се лица која се евакуишу морају придржавати упутстава о 

правцима кретања, брзини вожње, локацији где се налази 

одредиште и другим упутствима која добија од надлежних лица 

на зборном месту 

8. 

Организација и прихват 

људства и материјалних 

ствари који се евакуишу, 

на Пункту у месту 

сакупљања са кога се врши 

организована евакуација 

Стручно-

оперативни 

тим за 

евакуацију 

Активирање екипе - тима за прихват људства на прихватном 

месту 

Тим/екипа за прихват 

људства на зборном 

месту 

 

Активирање тима - екипе за прихват материјалних средстава 

Тим/екипа за прихват 

материјалних 

средстава 

Формирање пункта за прихват људства и материјалних 

средстава који се евакуишу, са свим елементима и радним 

тачкама 

Екипе Црвеног крста; 

Здравствене екипе; 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

Евидентирање лица и њихово пописивање са свим потребним 

подацима 

Здравствени преглед и тријажа болесних или повређених 

Распоређивање по возилима имајући у виду да се чланови 

породица не раздвајају, да се прво смештају труднице, болесни, 

мајке са децом, старе особе па тек остали 

Дистрибуција воде или пакета хране уколико су обезбеђени 
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 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

Одређивање праваца кретања (у сарадњи са саобраћајном 

полицијом) и саопштавање истих возачима 

Одређивање временских размака за полазак аутобуса са места 

прихвата - најмање 10 минута између полазака 

Уколико се покаже да нема довољно возила за превоз свих лица 

у једној тури онда се организује више тура или се траже 

додатни аутобуси од других саобраћајних предузећа или 

предузетника 

9. 

Предузимање мера за 

организацију и прихват 

стоке која се евакуише и 

организација евакуације 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Евидентирање и попис стоке која се евакуише 

Екипа - тим за прихват 

стоке која се евакуише; 

Ветеринарска екипа; 

Повереници ЦЗ 

 

Попис власника стоке 

Распоређивање стоке по возилима (камиони, трактори са 

приколицама, фургони и сл.) 

Одвајање болесне стоке 

Одређивање локација где ће се стока евакуисати 

Одређивање праваца кретања 

У случају да нема довољно возила за превоз стоке упућују се 

захтеви према другим власницима возила или се наређује више 

тура 

10. Информисање јавности 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

Сазивање конференције за штампу и информисање јавности о: 

- Последицама које су настале;  

- Броју угроженог становништва; 

- Потреби за евакуацијом; 

- Динамици евакуације; 

- Локацијама где се евакуише угрожено становништво; 

Командант и Начелник 

штаба за ванредне 

ситуације 
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 ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

- Начину снабдевања грађана који су остали; 

- Упућивање апела грађанима да помогну у радовима за 

ревитализацију простора, за давање крви, за уступање 

алата, машина, возила и сл. 

Овлашћено лице за 

давање саопштења за 

медије и информисање 

јавности 

11. 

Захтевати редовно 

достављање извештаја о 

реализацији Наредбе за 

евакуацију 

Општински 

штаб за 

ванредне 

ситуације 

На сваки сат достављати извештај Општинском штабу за 

ванредне ситуације о: 

- Броју лица који су пристигли на место прихвата; 

- Броју ангажованих возила; 

- Броју и врсти ангажованих екипа који учествују и др. 

Стручно-оперативни 

тим за евакуацију 
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Прилог 80: ПРЕГЛЕД СТАНОВНИШТВА КОЈЕ СЕ ЕВАКУИШЕ (ПО ПРИОРИТЕТИМА) 

Ев-1 

Ред. 

број 

 

Рејон евакуације  

(насеље, село, 

МЗ) 

ЛИЦА КОЈА СЕ ЕВАКУИШУ (ПО ПРИОРИТЕТИМА) 

Место прикупљања 

/ адреса / 
Примедба 
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: 

Мушко Женско  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 8 

1 Бабица 1   2 15 15  33 Центар села  

2 Барлово 13   51 13 13  90 Центар села  

3 Баћоглава 8   25 25 30  88 Центар села  

4 Бело Поље 2   7 20 24  53 Центар села  

5 Богујевац 2   4 17 20  43 Центар села  

6 Васиљевац 0   0 2 2  4 Центар села  

7 Велико Пупавце 3   9 12 12  36 Центар села  

8 Висока 2   6 20 23  54 Центар села  

9 Влахиња 0   0 7 9  16 Центар села  

10 Врело 2   5 10 8  25 Центар села  

11 Вршевац 2   5 14 17  38 Центар села  

12 Вукојевац 0   0 0 0  0 Центар села  

13 Горња Микуљана 4   16 13 16  49 Центар села  

14 Горње Точане 0   0 4 5  9 Центар села  

15 Грабовница 8   18 20 19  65 Центар села  

16 Дабиновац 2   9 8 8  27 Центар села  

17 Данковиће 9   23 20 33  85 Центар села  

18 Дегрмен 2   7 20 18  47 Центар села  

19 Дединац 4   11 20 30  65 Центар села  

20 Дешишка 0   0 6 6  12 Центар села  
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21 Добри До 2   4 13 14  33 Центар села  

22 Доња Микуљана 4   14 29 24  71 Центар села  

23 Доње Точане 1   1 8 10  20 Центар села  

24 Дубрава 1   1 6 7  15 Центар села  

25 Ђаке 3   11 6 8  28 Центар села  

26 Жалица 0   0 1 1  2 Центар села  

27 Жегрова 0   0 8 7  15 Центар села  

28 Жуч 5   23 45 49  122 Центар села  

29 Заграђе 1   1 7 6  15 Центар села  

30 Зебица 1   3 6 7  17 Центар села  

31 Иван Кула 0   0 3 4  7 Центар села  

32 Игриште 0   0 3 4  7 Центар села  

33 Кастрат 3   14 60 70  147 Центар села  

34 Коњува 3   11 20 23  57 Центар села  

35 Космача 1   1 11 13  26 Центар села  

35 Крток 0   0 2 2  4 Центар села  

36 Крчмаре 2   5 22 25  54 Центар села  

37 Купиново 1   3 11 13  24 Центар села  

38 Добри До 2   4 13 14  33 Центар села  

39 Куршумлија 750   2.243 2.250 2.297  5.540 Аут.станица;Жел.станица  

40 Курш.Бања 2   6 25 28  61 Хотел  

41 Кутлово 1   3 5 6  15 Центар села  

42 Луково 10   32 30 35  107 Хотел Јелак  

43 Љутова 2   7 6 6  21 Центар села  

44 Љуша 1   4 30 29  64 Центар села  

45 Магово 0   0 7 6  13 Центар села  

46 Мала Косаница 2   6 22 22  52 Центар села  

47 Маричиће 2   7 10 14  33 Центар села  

48 Марковиће 2   8 12 11  33 Центар села  

49 Матарова 3   11 10 10  34 Центар села  

50 Мачја Стена 1   1 2 2  6 Центар села  

51 Мачковац 10   26 45 48  129 Центар села  

52 Мердаре 11   24 22 28  65 Центар села  

53 Мерћез 1   4 3 4  12 Центар села  

54 Механе 0   0 11 10  21 Центар села  

55 Мирница 0   0 8 13  21 Центар села  

56 Мрча 1   4 16 14  35 Центар села  
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57 Невада 0   0 8 9  17 Центар села  

58 Ново Село 3   3 15 14  35 Центар села  

59 Орловац 0   0 4 4  8 Центар села  

60 Паваштица 0   0 8 6  14 Центар села  

61 Парада 0   0 2 1  3 Центар села  

62 Пачарађа 1   1 9 9  20 Центар села  

63 Пепељевац 0   0 2 2  4 Центар села  

64 Перуника 0   0 13 14  27 Центар села  

65 Пљаково 1   1 12 12  26 Центар села  

66 Преветица 0   0 6 4  10 Центар села  

67 Прекорађа 0   0 3 3  6 Центар села  

68 Пролом 2   9 32 36  79 Хотел Радан  

69 Равни Шорт 2   2 9 9  22 Центар села  

70 Растелица 0   0 2 1  3 Центар села  

71 Рача 11   21 40 40  112 Центар села  

72 Рударе 9   17 40 49  115 Центар села  

73 Сагоњево 2   5 35 37  79 Центар села  

74 Самоково 1   3 16 12  32 Центар села  

75 Свињиште 2   7 5 5  19 Центар села  

76 Секирача 1   3 5 3  12 Центар села  

77 Селиште 1   2 3 7  13 Центар села  

78 Селова 2   4 20 18  44 Центар села  

79 Сеоце 0   0 12 13  25 Центар села  

80 Спанце 1   4 43 47  95 Центар села  

81 Тачевац 0   0 0 0  0 Центар села  

82 Тијовац 4   12 7 11  34 Центар села  

83 Тмава 1   2 32 40  75 Центар села  

84 Требиње 1   2 15 16  34 Центар села  

85 Трећак 1   3 10 12  26 Центар села  

86 Трмка 2   4 4 4  14 Центар села  

87 Трн 0   0 1 2  3 Центар села  

88 Трпезе 1   1 3 3  8 Центар села  

89 Шатра 1   2 8 10  21 Центар села  

90 Штава 1   4 21 25  51 Центар села  

 УКУПНО 944   2.788 2.044 3.070  8.846   

Напомена: Преглед становништва које се евакуише (по категоријама) направљен је према статистичким подацима на основу пописа из 2011.године, што се 

битно разликује у односу на стварно стање на територији општине у 2023.години. 
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Прилог 81: ПРЕГЛЕД ПРАВАЦА ЕВАКУАЦИЈЕ 

Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

  

Куршумлија - 

Аутобуска 

станица; 

 

(МЗ Милош 

Мушовић;  

МЗ Милоје Закић; 

МЗ Косанчић 

Иван; МЗ Стеван 

Немања; МЗ Р.Ј. 

Сеља; МЗ Дринка 

Павловић; МЗ 

Гвоздени пук) 

Главни 
Испред објекта аутобуске станице – ул.  

Карађорђева – ул. 7.јули 

Гимназија Куршумлија 

Куршумлија 
Помоћни 

Испред објекта аутобуске станице – ул.  

Карађорђева – ул. Рута 214 

Главни 
Испред објекта аутобуске станице – ул.  

Немањина/Рута 214 – ул.  Топличка 
Основна школа „Милоје 

Закић“ Куршумлија 

 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Барлово 

(за насељена места 

Барлово, 

Богујевац, Горње 

Точане, Доње 

Точане и Ново 

село) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Петра 

Бојовића/Рута 35– ул. 

Радомир Миловановић – ул.  Вука 

Караџића 

Основна школа „Дринка 

Павловић“ Куршумлија 

 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Грабовница 

(за насељена места 

рабовница, 

Дединац, Космача, 

Крчмаре и 

Маричиће) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Петра Бојовића 

– ул.  Рута 35 – ул. Радомир Миловановић 

– ул. Светог Саве – ул. Цара Лазара Шаторско насеље - Црква 

Светог Николе 

Помоћни  
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Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

  

Испред просторија 

МЗ Баћоглава 

(за насељена места 

Баћоглава, 

Жегрова, Селиште 

и Мирница) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Баћоглава – ул. 

Баћоглавска – ул. Дринке Павловић – ул. 

Радоша Јовановића Сеље – ул. 

Карађорђева – ул. Косовска/Рута 214 – ул. 

Светог Саве  – ул.  Цара Лазара 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Дегрмен 

(за насељена места 

Дегрмен, Мачја 

Стена, Васиљевац 

и Прекорађа) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Рута 35 – ул. 

Косанчић Ивана – ул. Радомир 

Миловановић Само – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Светог Саве  – ул.  Цара 

Лазара 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Мердаре 

(за насељена места 

Мердаре, Матарова 

и Преветица) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Рута 35 – ул. 

Косанчић Ивана – ул. Радомир 

Миловановић Само – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Светог Саве  – ул.  Цара 

Лазара 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Доња 

Микуљана 

(за насељена места 

Доња Микуљана, 

Горња Микуљана, 

Дубрава, 

Данковиће) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Топличка  – ул. 

Омладинска 
ЈП Спортски центар са 

Спортском халом 

Куршумлија 
Помоћни  
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Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

  

Испред просторија 

МЗ Кастрат 

(за насељена места 

Кастрат и Висока) 

Главни 

Испред објекта МЗ – ул.  Косанчић Ивана 

– ул. Радомир Миловановић Само – ул. 

Милутина Ускоковића – ул. Топличка  – 

ул. Омладинска 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Жуч 

(за насељена места 

Жуч, Игриште, 

Влахиња, Селова и 

Невада) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 213 – ул. 

Топличка  – ул. Омладинска 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Марковиће 

(за насељена места 

Марковиће, 

Тијовац и 

Самоково) 

Главни 

Испред објекта МЗ –  ул. Милке Протић 

Лине –  ул. Косовска/Рута 214 – ул. 

Топличка  – ул. Омладинска 

Шаторско насеље - Терени ЈП 

Спортски центар 

Помоћни  

  
Испред просторија 

МЗ Рударе 

Главни 

Испред објекта МЗ –  ул.  Рута 228 – ул.  

Косанчић Ивана – ул. Радомир 

Миловановић Само – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Топличка  – ул. 

Омладинска 

Помоћни  

  
Испред просторија 

МЗ Пепељевац 
Главни 

Испред објекта МЗ –  ул.  Петра 

Бојовића/Рута 35– ул. Радомир 

Миловановић Само – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Топличка  – ул. 

Омладинска 
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Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

Помоћни  

 

  
Испред просторија 

МЗ Спанце   

Главни 
Испред објекта МЗ –  Рута 214 – ул. 

Топличка  – ул. Омладинска 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Мерћез 

(за насељена места 

Мерћез, Бабица, 

Жалица, Пачарађа, 

Магово, Трећак, 

Паваштица) 

Главни 

Испред објекта МЗ –  ул. Рута 218b/Рута 

414 – ул. Топличка – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Светог Саве  – ул.  Цара 

Лазара 

Шаторско насеље - Црква 

Светог Николе 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Мачковац 

(за насељена места 

Мачковац, 

Пљаково, Вршевац 

и Бело Поље) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 214 – ул.  

Цара Лазара 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Рача 

 (за насељена места 

Рача, Равни Шорт, 

Мала Косаница, 

Кутлово, 

Купиново, Зебице, 

Орловац, Механе и 

Дешишка) 

Главни 

Испред објекта МЗ –  ул. Рута 35 – ул.  

Косанчић Ивана – ул. Радомир 

Миловановић Само – ул. Милутина 

Ускоковића – ул. Светог Саве  – ул.  Цара 

Лазара 

Помоћни  
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Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

  

Испред просторија 

МЗ Луково 

(за насељена места 

Луково, Мрче, 

Требиња, Сеоце, 

Љутова, Растелица, 

Парада и Штава) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 414 –  ул.  

Луковска Бања 

Хотели „Јелак“ и „Копаоник“ 

Луковска Бања 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Тмава 

 

Главни 

Испред објекта МЗ –  ул. Рута 214 – ул. 

Топличка  –  ул. Рута 213 –  ул.  Рута 

218b/Рута 414 –  ул.  Луковска Бања 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Коњува 

(за насељена места 

Коњува и 

Перуника) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 213 –  ул.  

Рута 218b/Рута 414 –  ул.  Луковска Бања 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Добри До 

(за насељена места 

Добри До, Трпезе, 

Трн и Секирача) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 35 –  ул.  

Рута 228 

Пролом Бања Хотел „Радан“ 

 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Иван Кула 

(за насељена 

местаИван Кула, 

Ђаке, Свињиште и 

Заграђе)  

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 35 –  ул.  

Рута 228 

Помоћни  
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Ев-2 

Одговорно лице 

за евиденцију и 

евакуацију 

Телефон број 
Место 

прикупљања 
Правац евакуације Место прихвата 

1 2 3 4 5 

  

Испред просторија 

МЗ Пролом 

(за насељена места 

Пролом и Велико 

Пупавце) 

Главни 
Испред објекта МЗ –  преко неименованих 

путева 

Помоћни  

  

Испред просторија 

МЗ Куршумлијска 

Бања 

(за насељена места 

Куршумлијска 

Бања, Врело, 

Крток, Вукојевац, 

Дабиновац, 

Тачевац, Љуша, 

Трмка и Штава) 

Главни Испред објекта МЗ –  ул. Рута 214 

Куршумлијска Бања 

Помоћни  

  
Испред просторија 

МЗ Сагоњево 

Главни 
Испред објекта МЗ –  ул. Рута 213 –  ул. 

Рута 214   

Помоћни  
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Прилог 82: ПРЕГЛЕД МЕСТА ПРИКУПЉАЊА И ПРИХВАТА ЕВАКУИСАНИХ ЛИЦА 

Ред. 

број 
Место прикупљања евакуисаних лица Место прихвата евакуисаних лица 

1 2 3 

1. 

Испред просторија МЗ 

Гимназија Куршумлија Куршумлија 

2. Основна школа „Дринка Павловић“ Куршумлија 

3. Основна школа „Милоје Закић“ Куршумлија 

4. ЈП Спортски центар са Спортском халом Куршумлија 

5. Хотели „Јелак“ и „Копаоник“ Луковска Бања 

6. Пролом Бања Хотел „Радан“ 

7. Куршумлијска Бања 

8. Шаторско насеље - Црква Светог Николе 

9. Шаторско насеље - Терени ЈП Спортски центар 

 

 

Прилог 83: ПРЕГЛЕД САОБРАЋАЈНИХ СРЕДСТАВА ПО ВРСТИ И КАПАЦИТЕТУ  

Ред. 

број 
Врста возила Капацитет (број) Власник возила 

1 2 3 4 

1. Аутобус  5 АД „Планика“ 
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5.2.1 Начин обавештавања угроженог становништва о чињеницама битним за 

организацију и спровођење евакуације (начин евакуације, места прикупљања, 

организација здравственог обезбеђења, правци евакуације, места прихвата и др.) 

У складу са Законом о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама 

евакуацију наређује Општински штаб за ванредне ситуације општине Куршумлија, а може се 

изводити на целој територији општине или делу територије (једна или више месних заједница). 

На основу реалне процене и најаве надлежних oргана и информација са терена, Општински штаб 

за ванредне ситуације доноси Наредбу о спровођењу евакуације становништва, материјалних 

добара и животиња (уколико у угроженом реону има животиња) на целом или делу простора.  

Наредба се преноси средствима јавног информисања, а може се пренети и средствима јавног 

узбуњивања. У случају нефункционисања оваквог начина преношења наредбе, ангажоваће се 

повереници цивилне заштите и екипе Црвеног крста, који ће непосредним одласком на лице 

места обавештавати грађане и давати неопходна упутства за поступање. 

Преношење Упутства Општинског штаба за ванредне ситуације, којим се грађани упознају са 

мерама и поступцима које треба предузети пре и током напуштања својих домова до места 

прикупљања, врше средствима информисања, повереници цивилне заштите и волонтери 

Црвеног крста. 

Паралелно са организацијом преношења Наредбе о евакуацији, Стручно-оперативни тим 

Општинског штаба задужен за спровођење евакуације, позива следеће субјекте који 

партиципирају у спровођењу евакуације: 

− Саобраћајно предузеће, које ће вршити превоз угрожених;  

− ПС Куршумлија која ће вршити регулисање саобраћаја и обезбеђивати ред на месту 

прикупљања;  

− Здравствене установе на територији општине Куршумлија, које ће вршити здравствено 

обезбеђење на месту прикупљања и у току превожења угроженог становништва; 

− Екипе Црвеног крста Куршумлија, које ће вршити снабдевање угроженог становништва 

са водом и храном и евидентирати сва лица која не знају где су им остали чланови 

породице; 

− И друге субјекте по потреби. 

У свакој месној заједници се предвиђа формирање једног места за прикупљање чији рад ће се 

успоставити у објекту основне школе, објекту неког предузећа или друге установе која пружа 

услове за рад. Такође, места прикупљања могу бити и неке друге локације које пружају 

могућност несметаног и безбедног одвијања свих послова везаних за организацију и реализацију 

евакуације. За превожење евакуисаних лица са места прикупљања на безбедно место где ће се 

вршити збрињавање, ангажују се превозни капацитети саобраћајних предузећа. 

У току евакуације, екипе за прихват угрожених лица на месту прикупљања прво врше 

евиденцију пристиглих лица која се евакуишу и обавештавају Општински штаб за ванредне 

ситуације о броју лица како би Штаб имао времена да припреми довољан број места за прихват 

и збрињавање. Одмах по добијању ових информација, Општински штаб активира свој стручно-

оперативни тим за организацију и спровођење збрињавања угроженог становништва са задатком 

да изврши све потребне радње како би се збрињавање плански извршило. 

Након евидентирања угрожених људи који се евакуишу, екипе за прихват на месту прикупљања 

врше контролу здравственог и психолошког стања и распоређивање по возилима и упућују 

здравствене и полицијске екипе које ће пратити колону. 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

204 

 

5.2.2 Организација здравственог обезбеђења током евакуације 

На местима прикупљања и у току евакуације на простору општине Куршумлија, здравствено 

обезбеђење ће вршити здравствене екипе Дома здравља Куршумлија, а по потреби могу се 

укључити и друге здравствене установе на територији Општине. Њихов задатак је да на месту 

прикупљања организују здравствени пункт са одговарајућим здравственим кадром који ће 

прегледати сва лица која затраже лекарску помоћ и вршити тријажу повређених или лица која 

имају друге здравствене проблеме. Лица која имају теже здравствене проблеме неће се 

евакуисати већ ће се транспортовати у установе секундарне или терцијарне здравствене заштите. 

Други задатак је да прате колону са возилима која превозе евакуисана лица у циљу обезбеђења 

здравствене заштите током пута. Уколико на месту прихвата, где ће се вршити збрињавање, нема 

обезбеђене здравствене заштите (или касни долазак здравствене екипе) оне по доласку 

настављају са својим активностима и задацима.   

5.2.3 Организација превоза до места прикупљања, поступање по приоритетима 

за евакуацију 

У складу са Законом о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама, 

приоритет у евакуацији имају следеће категорије становништва: 

− Труднице;  

− Мајке са децом до 15 година; 

− Деца до навршених 16 година; 

− Особе са посебним потребама (болесни, немоћни, непокретни и лица старија преко 65 

година). 

Остали грађани се евакуишу заједно са наведеном категоријом становништва само уколико то 

капацитети (саобраћајни и смештајни) дозвољавају, а уколико нема услова за организовану 

евакуацију онда се они евакуишу самоиницијативно. 

Уколико јединице цивилне заштите опште намене нису ангажоване на другим задацима онда се 

могу ангажовати у евакуацији на преносу инвалидних лица, пружању помоћи старијим лицима, 

уређењу места прикупљања, подизању шаторских насеља или слично. 

Током евакуације неће бити потребно обезбеђење воде за пиће и хране премда евакуација на 

сигурним местима неће трајати дуже од 4 сата. Уколико се евакуација врши у изузетно отежаним 

и неповољним условима (хладноћа, киша, јаки ветрови), онда екипе Црвеног крста обезбеђују 

додатне количине одеће и обуће из сопствених извора. 

5.2.4 Организација евакуације сточног фонда (ветеринарске службе у сарадњи са 

Општинским штабом за ванредне ситуације) 

Заштита и спасавање животиња – спроводи се, првенствено, благовременим припремама 

привредних друштава и других организација које се баве узгојем стоке и производњом 

намирница животињског порекла, као и оспособљавањем власника стоке за вршење 

превентивних мера и поступака у заштити животиња. У спровођењу неопходних мера и акција 

заштите и спасавања животиња, ангажују се, првенствено, ветеринарске организације и службе 

и привредна друштва из области кланичне индустрије и друга привредна друштва и организације 

које се баве узгојем стоке, заштитом и складиштењем намирница животињског порекла, као и 

пољопривредни произвођачи. У случају угрожености сточног фонда на територији захваћеној 

елементарним непогодама и другим несрећама – Штаб за ванредне ситуације организује 

евакуацију и збрињавање сточног фонда. 
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5.2.5 Организација ветеринарске евакуације са прегледом фарми животиња 

Министарство пољопривреде, преко својих ветеринарских служби, активно учествује у 

спасавању и евакуацији животиња. Ветеринарске станице, као и субјекти од посебног значаја за 

заштиту и спасавање, задужени су за збрињавање живе и угинуле стоке у угроженом подручју, 

евакуацију стоке из угрожених подручја, превенцију и сузбијање заразних болести.  

Уколико је услед настанка нежељеног догађаја потребно, поред евакуације људи, извршити и 

евакуацију животиња, потребно је испланирати целокупни евакуацијски процес уз осигуравање 

прихватних места за животиње. Организацију евакуације сточног фонда реализује Ветеринарска 

станица Медика-тим д.о.о. Куршумлија у сарадњи са Општинским штабом за ванредне 

ситуације и одређеним службама надлежног министарства уз ангажовање потребних средстава 

и опреме субјеката од посебног значаја за заштиту и спасавање као и неопходних објеката за 

смештај.  

Приликом евакуације животиња неопходно је: 

− Евидентирати локалитете за збрињавање и привремени смештај животиња; 

− Одредити услове за евакуацију и привремени смештај и држање животиња на 

газдинствима уз потребне количине хране и воде за пиће; 

− Обезбедити неопходну здравствену заштиту животиња и предузети мере за спречавање 

појаве заразних болести, у случају сумње на појаву заразних болести неопходно је хитно 

реаговање у складу са посебним прописима; 

− Вршити контролу безбедности и промета хране за животиње; 

− Обавестити надлежни штаб за ванредне ситуације о потребним и предузетим радњама. 
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Прилог 84: ПРЕГЛЕД СТОЧНОГ ФОНДА КОЈИ СЕ ЕВАКУИШЕ И ЗБРИЊАВА 

Ев-3 
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Власник 
Врста / 

број 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

1.  
Општина 

Куршумлија 
 4.779 17.997 42.016 превоз      

Укупно      

Напомена: Општина Куршумлија планира евакуацију у зависности од врсте опасности, у оквиру месне заједнице, сопственим средствима власника сточног 

фонда. 

 

 

 

Прилог 85: ПРЕГЛЕД ФАРМИ ЖИВОТИЊА 

Ред. 

брoj 
Назив фарме Врста фарме Облик својине 

Укупан капацитет Слободан капацитет 

јединица мере 
бројчани 

показатељ 
јединица мере 

бројчани 
показатељ 

1 2 3 4 5 6 7 8 

1.        

Напомена: Општина Куршумлија није доставила преглед фарми животиња. 
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Прилог 86: ПРЕГЛЕД ПРЕВОЗНИКА КОЈИ ИМАЈУ ПРЕВОЗНА СРЕДСТВА ЗА ЕВАКУАЦИЈУ ЖИВОТИЊА  

Ред. 

број 
Превозник 

Врста превозног 

средства 
Капацитет (број) 

1 2 3 4 

1.    

2.    

3.    

4.    

5.    

Напомена: Као превозна средства за евакуацију животиња планирају се сопствена средства власника сточног фонда. 
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5.3   План збрињавања угрожених и настрадалих 

Ред. 

број 
ПЛАН ЗБРИЊАВАЊА УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.3 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у заштити и спасавању 

у спровођењу збрињавања угрожених и настрадалих 
Прилог 87 

Преглед субјеката и снага заштите и спасавања који се ангажују у 

збрињавању угрожених и настрадалих 

- Образац ОБ-1 

Прилог 88 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

збрињавања угрожених и настрадалих 

- Образац ОБ-2 

Прилог 89 

Преглед чланова стручно-оперативног тима за збрињавање 

угрожених и настрадалих 

- Образац ОБ-3 

Прилог 90 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно оперативних тимова, одговорних лица за 

спровођење збрињавања угрожених и настрадалих  

- Образац ОБ-4 

Прилог 91 

Прилог 92 

Прилог 93 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању у току 

збрињавања угрожених и настрадалих  

- Образац ОБ-5 

Прилог 94 

Преглед угроженог становништва које је потребно збринути 

- Образац ЗБ-1 
Прилог 95 

Преглед објеката за смештај угроженог становништва 

- Образац ЗБ-2 
Прилог 96 

Преглед локација за подизање шаторских насеља 

- Образац ЗБ-3 
Прилог 97 

5.3.1 
Преглед носилаца активности у збрињавању угрожених са приказом 

појединачних задатака и капацитета 
 

5.3.2 
Организација и поступак смештаја угрожених у објекте приватних 

лица 
 

5.3.3 Задаци екипа за прихват и збрињавање Табела 2 

5.3.4 
Извори и организација обезбеђења хране, воде за пиће и санитарних 

потреба 
Табела 3 
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Ред. 

број 
ПЛАН ЗБРИЊАВАЊА УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.3.5 
Организација и пружање прве и медицинске помоћи, социјалне и 

психолошке помоћи 
 

5.3.6 
Преглед хуманитарних и других организација које помажу у 

збрињавању 
 

5.3.7 
Организација ветеринарског збрињавања и преглед правних лица 

која имају објекте у којима се чува и складишти сточна храна  
Прилог 98 
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Прилог 87: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

ЗАШТИТИ И СПАСАВ АЊУ У СПРОВОЂЕЊУ ЗБРИЊАВАЊА УГРОЖЕНИХ И 

НАСТРАДАЛИХ 
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Прилог 88: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У ЗБРИЊАВАЊУ 

УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  

Општински штаб за ванредне 

ситуације 

Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498, 027/381-383  

- У збрињавању 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се 

предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

 

064/807-30-21 027/381-383  

2.  
Општинска управа,  

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

 

064/8159-877 027/381-383  - У збрињавању 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

3.  
ЈПКД „Топлица“, 

Куршумлија 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 
062/335-942 027/382-460  - У збрињавању 

 

-Спасавање из 

рушевина, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ 

заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 

4.  
Дом здравља Куршумлија 

Куршумлија 

Др Мелгарда 

бр. 1 

Уранија Петровић 

Руководилац 
064/8707-404 027/381-595  - У збрињавању 

Пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-Организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу 

асанације  

-Лабораторијско 

учешће у РХБ заштити 

5.  

ЈП за уређивање грађевинског 

земљишта „Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Мирослав 

Радовановић 

Руководилац 

064/6403-798 027/380-354  - У збрињавању 

-Пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и 

сточног фонда  

-По потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 

6.  
Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 
Подаци о њима приказани у Прилогу A3. - У збрињавању 

Информисање грађана, 

информисање Штаба за 

ванредне ситуације, 

oрганизација и 

спровођење 

превентивних мера 

заштите; руковођење 

акцијама заштите и 

спасавања у месним 

заједницама, селима, 

насељима  
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

7.  
Црвени крст  

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава 

Мићовић 

Руководилац 

 

063/381-

528 

027/381-

080 

 - У збрињавању 

-Организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-Пружање помоћи 

Дому здравља 

-Учешће у збрињавању 

8.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 

Косовска бр. 38 

 

Радован 

Раичевић 

Руководилац 

 
027/381-

344 

 - У збрињавању 

-Организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и оболелих 

-Обезбеђење воде за 

пиће 

9.  
Metalac company D.O.O 

Куршумлија 

Милутина 

Ускоковића бб  

Дарко Орбовић 

Руководилац 
060/0360-980 027/385-805  - У збрињавању 

 

-Поправка оштећених 

стамбених објеката и 

изградња монтажних 

објеката за смештај 

угрожених 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

10.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93  

Немања Томовић 

Руководилац 
066/477-488   - У збрињавању 

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка оштећених 

путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала 

Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 

11.  
СР „Љубе“  

Куршумлија 

Косанчић 

Ивана бр.120 

Љубинко 

Величковић 

Руководилац 

063/8649-996   - У збрињавању 

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка оштећених 

путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала  

-Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 
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Прилог 89: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ ЗБРИЊАВАЊА 

УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

         ОБ-2 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                   

2.  Општинска управа 47                   

3.  
Повереници и заменици повереника у 

МЗ 
60     

 
        

     

4.  Дом здравља Куршумлија 6                   

5.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

6.  АД „Планика“  15  5             3    

7.  ПР „Мићко“ 3           4    3    

8.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

9.  Metalac company DOO 10    1  1  1   4 4   5 1   

10.  СР „Љубе“ Куршумлија 2           7    3    

11.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А : 180  5 2 2  4 3 1 3 1 15 4 4  18 1  1 
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Прилог 90: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО–ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ 

Војимир Чарапић 063/1088498  027/381-383  

Уранија Петровић 063/1088498  027/381-595  

Радосава Мићовић 064/819751  027/385-892  
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Прилог 91: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗБРИЊАВАЊА 

УГРОЖЕНИХ И НАСТРАДАЛИХ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  

Добијање информације - обавештења да је извршена евакуација 

становништва са угроженог подручја општине Куршумлија, са следећим 

подацима: 

- број лица која се евакуишу; 

- број деце, трудница, мајки, болесних и лица са посебним потребама; 

- број аутобуса - возила; 

- и др. подаци од значаја за евакуацију. 

Подаци се достављају да би Општински штаб имао довољно времена да 

припреми довољан број места за смештај угроженог (евакуисаног) 

становништва. 

Руководилац 

Стручно-

оперативног тима за 

збрињавање; 

Повереници и 

заменици повереника 

цивилне заштите 

Одмах након извршеног 

евидентирања и 

утврђивања броја лица 

која ће се превести на 

безбедну локацију до 

места прихвата 

 

2.  

Доношење Наредбе о активирању Плана збрињавања и позивање свих 

одговорних лица задужених за активирање Плана збрињавања угроженог 

становништва на простору Општине; 

Уручивање Наредбе о предузимању мера за организацију и обезбеђење 

услова за збрињавање; 

Обавештавање власника чврстих објеката о уступању истих за смештај 

одређеног броја људи. 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање; 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб 

Одмах након доношења 

Наредбе о активирању 

Плана збрињавања 

План збрињавања 

3.  

Доношење Наредбе о формирању шаторског насеља или изузимања већег 

броја објеката у случају да је на месту прихвата пристигло више угрожених 

него што се очекивало. У том случају врши се процена могућности прихвата 

већег броја људи па се предузима следеће: 

- Сагледавање потребног броја објеката у којима је могућ смештај 

пристиглих или најављених људи; 

- Сагледавање могућности формирања шаторског насеља за смештај 

угроженог становништва; 

- Обавештавање власника објеката који су накнадно одређени за 

прихват о уступању истих и њиховом брзом прилагођавању 

Стручно оперативни 

тим за збрињавање; 

Општинска управа; 

Црвени крст 

Куршумлија 

Одмах након доношења 

Наредбе о обезбеђењу 

додатних објеката за 

збрињавање 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

(чишћење, померање канцеларијског намештаја, опреме или слично 

за потребе збрињавања, ослобађање посебних просторија и сл.). 
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Прилог 92: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Пријем задатака за реализацију збрињавања 

Команданта Штаба 
Чланови СОТ за збрињавање 

Одмах по пристизању 

наређења за збрињавање 
 

2.  

Окупљање чланова СОТ за збрињавање, анализа 

ситуације и подела задатака за рад члановима 

СОТ 

Повереници ЦЗ; 

Чланови СОТ за збрињавање 

Одмах након пријема 

наређења за збрињавање 
 

3.  

Добијање информације - обавештења од стране 

Стручно-оперативног тима за евакуацију да је 

извршена евакуација становништва са угроженог 

подручја општине Куршумлија. Одмах након 

евидентирања лица која се евакуишу обавештава 

се Општински штаб за ванредне ситуације о 

следећем: 

- броју лица која се евакуишу; 

- броју деце, трудница, мајки, болесних и лица са 

посебним потребама; 

- броју аутобуса - возила; 

- и др. податке од значаја за евакуацију. 

Подаци се достављају да би Општински штаб 

имао довољно времена да припреми довољан број 

места за смештај угроженог (евакуисаног) 

становништва. 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите; 

Грађани; 

Чланови СОТ за збрињавање; 

Екипе Црвеног крста Куршумлије; 

Екипе Центра за социјални рад 

“Боровњак” из Куршумлије 

Одмах након извршеног 

евидентирања и утврђивања 

броја лица која ће се превести 

на безбедну локацију до места 

прихвата 

 

4.  

Организација спровођења збрињавања кроз 

спровођење следећих активности: 

- Утврђивање броја лица за које треба обезбедити 

смештај, израда спискова;  

- Утврђивање броја лица које треба упутити у 

здравствене установе, израда спискова; 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите; 

Грађани; 

Чланови СОТ за збрињавање; 

Екипе Црвеног крста Куршумлије; 

Екипе Центра за социјални рад 

“Боровњак” из Куршумлије 

Одмах након извршеног 

евидентирања и утврђивања 

броја лица која ће се превести 

на безбедну локацију до места 

прихвата 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

- Медицинско збрињавање лица за које је 

утврђено да их треба упутити у здравствене 

установе; 

- Преглед објеката за смештај, утврђивање стања 

објеката и њихове условности за смештај; 

- Координисање размештаја евакуисаних по 

објектима за збрињавање, израда евиденције 

смештаја евакуисаних по објектима; 

- Тражење несталих и спајање са породицама; 

- Организација социјалног и психолошког 

збрињавања; 

- Контрола припреме и расподеле оброка, као и 

достављања воде за пиће; 

- Контрола одржавања хигијене у објектима за 

смештај; 

- Контрола одржавања личне хигијене збринутих. 

5.  

- Активирати Црвени крст Куршумлије; 

- Активирати Центар за социјални рад 

“Боровњак” из Куршумлије; 

- Активирати Дом здравља Куршумлија; 

- Активирати предузеће задужено за снабдевање 

са намирницама за спремање хране; 

- Активирати предузеће задужено за снабдевање 

са хигијенским средствима; 

- Активирати правно лице које врши снабдевање 

са питком и техничком водом; 

- Активирати правно лице задужено за санитарне 

послове; 

- Формирање службе трагања у смислу 

проналажења несталих чланова породица. 

Стручна служба која ради 

административне 

послове за Штаб за ВС 

 

Након једног сата по 

добијању Наредбе о 

активирању  

 

6.  
Довођење објеката у стање спремности за боравак 

људи у смислу: 

Власници објеката; 

Екипе Црвеног крста Куршумлија; 

Један сат након доношења 

Наредбе  
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- Чишћења просторија; 

- Прилагођавања просторија за боравак; 

- Обезбеђења простора за дељење хране и 

трпезарију; 

- Постављања санитарних чворова; 

- Обезбеђења довољне количине 

електричне енергије; 

- Обезбеђења грејања; 

- Обезбеђења одеће и обуће; 

- Обезбеђења санитарних средстава за 

хигијену просторија у којима бораве 

људи и др. 

Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите 

7.  

Извршити активирање свих екипа за прихват 

евакуисаног становништва и упутити их на место 

прихвата са задатком да формирају прихватни 

пункт и организују рад свих чланова екипе. 

Руководиоци екипа за прихват; 

Општинска управа 

Одмах након добијања 

Наредбе  
 

8.  

Формирање пунктова за прихват угроженог 

становништва; 

На пункту, руководилац Екипе за прихват, 

организује следеће послове: 

- Подела рада на пункту и одређивање радних 

тачака; 

- Евидентирање лица која се смештају у објекат. 

Посебна пажња се поклања на евидентирање 

раздвојених породица и ангажовање Црвеног 

крста и Центра за социјални рад у проналажењу 

изгубљених и спајању породица; 

- Евидентирање и пријављивање медицинским 

екипама свих лица којима је потребна 

здравствена заштита. Посебно се мора бити 

опрезан да у објекте за смештај не уђу лица која 

 

 

Стручна служба 

која ради административне послове за 

Штаб за ВС; 

Екипе за прихват на пункту; 

Црвени крст Куршумлија 

 

 

Одмах након активирања 

екипа за прихват, а најкасније 

два сата од доношења 

Наредбе о збрињавању 
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су заражена неком заразном (опасном) болешћу, 

већ иста усмеравати у здравствене установе; 

- Евидентирање лица која не знају где су им 

остали чланови породице; 

- Евидентирање лица која желе да напусте објекат 

у смислу да желе да се сами организују код 

својих рођака, пријатеља или у неком од хотела; 

- Упознавање са кућним редом у објекту. 

9.  

- Обезбеђење кревета, врећа за спавање, 

ћебади и постељине; 

- Обезбеђење хране и воде; 

- Обезбеђење санитарних услова за 

физиолошке потребе; 

- Обезбеђење средстава за хигијену; 

- Обезбеђење грејних тела (у хладном 

периоду) 

- Обезбеђење медицинске заштите уз 

стално присуство медицинске екипе; 

- Обезбеђење психо-социјалне помоћи и 

ублажавање трауматских стања услед 

несрећа; 

- Обезбеђење контроле исправности 

намирница, хране и воде; 

- Обезбеђење потребног грађевинског 

материјала у случају потребе за хитном 

адаптацијом простора намењеног за 

збрињавање; 

- Обезбеђење агрегата за снабдевање 

електричном енергијом; 

- Обезбеђење осветљења; 

- Обезбеђење редарске службе; 

Општинска управа; 

Јавна комунална предузећа; 

Дом здравља Куршумлија; 

Епидемиолошка служба; 

Санитарна инспекција; 

Полицијска станица Куршумлија; 

Црвени крст Куршумлија 

Један сат након доношења 

Наредбе о активирању Плана 

збрињавања 
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- Обезбеђење повременог полицијског 

надзора у циљу безбедности лица која се 

збрињавају; 

- Учешће у подизању шаторског насеља 

или ојачавање дрвених монтажних 

објеката. 

10.  Извештавање Команданта Штаба Лично 
Периодично у току 

извршавања задатка 
 

11.  

Стално праћење активности на спровођењу 

наређених задатака и контрола рада чланова СОТ 

за збрињавање 

Повереници ЦЗ 
Сталан задатак за време 

трајања збрињавања 
 

12.  
Организација извршавања других задатака 

добијених од Команданта Штаба 

Повереници ЦЗ; 

Грађани 
По добијању задатка  
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Прилог 93: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ  

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  

Добијање информације - обавештења да 

је извршена евакуација становништва са 

угроженог подручја општине 

Куршумлија, те се приступа 

евидентирању лица која се евакуишу  

Заменици повереника цивилне 

заштите 

Одмах након извршеног 

евидентирања и утврђивања броја 

лица која ће се превести на 

безбедну локацију до места 

прихвата 

 

2.  

Довођење објеката у стање спремности 

за боравак људи у смислу: 

- Чишћења просторија; 

- Прилагођавања просторија за 

боравак; 

- Обезбеђења простора за дељење 

хране и трпезарију; 

- Постављања санитарних 

чворова; 

- Обезбеђења довољне количине 

електричне енергије; 

- Обезбеђења грејања; 

- Обезбеђења одеће и обуће; 

- Обезбеђења санитарних 

средстава за хигијену просторија 

у којима бораве људи и др. 

Власници објеката; 

Екипе Црвеног крста 

Куршумлија 

Један сат након доношења 

Наредбе 
 

3.  

Организација спровођења збрињавања 

кроз спровођење следећих активности: 

- Утврђивање броја лица за које треба 

обезбедити смештај, израда спискова;  

- Утврђивање броја лица које треба 

упутити у здравствене установе, израда 

спискова; 

- Медицинско збрињавање лица за које је 

утврђено да их треба упутити у 

здравствене установе; 

Заменици повереника цивилне 

заштите; 

Грађани; 

Чланови СОТ за збрињавање; 

Екипе Црвеног крста 

Куршумлија; 

Екипе Центра за социјални рад 

Куршумлија 

Одмах након извршеног 

евидентирања и утврђивања броја 

лица која ће се превести на 

безбедну локацију до места 

прихвата 
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- Преглед објеката за смештај, 

утврђивање стања објеката и њихове 

условности за смештај; 

- Координирање размештаја евакуисаних 

по објектима за збрињавање, израда 

евиденције смештаја евакуисаних по 

објектима 

- Тражење несталих и спајање са 

породицама; 

- Организација социјалног и 

психолошког збрињавања; 

- Контрола припреме и расподеле 

оброка, као и достављања воде за пиће; 

- Контрола одржавања хигијене у 

објектима за смештај; 

- Контрола одржавања личне хигијене 

збринутих. 

4.  
Стално праћење активности на 

спровођењу наређених задатака 
Заменици повереника ЦЗ 

Сталан задатак за време трајања 

збрињавања 
 

5.  

Организација извршавања других 

задатака добијених од Команданта 

Штаба 

Грађани По добијању задатка  
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Прилог 94: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ ТОКУ ЗБРИЊАВАЊА УГРОЖЕНИХ И 

НАСТРАДАЛИХ 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

1. 

Добијање информације- 

обавештења од стране 

Стручно-оперативног тима 

за евакуацију да је 

извршена евакуација 

становништва са угроженог 

подручја Општине 

Куршумлија 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Одмах након евидентирања лица која се евакуишу 

обавештава се Општински штаб за ванредне ситуације о 

следећем: 

- броју лица која се евакуишу; 

- броју деце, трудница, мајки, болесних и лица са 

посебним потребама; 

- броју аутобуса - возила; 

- и др. податке од значаја за евакуацију. 

Руководилац СОТ-а 

за евакуацију 

Стручно-

оперативни тим за 

евакуацију 

Подаци се достављају са циљем да би Општински штаб 

имао довољно времена да припреми довољан број места 

за смештај угроженог (евакуисаног) становништва 

2. 

Одржавање хитне седнице 

Општинског штаба за ВС и 

доношење Наредбе о 

активирању Плана 

збрињавања угроженог 

становништва 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Позивање свих одговорних лица задужених за 

активирање Плана збрињавања угроженог становништва 

и уручивање Наредбе о предузимању мера за 

организацију и обезбеђење услова за збрињавање 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб 

Стручно-

оперативни тим за 

збрињавање  
Обавештавање власника чврстих објеката о уступању 

истих за смештај одређеног броја људи 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање 

3. 

Предузимање мера за 

организацију и спровођење 

збрињавања угроженог 

становништва 

(припремање објеката и 

обезбеђење услова за 

нормалан боравак људи) 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Довођење објеката у стање спремности за боравак људи 

у смислу: 

- чишћења просторија; 

- прилагођавања просторија за боравак; 

- обезбеђење простора за дељење хране и 

трпезарију; 

- постављања санитарних чворова; 

- обезбеђења довољне количине електричне 

енергије; 

- обезбеђења грејања; 

- обезбеђење одеће и обуће и др. 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање 

 

Власници објеката 

Тимови за 

збрињавање 

4. 
Формирање пунктова за прихват угроженог 

становништва 

Стручно-оперативни 

тим; 

Списак - преглед 

екипа за прихват  
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

Организација прихвата и 

размештаја становништва 

по насељима и објектима 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Организација рада на пункту и одређивање радних 

тачака 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб за 

ВС; 

Екипе за прихват на 

пункту; 

Црвени крст 

Куршумлија 

Евидентирање лица која се смештају у објекат 

Пријава лица за здравствену заштиту 

Пријава лица која не знају где су им остали чланови 

породице 

Евидентирање лица која желе да напусте објекат 

Упознавање са кућним редом у објекту 

5. 

Наредити активирање 

екипа за прихват 

евакуисаног становништва 

на месту прихвата 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Извршити активирање свих екипа за прихват 

евакуисаног становништва и упутити их на место 

прихвата са задатком да формирају прихватни пункт и 

организују рад свих чланова екипе. 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање; 

Руководилац екипе за 

прихват 

 

6. 

Наредити активирање 

субјеката од посебног 

значаја за заштиту и 

спасавање задужених за 

спровођење збрињавања 

угроженог становништва 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Активирати Црвени крст Куршумлија 

Стручно-оперативни 

тим; 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб за 

ВС 

 

Активирати Центар за социјални рад „Боровњак“ 

Куршумлија 

Активирати Дом здравља Куршумлија 

Активирати предузеће задужено за снабдевање са 

намирницама за спремање хране 

Активирати предузеће задужено за снабдевање са 

хигијенским средствима 

Активирати правно лице које врши снабдевање са 

питком и техничком водом 

Активирати правно лице задужено за санитарне послове 

Формирање службе трагања у смислу проналажења 

несталих чланова породица 

7. 

Доношење Наредбе о 

формирању шаторског 

насеља или изузимању 

већег броја објеката у 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Процена могућности прихвата већег броја људи са 

подручја суседне општине Стручно-оперативни 

тим; 
 

Сагледавање броја објеката у којима је могућ смештај 

пристиглих или најављених људи 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

случају да је пристигло 

више угрожених него што 

је планирано 

Сагледавање могућности формирања шаторског насеља 

за смештај угроженог становништва 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб за 

ВС 

Обавештавање власника објекта који су накнадно 

одређени за прихват о уступању истих и њиховом брзом 

прилагођавању (чишћење, померање канцеларијског 

намештаја, опреме или слично за потребе збрињавања, 

ослобађање посебних просторија и сл.) 

8. 

Наредба о обезбеђењу 

услова за ефикасну 

организацију и спровођење 

збрињавања угроженог 

становништва 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Обезбеђење кревета, врећа за спавање, ћебади и 

постељине 

Црвени крст 

Куршумлија; 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање; 

Стручна служба која 

ради 

административне 

послове за Штаб за 

ВС; 

Јавна комунална 

предузећа; 

Дом здравља 

Куршумлија; 

Епидемиолошка 

служба; 

Санитарна 

инспекција; 

Електродистрибуција; 

Полицијска станица 

Куршумлија 

 

Обезбеђење хране и воде 

Обезбеђење санитарних услова за физиолошке потребе 

Обезбеђење средстава за хигијену 

Обезбеђење грејних тела (у хладном периоду) 

Обезбеђење медицинске заштите уз стално присуство 

медицинске екипе 

Обезбеђење психо-социјалне помоћи и ублажавање 

трауматских стања услед несрећа 

Обезбеђење контроле исправности намирница, хране и 

воде 

Обезбеђење потребног грађевинског материјала у 

случају потребе за хитну адаптацију простора 

намењеног за збрињавање 

Обезбеђење агрегата за снабдевање електричном 

енергијом 

Обезбеђење осветљења 

Обезбеђење редарске службе 

Обезбеђење повременог полицијског надзора у циљу 

безбедности лица која се збрињавају 

Учешће у подизању шаторског насеља или ојачавање 

дрвених монтажних објеката 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

9. 
Наредба о предузимању 

збрињавања животиња 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Активирање стручно-оперативног тима за збрињавање 

животиња 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање 

животиња; 

Ветеринарска станица 

 

Припремање објеката и локација у којима ће се 

распоредити стока 

Формирање пунктова за прихват животиња 

Евидентирање животиња 

Одвајање болесне стоке у посебне објекте и спречавање 

мешања са здравом стоком 

Распоређивање здраве стоке по објектима или 

локацијама 

Обезбеђење сталног ветеринарског надзора 

10. Информисање јавности 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Сазивање конференције за штампу и информисање 

јавности: 

- о броју угроженог становништва које је 

смештено на територији Општине; 

- о броју објеката и у којим објектима су 

смештени; 

- о потребама за збрињавање (храна, вода, 

смештајни капацитети, ћебад, постељина, 

лекови итд.); 

- упућивање апела грађанима да помогну у 

смештају једног броја евакуисаних лица; 

- упућивање апела грађанима да помогну у 

радовима за ревитализацију простора, за давање 

крви, за уступање алата, машина, возила и сл. 

Командант и 

Начелник 

Општинског штаба за 

ванредне ситуације 

 

11. 

Захтевати редовно 

достављање извештаја о 

реализацији Наредбе о 

организацији и спровођењу 

збрињавања угроженог 

становништва 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

На основу прикупљених података од екипа и тимова 

који су укључени у збрињавање угроженог 

становништва на сваки сат достављати извештај 

Општинском штабу о: 

- броју лица који су пристигли на место прихвата; 

- броју збринутих лица у чврстим објектима; 

- броју лица за које нема места у чврстим 

објектима; 

Стручно-оперативни 

тим за збрињавање 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог - план) 

1 2 3 4 5 6 

- потребама за исхрану, воду, медицинско 

збрињавање, хигијену и сл.; 

- броју субјеката од посебног значаја која 

учествују у збрињавању; 

- броју и врсти ангажованих екипа које учествују 

у збрињавању и др. 
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Прилог 95: ПРЕГЛЕД УГРОЖЕНОГ СТАНОВНИШТВА КОЈЕ ЈЕ ПОТРЕБНО ЗБРИНУТИ  

ЗБ-1 

Ред. 

број 

 

Објекат, адреса 

ЛИЦА КОЈА ТРЕБА ЗБРИНУТИ (по приоритетима) 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  Барлово 13   51 13 13  90 

2.  Богујевац 2   4 17 20  43 

3.  Крчмаре 2   5 22 25  
58 

4.  Пепељевац 0   0 2 2  

5.  Куршумлија 750   2.243 2.250 2.297  

5.712 
6.  Доња Микуљана 4   14 29 24  

7.  Данковиће 9   23 20 33  

8.  Влахиња 0   0 7 9  

9.  Жуч 5   23 45 49  

198 
10.  Селова 2   4 20 18  

11.  Пачарађа 1   1 9 9  

12.  Мерћез 1   4 3 4  

13.  Мердаре 11   24 22 28  

631 14.  Мала Косаница 2   6 22 22  

15.  Рача 11   21 40 40  
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16.  Дешишка 0   0 6 6  

17.  Рударе 9   17 40 49  

18.  Висока 2   6 20 23  

19.  Кастрат 3   14 60 70  

20.  Купиново 1   3 11 13  

21.  Зебица 1   3 6 7  

22.  Добри До 2   4 13 14  

23.  Куршумлијска Бања 2   6 25 28  61 

УКУПНО 833   2.476 2.702 2.803  6.793 

 

 

Прилог 96: ПРЕГЛЕД ОБЈЕКАТА ЗА СМЕШТАЈ УГРОЖЕНОГ СТАНОВНИШТВА  

ЗБ-2 

Ред. 

број 

ОБЈЕКТИ ЗА СМЕШТАЈ 

БРОЈ 

СМЕШТЕНИХ 

ЛИЦА 

ПРИМЕДБА НАЗИВ ОБЈЕКТА, 

АДРЕСА 

ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ЗА 

ЗБРИЊАВАЊЕ, 

ТЕЛЕФОНИ ЗА 

КОНТАКТ 

СМЕШТАЈНИ 

КАПАЦИТЕТ 

1 2 3 4 5 6 

1.  Гимназија Куршумлија Директор Гимназије 150   

2.  
Основна школа "Дринка Павловић" 

Куршумлија 
Директор основне школе 150   

3.  Основна школа."Милоје Закић" Куршумлија Директор основне школе 150   

4.  ЈП Спортски центар Куршумлија 
Директор ЈП Спортски 

центар 
700   

5.  Хотели "Јелак" и "Копаоник" Луковска Бања Директори хотела 400   

6.  Пролом Бања Хотел "Радан" Директор Пролом Бање 400   
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ЗБ-2 

Ред. 

број 

ОБЈЕКТИ ЗА СМЕШТАЈ 

БРОЈ 

СМЕШТЕНИХ 

ЛИЦА 

ПРИМЕДБА НАЗИВ ОБЈЕКТА, 

АДРЕСА 

ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ЗА 

ЗБРИЊАВАЊЕ, 

ТЕЛЕФОНИ ЗА 

КОНТАКТ 

СМЕШТАЈНИ 

КАПАЦИТЕТ 

1 2 3 4 5 6 

7.  Куршумлијска Бања Непознато 300   

8.  Шаторско насеље Куршумлија 
Начелник Општинске 

управе 
Неодређено   

9.  Објекти у приватном власништву Приватни власник Неодређено   

10.  Напуштени станови и други објекти Непознато Неодређено    

Напомена: Колона број 5 се попуњава по настанку опасности (смештају лица).  
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Прилог 97: ПРЕГЛЕД ЛОКАЦИЈА ЗА ПОДИЗАЊЕ ШАТОРСКИХ НАСЕЉА 

ЗБ-3 

Ред. 

број 
НАСЕЉЕ 

ЛОКАЦИЈА, 

(АДРЕСА) 

Капацитет 

шаторског 

насеља 

Прикључак 

за воду 

да / не 

Прикључак 

за струју 

да/не 

Одговорно лице, 

телефони за 

контакт 

Број 

смештених 

лица 

Примедба 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1. Куршумлија Црква Светог Николе 1.000 
Градски 

водовод 

Градска 

мрежа 

Начелник 

Општинске управе 
  

2. Куршумлија 
Терени ЈП Спортски центар са 

Спортском халом 
1.000 

Градски 

водовод 

Градска 

мрежа 

Начелник 

Општинске управе 
  

Напомена: Колона број 8 се попуњава по настанку опасности (након смештаја угрожених лица).  
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5.3.1 Преглед носилаца активности у збрињавању угрожених са приказом 

појединачних задатака и капацитета 

Штабови за ванредне ситуације и повереници цивилне заштите руководе збрињавањем 

угрожених и настрадалих док се не створе услови у којима ће даљу бригу о збрињавању преузети 

надлежни органи.  

Повереници цивилне заштите имају обавезу да се, на основу Плана збрињавања, упознају са 

капацитетима и могућностима за збрињавање угроженог становништва. У обављању задатка 

сарађују са општинским организацијама Црвеног крста Србије, Центром за социјални рад, 

органима локалне самоуправе и другим правним и физичким лицима.  

− Дом здравља Куршумлија ангажује се у пружању медицинске помоћи и спровођењу 

хигијенско-епидемиолошких мера;  

− Црвени крст Куршумлија ангажује се у предузимању мера на збрињавању повређених и 

оболелих, хуманитарној помоћи, првој помоћи, нези старих особа; 

− Центар за социјални рад „Боровњак“ Куршумлија спроводи мере социјалног збрињавања 

угрожених категорија становништва на територији Општине; 

− Ветеринарска станица Куршумлија ангажује се у прикупљању и превозу угинулих 

животиња, тријажи и пружању помоћи оболелим животињама.  

5.3.2 Организација и поступак смештаја угрожених у објекте приватних лица 

Када надлежни штаб за ванредне ситуације нареди, власници приватних објеката и просторија 

погодних за смештај, дужни су да приме угрожене грађане на привремено време. За уступање 

својих приватних просторија исплаћује им се накнада за коришћење просторија по тржишној 

цени на дан предаје. Повереници цивилне заштите воде евиденцију о лицима код којих су 

угрожени послати на привремени смештај, као и о броју упућених лица. Приликом 

распоређивања угрожених по објектима приватних лица води се рачуна о реалним могућностима 

и капацитетима објеката да прими одређени број лица. Власници који су примили угрожене на 

привремени смештај у њихове просторије дужни су да им пруже адекватну помоћ у виду пијаће 

воде, хране, потребних лекова.  

5.3.3 Задаци екипа за прихват и збрињавање 

Екипе за прихват задужене су за дочекивање евакуисаних лица, евиденцију пристиглих лица и 

распоређивање по просторијама. Поред тога, екипе за прихват задужене су за обезбеђење 

здравствене заштите, снабдевање пијаћом водом и храном, спајање раздвојених породица, 

психолошку подршку и стварање других услова за живот. Врсте и број екипа за прихват зависи 

од броја становништва које треба збринути, а састав и задаци истих су: 
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Табела 2: Задаци екипа за прихват и збрињавање 

Врста екипе Састав екипе Задаци 

Екипа прве медицинске помоћи 
1 доктор опште праксе, 

2-3 медицинске сестре 

Брига о лековима и санитетском 

материјалу; Пружање прве помоћи 

свим болесним и повређеним лицима; 

Спровођење мера превенције болести 

и вршење изолације заражених и 

ширења епидемије 

Хигијенско-епидемиолошка екипа 
1 медицински техничар, 

1 ветеринарски техничар 

Брига о опреми и средствима за 

одржавање хигијене; Спровођење 

хигијенских мера међу угроженим 

становништвом и епидемиолошке 

мере заштите воде и намирница 

Екипа за негу рањених, оболелих и 

занемоћалих особа 

1-2 медицинска техничара, 

2-3 медицинске сестре 

Нега о повређеним, оболелим и 

занемоћалим особама, старима и деци 

 

5.3.4 Извори и организација обезбеђења хране, воде за пиће и санитарних 

потреба 

Обезбеђење хране, воде за пиће и санитарних потреба у надлежности је Штаба за ванредне 

ситуације на датој територији. Пакете хране и хигијенске пакете неопходно је обезбедити за 

угрожена лица у случају непредвиђених околности које угрожавају живот и здравља грађана. 

Пакети за обезбеђење хране, воде за пиће и санитарних потреба немају карактер сталне помоћи 

већ једнократне помоћи у случају настале опасности, и одлуку о томе доноси Штаб за ванредне 

ситуације. Набавка пакета се врши из буџета јединице локалне самоуправе, из средстава 

намењених помоћи угроженим лицима. Примаоци пакета се одређују према степену угрожености 

насталом ситуацијом. За набавку пакета је задужен Црвени крст Куршумлија уз помоћ месних 

заједница јединице локалне самоуправе.  

За становништво које се збрињава на подручју Општине у подрумским и другим адаптираним 

просторима у склопу јавних објеката те у објектима приватних лица, као и у шаторским и 

привременим насељима (по потреби), обезбеђује се исхрана на начин: 
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Табела 3: Извори и организација обезбеђења хране 

Начин поступања Носилац активности Сарадници 

Стављање у стање приправности власнике 

објеката за припрему хране 

Начелник штаба за ванредне 

ситуације 

Члан штаба за ванредне 

ситуације за збрињавање 

Утврђивање количина потребних 

намирница (3 оброка дневно) на основу 

броја људи које треба збринути 

Начелник штаба за ванредне 

ситуације 

Члан штаба за ванредне 

ситуације за збрињавање 

Упућивање захтева за обезбеђењем броја 

оброка који се не могу припремити 

капацитетима општине (по потреби) 

Председник општине Председник општине 

Организовање припреме хране 
Члан штаба за ванредне 

ситуације за збрињавање 

Власници објекта за припрему 

хране 

Достава хране у објекте смештаја 
Начелник штаба за ванредне 

ситуације 

Члан штаба за ванредне 

ситуације 

Пријем хуманитарне помоћи у згради 

општине 

Начелник штаба за ванредне 

ситуације 

Члан штаба за ванредне 

ситуације за збрињавање 

Водом за пиће су снабдевени сви објекти у којима се може припремати храна, као и сви простори 

за смештај становништва у јавним објектима (школе, домови - друштвени, културе, ловачки, 

подруми). 

Санитарне потребе (тоалет, тоалет папир, сапун, папир за руке, пешкири) осигуране су у 

објектима за смештај и из месних извора (резерви продавница на терену), а по потреби се 

изграђују пољски тоалети. 

5.3.5 Организација и пружање прве и медицинске помоћи, социјалне и 

психолошке помоћи 

Здравствене службе, као субјекти који спроводе мере збрињавања, имају задатак да пружају 

хитну медицинску помоћ, као и да предузимају одговарајуће мере за заштиту и очување здравља 

угроженог становништва. Такође, задатак здравствених служби јесте, између осталог, 

предузимање хигијенских мера ради остваривања хигијенско-санитарних услова. 

Установе здравствене заштите подразумевају објекте у којима је стручно организовано праћење, 

саветовање, едуковање, преглед и лечење свих категорија становништва, у функцији бољег 

здравственог стања популације, категоризујући примарну медицинску заштиту и 

специјализовану секундарну здравствену заштиту. 

Дом здравља се налази у Куршумлији Улица др Мелгарда бр. 1 који се, као здравствена установа, 

бави здравственом делатношћу на примарном нивоу и у тој области обавља следеће послове: 

− Заштита и унапређење здравља, спречавање и рано откривање болести, лечење, 

рехабилитација болесних и повређених; 
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− Превентивна здравствена заштита групација становништва изложених повећаном ризику 

обољевања и осталих становника, у складу са посебним програмом превентивне 

здравствене заштите; 

− Здравствено васпитање и саветовање за очување и унапређење здравља; 

− Спречавање, рано откривање и контрола малигних болести; 

− Спречавање, откривање и лечење болести уста и зуба; 

− Патронажне посете, лечење и рехабилитација у кући; 

− Спречавање и рано откривање болести, здравствену негу и рехабилитацију за лица 

смештена у установе социјалног старања; 

− Прехоспитална хитна медицинска помоћ и санитетски превоз; 

− Рехабилитацију деце и омладине са сметњама у телесном и душевном развоју; 

− Заштиту менталног здравља; 

− Палијативно збрињавање и 

− Друге послове утврђене законом. 

Организација Дома здравља је следећа: 

− Служба хитне медицинске помоћи; 

− Служба за здравствену заштиту одраслих са Стационаром и Хемодијализом; 

− Служба за здравствену заштиту деце; 

− Одељење возног парка и 

− Заједничка служба. 

Дом здравља Куршумлија поред обављања делатности у свом седишту, делатност обавља и у 

осам теренских амбуланти у Луковској бањи, Косаничкој Рачи, Куршумлијској бањи, Пролом 

бањи, Жучу, Добром Долу, Рудару и Грабовници. 

У осталим амбулантама организовано је пружање заштите кроз посете тима из Дома здравља 

једном или два пута недељно. У свом саставу Дом здравља Куршумлија има и ванболнички 

стационар од 30 постеља. 

5.3.6 Преглед хуманитарних и других организација које помажу у збрињавању 

Хуманитарне организације и удружења, у оквиру својих редовних активности, обављају и 

припрему и спровођење задатака цивилне заштите и спасавања и пружање помоћи становништву 

погођеном последицама катастрофа. Хуманитарне организације, означене као субјекти од 

посебног значаја за заштиту и спасавање, јесу: Црвени крст Србије, Горска служба спасавања, 

Ватрогасни савез Србије. 

Служба трагања Црвеног крста Србије води евиденцију о жртвама несреће, тражи лица која су 

пријављена као нестала услед несреће, обавештава чланове породица и др.  

5.3.7 Организација ветеринарског збрињавања и преглед правних лица која 

имају објекте у којима се чува и складишти сточна храна 

Поред збрињавања угроженог становништва на погођеном подручју, потребно је извршити 

ветеринарско збрињавање угрожених животиња. Активности око збрињавања врше стручно 

оспособљене службе које морају, на самом почетку активности, прегледати здравствено стање 

животиња на погођеном подручју. За такве активности се ангажују конкретно ветеринарске 

амбуланте, чије људство у сарадњи са комуналним службама прикупља угрожене животиње и 

врши непосредан преглед животиња. У план организације ветеринарског збрињавања укључују 

се и транспортна предузећа која раде на територији Општине које превозе угрожене животиње 
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до места прихвата. На самом прихвату врше се додатне мере и контроле прегледа и долази до 

класификације животиња. Ветеринарске службе настоје да пруже ветеринарску помоћ на 

местима збрињавања и тако спрече ширење заразних болести које могу настати од животиња. 

Ветеринарским збрињавањем се настоји очувати животињски фонд угрожене територије и 

спречити појава или ширење заразних болести. Заштиту животиња и збрињавање врши 

Ветеринарска станица Куршумлија са подручним јединицама.  
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Прилог 98: ПРЕГЛЕД ПРАВНИХ ЛИЦА КОЈА ИМАЈУ ОБЈЕКТЕ У КОЈИМА СЕ ЧУВА И СКЛАДИШТИ СТОЧНА ХРАНА 

Редни број Врста хране Количина у кг Назив правног лица 

Место/адреса за 

чување и 

складиштење 

Особа задужена за 

преглед 

Контакт особе 

задужене за 

преглед 

1 2 3 4 5 6 7 

1.       

2.       

3.       

4.       

5.       

6.       

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке. 
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5.4 План прве и медицинске помоћи 

Ред. 

број 
ПЛАН ПРВЕ И МЕДИЦИНСКЕ ПОМОЋИ 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.4 

Шематски приказ организације прве и медицинске помоћи Прилог 99 

Преглед субјеката и снага заштите и спасавања који се ангажују у 

случају пружања прве и медицинске помоћи 

- Образац ОБ-1 

Прилог 100 

Преглед капацитета субјеката и снага заштите и спасавања који се 

ангажују у случају пружању прве и медицинске помоћи 

- Образац ОБ-2 

Прилог 101 

Преглед чланова стручно-оперативног тима за прву и медицинску 

помоћ 

- Образац ОБ-3 

Прилог 102 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно оперативних тимова, одговорних лица за 

спровођење пружања прве и медицинске помоћи 

- Образац ОБ-4 

Прилог 103 

Прилог 104 

Прилог 105 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању у току 

пружања прве и медицинске помоћи  

- Образац ОБ-5 

Прилог 106 
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Здравствено обезбеђење на простору општине Куршумлија ће вршити здравствене екипе Дома 

здравља Куршумлија. Општински штаб за ванредне ситуације путем телефона или курирским 

путем преноси Наредбу директору Дома здравља Куршумлија о потреби ангажовања свих или 

одређених људских и материјалних капацитета Дома здравља. Активирање подразумева 

предузимање мера као што су подизање свих људских и материјално-техничких капацитета и 

њихова потпуна спремност за укључивање у мере здравствене заштите, обезбеђење лекова, 

средстава за дезинфекцију, завојног материјала и других санитетских средстава, укључивање 

санитетских возила за превожење повређених до Дома здравља и друге мере. Такође, Општински 

штаб тражи хитну информацију о бројном стању људства, лекова, завојног материјала и возила.  
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Прилог 99: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ПРВЕ И МЕДИЦИНСКЕ 

ПОМОЋИ 

 

 

Члан штаба за ВС задужен за 

прву помоћ и збрињавање 

Стање медицинских 

објеката; Стање медицинске 

опреме; Залихе лекова и 

санитетског материјала 

Помоћ Општине у лекарским 

тимовима 

Дом здравља Куршумлија 

Теренске амбуланте  

− Луковској бањи;  

− Косаничкој Рачи;  

− Куршумлијској бањи; 

− Пролом бањи, Жучу;  

− Добром Долу;  

− Рудару и  

− Грабовици 

Одлазак на место несреће: 

члан штаба, доктори и 

болничари 

Организовати превоз 

повређених 

амбулантним и 

привремено одузетим 

возилима 

За случај смрти 

Позив погребне службе 

Регионални здравствени 

центар 

Транспорт теже 

повређених 

Позивање здравствених 

установа 

Од позваних прикупља 

информације 
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Прилог 100: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ ПРУЖАЊА 

ПРВЕ И МЕДИЦИНСКЕ ПОМОЋИ 

ОБ-1 

Ред. 

број 

Назив 

субјекта/снага 

ЗиС 

Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт  

Е-маил  
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци  

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  
Дом здравља 

Куршумлија 

Др 

Мелгарда 

бр. 1 

Уранија Петровић 

руководилац 
0648707404 027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
c

o
m

 - У пружању прве и 

медицинске помоћи 

Прва медицинска 

помоћ и друге 

здравствене услуге 

2.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063/381-528 027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

cr
o

ss
.o

r

g
.r

s - У пружању прве и 

медицинске помоћи 
Прва помоћ 
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Прилог 101: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

СЛУЧАЈУ ПРУЖАЊУ ПРВЕ И МЕДИЦИНСКЕ ПОМОЋИ  

   ОБ-2 

Р
ед

. 
Б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере    

Б
р

.м
ед

и
ц

и
н

с
к

и
х

  

т
и

м
о

в
а
 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
и

ја
 

Б
р

о
ј 

са
н

и
т
е
т
с
к

и
х

 в
о

зи
л

а
  

Е
к

и
п

е
 о

п
ш

т
е 

м
ед

и
ц

и
н

с
к

е
 

п
о

м
о

ћ
и

 

Б
и

о
х

ем
и

јс
к

а
  

л
а

б
о

р
а

т
о

р
и

ја
 

Б
р

о
ј 

ек
и

п
а

 з
а

 к
у

ћ
н

у
 н

е
гу

 

Б
р

о
ј 

ек
и

п
а

 з
а

 с
о

ц
и

ја
л

н
и

 р
а

д
 

П
у

т
н

и
ч

к
и

 а
у

т
о

м
о
б

и
л

 

Т
ер

ен
ск

о
 в

о
зи

л
о

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

1.  Дом здравља Куршумлија 6 2  3  1    3 

2.  Црвени крст Куршумлија 5          

С В Е Г А : 11 2  3  1    3 

 

 

Прилог 102: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА ПРВУ И МЕДИЦИНСКУ ПОМОЋ  

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. 
СОТ ЗА ПРУЖАЊЕ ПРВЕ И 

МЕДИЦИНСКЕ ПОМОЋИ 

     

     

     

Напомена: Општина Куршумлија нема формиран СОТ за пружање прве и медицинске помоћи 
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Прилог 103: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПРУЖАЊА ПРВЕ И 

МЕДИЦИНСКЕ ПОМОЋИ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  

Обезбеђивање присутности чланова СОТ за 

пружање прве и медицинске помоћи на 

месту несреће у што краћем року 

Руководилац СОТ-а за пружање прве и 

медицинске помоћи 

Одмах по сазнању за 

настанак догађаја 
 

2.  

Слање наредбе екипама Црвеног крста 

Куршумлија и здравственим установама да 

ангажују своје капацитете 

СОТ за прву и медицинску помоћ; 

Црвени крст Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија 

Одмах по сазнању за 

настанак догађаја 
 

3.  
Стварање услова за прихват повређеног 

људства са територије Општине 

Црвени крст Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија 

Одмах по сазнању за 

настанак догађаја 
 

4.  

Стално праћење активности на спровођењу 

наређених задатака и контрола рада 

руководиоца СОТ за пружање прве помоћи 

Лично 
Сталан задатак за време 

трајања опасности 
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Прилог 104: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  

Обезбеђивање присутности чланова СОТ 

за пружање прве и медицинске помоћи 

на месту несреће у што краћем року 

Чланови СОТ за пружање прве 

и медицинске помоћи 

Одмах по сазнању за настанак 

догађаја 

СОТ за пружање прве и 

медицинске помоћи  

2.  

Анализа ситуације и подела задатака за 

рад члановима СОТ-а за пружање прве и 

медицинске помоћи 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ; 

Чланови СОТ-а за пружање 

прве и медицинске помоћи 

Одмах по сазнању за настанак 

догађаја 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ 

3.  

Организација спровођења пружања прве 

помоћи кроз спровођење следећих 

активности: 

- Вршење тријаже повређених и 

унесрећених и одређивање приоритета 

пружања прве помоћи; 

- Пружање прве помоћи повређеним и 

унесрећеним у складу са утврђеним 

приоритетима хитности и правилима 

струке; 

- Организација евакуације и транспорта 

повређених у здравствене установе у 

сарадњи са руководиоцима СОТ за 

евакуацију и збрињавање; 

- Евидентирање повређених и 

унесрећених по категоријама 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ; 

Грађани; 

Руководиоци СОТ за евакуацију 

и збрињавање 

 

Одмах  

4.  

Координира активности у вези припрема 

објеката примарне здравствене заштите 

за рад и стварање услова за прихват 

повређеног људства са територије 

Општине 

Црвени крст Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија 
Одмах  

5.  
Координира активности на прихвату 

лица, пружању лекарске помоћи, 

Црвени крст Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија 
Одмах  



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

249 

 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

извршењу тријаже и активностима 

указивања даљње медицинске помоћи 

6.  

Координира све активности у вези 

стручно-медицинских и 

административно-техничких послова на 

нивоу свих објеката примарне 

здравствене заштите на територији 

општине Куршумлија 

Дом здравља Куршумлија Одмах  

7.  

Сачињава и доставља извештај о броју 

примљених и прегледаних грађана, 

пруженој неопходној медицинској 

помоћи и упућеним у друге установе, 

броју обвезника који су враћени у 

јединице, запажањима и евентуалним 

проблемима који су се јављали у раду ДЗ 

Дом здравља Куршумлија 
Редовно у утврђеној сатници 

дневно, недељно, месечно 
 

8.  
Извештавање Команданта Штаба о 

предузетим мерама 
Лично 

Периодично у току извршавања 

задатка 
 

9.  

Стално праћење активности на 

спровођењу наређених задатака и 

контрола рада чланова СОТ за пружање 

прве помоћи 

Повереници ЦЗ 
Сталан задатак за време 

извршавања задатака 
 

10.  

Организација извршавања других 

задатака добијених од Команданта 

Штаба 

Повереници ЦЗ Након добијања задатка  
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Прилог 105: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Анализа ситуације и подела задатака 

заменицима повереника ЦЗ 
Заменици повереника ЦЗ 

Одмах по сазнању за настанак 

догађаја 
 

2.  

Организација спровођења пружања прве 

помоћи кроз спровођење следећих 

активности: 

- Организација евакуације и транспорта 

повређених у здравствене установе у 

сарадњи са руководиоцима СОТ за 

евакуацију и збрињавање; 

- Евидентирање повређених и 

унесрећених по категоријама 

 

Заменици повереника ЦЗ; 

Грађани 

 

Одмах  

3.  

Стално праћење активности на 

спровођењу наређених задатака и 

контрола рада заменика повереника ЦЗ 

Заменици повереника ЦЗ 
Сталан задатак за време 

извршавања задатака 
 

4.  

Организација извршавања других 

задатака добијених од Команданта 

Штаба 

Заменици повереника ЦЗ  Након добијања задатка  
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Прилог 106: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ У ТОКУ ПРУЖАЊА ПРВЕ И МЕДИЦИНСКЕ 

ПОМОЋИ 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог – 

план) 

1 2 3 4 5 6 

1. 

Провера припремљености 

носилаца задатака прве и 

медицинске помоћи 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Ажурирање података о капацитетима за прву и медицинску 

помоћ 

Општинска управа;  

СОТ за прву и 

медицинску помоћ 

СОТ за 

пружање 

прве и 

медицинске 

помоћи 

2. 

Упућивање лекарских екипа 

и екипа Црвеног крста на 

терен 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Слање захтева Црвеном крсту и здравственим службама да 

пошаљу екипе на подручја на којима је лоцирано повређено 

становништво  
Екипе Црвеног крста 

Куршумлија; 

Здравствене екипе 

 

Вршење тријаже на лицу места и упућивање теже повређених на 

даљу хоспитализацију 

3. Пријем повређеног људства 

СОТ-а за прву и 

медицинску 

помоћ 

Врши припреме за рад и ствара услове за прихват повређеног 

људства са територије Општине 

Директор и заменик 

директора Дома 

здравља Куршумлија; 

Здравствено особље 

 

Врши прихват радних људи Дома здравља, по времену 

пристизања и по списку који се налази у документима за рад 

Упознаје људство са радним и новонасталом ситуацијом, 

начином рада и даје конкретна задужења појединим 

здравственим радницима 

Налаже припрему потребне медицинске документације, 

санитетски материјал, средства за рад, као и шему распореда 

јединице на МЗ 

Сачињава и доставља извештај о броју примљених и 

прегледаних грађана, пруженој неопходној медицинској помоћи 

и упућеним у друге установе, броју обвезника који су враћени у 

јединице, запажањима и, евентуалним, проблемима који су се 

јављали у раду ДЗ 

4. 
Пружање медицинске 

помоћи 

Дом здравља 

Куршумлија 
Врши тријажу људства пријављеног за лекарски преглед 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ  

Напомена 

(прилог – 

план) 

1 2 3 4 5 6 

Организује пружање хитне медицинске помоћи оболелом и 

повређеном људству 

Директор и заменик 

директора Дома 

здравља Куршумлија; 

Здравствено особље; 

Екипе Црвеног крста 

Куршумлија 

Преглед 

здравствених 

установа Повређене и оболеле, којима је потребно болничко лечење, 

упућује у специјалистичке установе 

5. 

Координација транспорта 

теже повређених ка боље 

опремљеним клиничким 

центрима у близини 

општине Куршумлија 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Контактирање клиничких центара и обавештавање да ће се ка 

њима упутити најтеже повређени који се не могу збринути у 

локалним здравственим установама  

Директор и заменик 

директора Дома 

здравља Куршумлија; 

Чланови СОТ-а за прву 

и медицинску помоћ 

 

Планирање најбрже руте за транспорт људи, евентуално 

обезбеђење бржих превозних средстава (хеликоптер) 

6. 
Контрола здравствене 

обезбеђености територије 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Организује и наређује спровођење превентивних хигијенско-

епидемиолошких мера на територији Општине (снабдевање 

водом и храном, уклањање отпадних материјала, а посебну 

пажњу обраћа на могућност стварања епидемија заразних 

болести и вашљивости код становништва) 

Руководилац СОТ-а за 

прву и медицинску 

помоћ;  

Директор Дома 

здравља Куршумлија 

 

Обавештава Штаб за ВС о тренутној ситуацији и потреби 

предузимања одговарајућих мера 

7. 
Хигијенско-епидемиолошке 

мере 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Контрола стања пацијената у смислу откривања заразних 

болести и предузимање хигијенско-епидемиолошких мера 

СОТ за прву и 

медицинску помоћ; 

Здравствене установе 

 

8. Информисање јавности 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Сазивање конференције за штампу и информисање јавности о: 

- броју повређених и оболелих; 

- броју заражених; 

- броју становника којима је пружена прва и медицинска 

помоћ и који су смештени у здравственим установама 

Овлашћено лице за 

давање саопштења за 

медије и информисање 

јавности 
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5.5 План асанације терена 

Ред. 

број 
ПЛАН АСАНАЦИЈЕ ТЕРЕНА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.5 

Шематски приказ субјеката који се ангажују у асанацији Прилог 107 

Преглед субјеката и снага заштите и спасавања који се ангажују у 

случају асанације терена  

- Образац ОБ-1 

Прилог 108 

Преглед капацитета субјеката и снага који се ангажују у случају 

асанације терена 

- Образац ОБ-2 

Прилог 109 

Преглед чланова стручно-оперативног тима за асанацију терена 

- Образац ОБ-3 
Прилог 110 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно оперативних тимова, одговорних лица за 

спровођење асанације терена  

- Образац ОБ-4 

Прилог 111 

Прилог 112 

Прилог 113 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању у току 

асанације терена 

- Образац ОБ-5 

Прилог 114 

Преглед локација за закопавање угинулих животиња  Прилог 115 
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Прилог 107: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ СУБЈЕКАТА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У АСАНАЦИЈИ 

 

 

 

НАЦИОНАЛНИ 

ЦЕНТАР 112 

ОПЕРАТИВНИ 

ЦЕНТАР 

СИТУАЦИОНИ 

ЦЕНТАР ЈЛС 

ВОЈСКА СРБИЈЕ 

ЈЕДИНИЦЕ ВОЈСКЕ 

СРБИЈЕ 

МУП РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

ВАТРОГАСНО 

СПАСИЛАЧКЕ 

ЈЕДИНИЦЕ 

ЈЕДИНИЦЕ 

ПОЛИЦИЈЕ 

ОПШТИНСКИ ШТАБ ЗА ВАНРЕДНЕ 

СИТУАЦИЈЕ 

ЈЕДИНИЦЕ ЦЗ ОН 

ПОВЕРЕНИЦИ И ЗАМЕНИЦИ 

ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ 

ЗАШТИТЕ 

СУБЈЕКТИ ЧИЈА ЈЕ РЕДОВНА 

ДЕЛАТНОСТ ЗАШТИТА И 

СПАСАВАЊЕ 

СУБЈЕКТИ ОД 

ПОСЕБНОГ ЗНАЧАЈА 

ЗА ЗАШТИТУ И 

СПАСАВАЊЕ 

ПРИВРЕДНА 

ДРУШТВА И ДР. 

ПРАВНА ЛИЦА 

ЦРВЕНИ КРСТ 

ГОРСКА СЛУЖБА СПАСАВАЊА 

УДРУЖЕЊА ОСПОСОБЉЕНА И 

ОПРЕМЉЕНА ЗА ЗАШТИТУ И 

СПАСАВАЊЕ 

РЕПУБЛИЧКИ ШТАБ ЗА 

ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ 

ОКРУЖНИ ШТАБ ЗА 

ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ 

СПЕЦИЈАЛИЗОВАНЕ Ј 

ЦЗ 

ПОДРУЧНЕ 

ОРГАНИЗАЦИОНЕ 

ЈЕДИНИЦЕ 

МИНИСТАРСТАВА И 

ПОСЕБНИХ 

ОРГАНИЗАЦИЈА 

СУБЈЕКТИ ОД 

ПОСЕБНОГ ЗНАЧАЈА 

ЗА ЗАШТИТУ И 

СПАСАВАЊЕ 

РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 
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Прилог 108: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ 

АСАНАЦИЈЕ ТЕРЕНА 

ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  

Општински штаб за ванредне 

ситуације 

Куршумлија 

 

Пролетерских 

бригада бб 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498 027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
r

g
 

- У асанацији 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се 

предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/807-30-21 027/381-383 

2.  
Општинска управа,  

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

- У асанацији 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 

3.  
ЈПКД „Топлица“, 

Куршумлија 

Драгана 

Милуновића 

Џулета бр. 2 

Младен Гилић 

руководилац 
062/335-942 027/382-460 

k
o

m
u

n
al

n
o

k
u

rs
u

m
li

ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У асанацији 

-Спасавање из 

рушевина, 

рашчишћавање 

рушевина и 

комуникација 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-одвоз срушеног 

материјала 

-контрола водоводне 

мреже и обезбеђивање 

воде за пиће 

-контрола 

канализационе мреже 

-Учешће у РХБ 

заштити и асанацији 

терена 

-учешће у евакуацији и 

збрињавању 

-санирање клизишта 

4.  
Дом здравља Куршумлија 

Куршумлија 

Др Мелгарда 

бр. 1 

 

Уранија Петровић 

Руководилац 
064/8707-404 027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У асанацији 

-Пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-Организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-Учешће у збрињавању 

-Учешће у евакуацији 

-Учешће у извођењу 

асанације  
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

-Лабораторијско 

учешће у РХБ заштити 

5.  

Ветеринарска станица 

Медика-тим д.о.о.  

Куршумлија 

Милутина 

Ускоковића бр. 

4 

Малиша 

Радосављевић 

Руководилац 

065/3678-777 
027/370-602 

027/381-035 

m
ed

ic
av

et
@

m
ts

.r
s 

- У асанацији 

-Пружање прве и 

ветеринарске помоћи 

-Организација укопа 

или спаљивања 

угинулих животиња 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите животиња 

 -Учешће у асанацији 

-Учешће у РХБ 

заштити 

-Учешће у очувању 

добара битних за 

опстанак (храна 

животињског порекла) 

6.  
Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 
Подаци о њима приказани у Прилогу А3. - У асанацији  
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 

Е-маил 
Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

7.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

16. фебруар бр. 

93  

Немања 

Томовић 

Руководилац 

066/477-488  

p
r.

m
ic

k
o

@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У асанацији 

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка 

оштећених путних 

праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала 

Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз 

земље 

8.  
СР „Љубе“  

Куршумлија 

Косанчић 

Ивана бр.120 

Љубинко 

Величковић 

Руководилац 

063/8649-996  

sr
lj

u
b

e@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У асанацији 

Рашчишћавање 

рушевина 

-Поправка оштећених 

путних праваца 

-Санирање клизишта 

-Одвожење срушеног 

материјала  

-Ископ земље и 

извођење земљаних 

радова и превоз земље 

9.  
ДОО „Симпо-шик“ 

Куршумлија 
Косовска бр.67 

Милорад 

Андрејевић 

руководилац 
0648905222 027/381-141 

k
ab

si
m

p
o

.s
ik

@
si

m
p

o
.s

 

- У асанацији 

рашчишћавање и одвоз 

рушевина 

-учешће у евакуацији 

угроженог 

становништва и 

животињског фонда 
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Прилог 109: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ЗА ДЕКОНТАМИНАЦИЈУ 

ЉУДИ, ЖИВОТИЊА И МАТЕРИЈАЛНИХ ДОБАРА 

ОБ-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Н
а

в
а

л
н

о
 к

о
м

б
и

н
о

в
а

н
о
 в

о
зи

л
о

 

А
у

т
о

б
у

с
-м

и
н

и
б

у
с 

Ц
и

с
т
е
р

н
а

 

У
т
о

в
а

р
и

в
а

ч
 

М
о

б
и

л
н

и
 п

р
о

т
и

в
п

о
п

. 
си

ст
ем

 

(m
) 

Т
р

а
к

т
о

р
 

Р
о

в
о

к
о

п
а

ч
 

К
о

м
б

н
и

р
к

а
  

И
Ц

Б
 

П
у

т
н

и
ч

к
и

 а
у

т
о

м
о
б

и
л

 

М
о

т
о

р
н

а
 ч

и
ст

и
л

и
ц

а
 з

а
 с

н
е
г
 

Б
у

л
д

о
зе

р
-б

а
г
ер

-у
л

т
-г

р
еј

д
ер

-

ск
и

п
 

П
и

к
а

п
 (

п
о

л
у

т
е
р

ет
н

о
 в

о
зи

л
о

 

Т
ер

ен
ск

о
 в

о
зи

л
о

 

Д
и

за
л

и
ц

ц
а

 

К
а

м
и

о
н

 

П
у

т
а

р
а

ц
 И

в
е
к

о
 

М
о

т
о

р
н

и
 ч

а
м

а
ц

 

Б
у

л
д

о
зе

р
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  Општински штаб за ванредне ситуације 17                   

2.  Општинска управа 47                   

3.  Повереници и заменици повереника 60                   

4.  Дом здравља Куршумлија 6                   

5.  ЈКП „Топлица“ Куршумлија 10   2 1  2 3  3 1   2  4   1 

6.  
ДОО Вет. Станица „Медика-вет“ – 

амбуланта у Куршумлији 
3     

 
   3    1 

     

7.  ДОО „Симпо Шик“ 5 1  1 1       1        

8.  ПР „Мићко“ 3           4    3    

9.  СР „Љубе“ Куршумлија 2           7    3    

С В Е Г А : 153 1  3 2  2 3  6 1 12  3  10   1 
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Прилог 110: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА АСАНАЦИЈУ ТЕРЕНА 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА АСАНАЦИЈУ 

     

     

     

     

Напомена: Општина Куршумлија нема формиран СОТ за асанацију 
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Прилог 111: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ  ЗА СПРОВОЂЕЊЕ АСАНАЦИЈЕ 

ТЕРЕНА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  Анализа ситуације и подела задатака за рад СОТ за асанацију  
Одмах по престанку 

опасности  
 

2.  Наређење да се спроведе асанација терена СОТ за асанацију  
Одмах по престанку 

опасности 
 

3.  

Давање наређења да се припреме локације за 

закопавање угинулих животиња и штетних 

материја 

СОТ за асанацију 
Одмах по престанку 

опасности 
 

4.  

Активирање свих субјеката од посебног 

значаја за заштиту и спасавање за 

спровођење асанације терена 

Субјекти од посебног значаја за заштиту и 

спасавање за обављање послова асанације 

Одмах по престанку 

опасности 
 

5.  

Анализа информација о укупном броју 

погинулих људи и животиња и здравственој 

ситуацији на погођеном подручју 

СОТ за асанацију Након спроведених мера  

6.  
Информисање грађана о спроведеним 

мерама 
СОТ за асанацију Након спроведених мера  

7.  

Информисање суседних општина/градова о 

здравственој ситуацији на подручју локалне 

самоуправе 

СОТ за асанацију 
Након престанка непосредне 

опасности 
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Прилог 112: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Обезбеђивање присутности чланова СОТ-а за асанацију 

терена на месту несреће 
Чланови СОТ-а за асанацију 

Одмах по престанку 

опасности 
СОТ за асанацију 

2.  
Анализа ситуације и подела задатака за рад члановима 

СОТ-а 
Чланови СОТ-а за асанацију Одмах  

3.  

Организација спровођења асанације кроз спровођење 

следећих активности: 

- хумана асанација: прихват погинулих на предвиђеним 

локацијама 

идентификација погинулих; сахрањивање погинулих на 

предвиђеним локацијама; обезбеђење логистичке 

подршке; санитарни надзор над закопавањем умрлих 

- анимална асанација: прикупљање лешина угинулих 

животиња; санитарни надзор све време спровођења 

активности; предузимање мера на спречавању настанка 

или ширења заразних болести животиња 

- биљна асанација: сузбијање и искорењивање биљних 

болести и штеточина; забрана узгајања поједине врсте 

биља на одређеном простору; уништавање зараженог 

биља; спровођење деконтаминације биљака и биљних 

производа; поновно засејавање земљишта 

пољопривредним културама с циљем ублажавања 

биљних болести 

- асанација терена: мере на личној и колективној 

заштити становништва; обављање дезинфекције, 

дезинсекције и дератизације; санирање подручја, одвоз 

и чишћење отпадног материјала и „шута“ 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ; 

Грађани; 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија; 

Ветеринарска станица 

Куршумлија 

Одмах  

4.  

Прихват погинулих на локацијама (гробља у насељима); 

Идентификација погинулих (мртвачница); 

Сахрањивање погинулих на месним гробљима по месту 

пребивалишта; 

Обезбеђење логистичке потпоре; 

Санитарни инспектор; 

Дом здравља Куршумлија; 

Општински штаб за ванредне 

ситуације; Повереници и 

Одмах након завршетка 

непосредне опасности 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

Израда или набавка мртвачких сандука; 

Ископ гробних јама;  

Санитарни надзор над укопавањем умрлих 

заменици повереника ЦЗ; 

Становништво; 

Особље месног гробља 

5.  

Одређивање начина збрињавања лешина; 

Укопавање; 

Ако се планира одвоз лешина у кафилерију одредити 

место прикупљања лешина; 

Вршити санитарни надзор над укопавањем лешина; 

Пратити стање и спроводити активности на спречавању 

настанка или ширења заразних болести животиња 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ; 

Власници стоке; 

Ветеринарски инспектори 

Одмах након престанка 

непосредне опасности 
 

6.  

Спровођење дезинфекције, дезинсекције и дератизације; 

Санирање подручја, одвоз и чишћење „шута“ и другог 

материјала 

Дом здравља Куршумлија; 

Ветеринарска станица 
Куршумлија; 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија 

Одмах након престанка 

непосредне опасности 
 

7.  

Достављање информација Општинском штабу за 

ванредне ситуације о укупном броју погинулих људи и 

животиња и здравственој ситуацији на погођеном 

подручју 

Дом здравља Куршумлија; 

Ветеринарска станица 
Куршумлија;  

ЈКП „Топлица“ Куршумлија; 

Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите; 

Чланови СОТ-а за асанацију 

Након спроведених мера  

8.  Извештавање Команданта Штаба о предузетим мерама Лично 
Периодично у току 

извршавања задатка 
 

9.  
Стално праћење активности на спровођењу наређених 

задатака и контрола рада чланова СОТ за асанацију 
Повереници ЦЗ 

Сталан задатак за време 

извршавања задатака 
 

10.  
Организација извршавања других задатака добијених од 

Команданта Штаба 
Повереници ЦЗ Након добијања задатака  
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Прилог 113: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Обезбеђивање присутности заменика 

повереника ЦЗ на месту несреће 
Заменици повереника ЦЗ 

Одмах по завршетку ванредне 

ситуације 
 

2.  
Анализа ситуације и подела задатака 

заменицима повереника ЦЗ 
Заменици повереника ЦЗ  Одмах  

3.  Организација спровођења асанације 

Заменици повереника ЦЗ; 

СОТ; 

Грађани; 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија; 

Дом здравља Куршумлија;  

Ветеринарска станица 

Куршумлија 

Одмах  

4.  

Прихват погинулих на локацијама 

(гробља у насељима); 

Идентификација погинулих 

(мртвачница); 

Сахрањивање погинулих на месним 

гробљима по месту пребивалишта; 

Обезбеђење логистичке потпоре; 

Израда или набавка мртвачких сандука; 

Ископ гробних јама; Санитарни надзор 

над укопавањем умрлих 

Санитарни инспектор; 

Дом здравља Куршумлија;  

Општински штаб за ванредне 

ситуације;  

Заменици повереника ЦЗ;  

Становништво; 

Особље месног гробља 

Одмах након завршетка 

непосредне опасности 
 

5.  

Одређивање начина збрињавања лешина; 

Укопавање; 

Ако се планира одвоз лешина у 

кафилерију одредити место прикупљања 

лешина; 

Вршити санитарни надзор над 

укопавањем лешина; Пратити стање и 

спроводити активности на спречавању 

Заменици повереника ЦЗ; 

Власници стоке; Ветеринарски 

инспектори 

Одмах након престанка 

непосредне опасности 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

настанка или ширења заразних болести 

животиња 

6.  

Достављање информација Општинском 

штабу за ванредне ситуације о укупном 

броју погинулих људи и животиња и 

здравственој ситуацији на погођеном 

подручју  

Дом здравља Куршумлија; 

Ветеринарска станица 

Куршумлија; 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија;  

Заменици повереника цивилне 

заштите; 

Чланови СОТ-а за асанацију 

Након спроведених мера  

7.  

Стално праћење активности на 

спровођењу наређених задатака и 

контрола рада заменика повереника 

Заменици повереника ЦЗ 
Сталан задатак за време 

извршавања задатака 
 

8.  

Организација извршавања других 

задатака добијених од Команданта 

Штаба 

Заменици повереника ЦЗ  Након добијања задатака  
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Прилог 114: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ У ТОКУ АСАНАЦИЈЕ ТЕРЕНА 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена  

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

1.  

Достављање извештаја јединица 

цивилне заштите о стању на 

угроженом подручју 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Припрема и достављање извештаја о 

стању у угроженом подручју 

Стручно-оперативни тимови 

Штаба за ВС; 

Повереници цивилне 

заштите; 

Црвени крст Куршумлија; 

Општинска управа; 

Удружења грађана 

СОТ за асанацију; 

Повереници и 

заменици повереника 

ЦЗ; 

Црвени крст 

Куршумлија 

2.  

Анализа добијених података и 

разматрање могућих начина 

деловања 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

На основу прикупљених параметара 

сачињава се извештај који се 

доставља Општинском штабу ради 

сагледавања потребе за доношење 

Наредбе о асанацији терена 

Стручно-оперативни тим; 

Општинска управа 
 

3.  

Упућивање Наредбе 

специјализованим екипама за 

асанацију терена 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Израда текста Наредбе са свим 

елементима који одређују рејон у 

коме се врши асанација; Преношење 

Наредбе одговорним органима, као и 

специјализованим јединицама 

цивилне заштите задуженим за 

асанацију терена може се извршити 

путем курира, повереника цивилне 

заштите, средстава јавног 

информисања или центра за 

обавештавање уз помоћ знака за 

узбуњивање; 

Извештавање о преношењу Наредбе 

и проблемима у раду 

Стручно-оперативни тим за 

асанацију; 

Стручна служба која ради 

административне послове за 

Штаб; 

Повереници цивилне 

заштите;  

Центар за обавештавање или 

ситуациони центар 

 

4.  

Обавештавање Републичког штаба 

за ванредне ситуације о насталој 

ситуацији 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Обавестити Републички штаб за 

ванредне ситуације да је у општини 

Куршумлија донета одлука о 

асанацији терена 

Командант Општинског 

штаба за ванредне ситуације 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена  

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

5.  

Контактирање и упознавање 

руководства суседне општине о 

насталој ситуацији у општини 

Куршумлија 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Размењивање података о обиму 

последица и спровођењу асанације 

Стручно-оперативни тим за 

асанацију; 

Стручна служба која ради 

административне послове за 

Штаб 

 

6.  
Припрема свих учесника у 

спровођењу асанације 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Активирати стручно-оперативне 

тимове 

Стручна служба која ради 

административне послове за 

Штаб 

 

Активирати поверенике цивилне 

заштите 

Активирати део јединица ЦЗ опште 

намене 

Активирати здравствене екипе 

Активирати екипе Црвеног крста 

7.  

Израда и умножавање Упутства 

или обавештења којима ће се 

грађани информисати о начину 

понашања и деловања, које треба 

поделити становништву у 

угроженом подручју 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Израда упутства које треба да 

садржи: 

- врсту опасности по 

становништво; 

- саопштење да је Штаб 

наредио спасавање; 

- начин понашања угрожених 

до доласка спасилачких 

тимова 

- шта треба понети са собом 

(лична документа) 

- број телефона на који се 

могу добити додатна 

обавештења 

Стручно-оперативни тим; 

Стручна служба која ради 

административне послове за 

Штаб;  

Повереници цивилне 

заштите;  

Курири, активисти-

добровољци;  

Средства јавног 

информисања 

 

8.  

Набавка и организовање средстава 

којима ће се вршити асанација 

терена у угроженим подручјима 

Стручно-

оперативни тим за 

асанацију 

Набавка потребне опреме за 

асанацију Екипа/тим за прихват 

возила; 

Повереници ЦЗ 

 Слање захтева Републичким 

органима за помоћ у набавци и 

допремању неопходних средстава 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена  

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

9.  
Информисање јавности о стању у 

угроженим подручјима 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Сазивање конференције за штампу и 

информисање јавности о току 

асанације терена 

Командант и Начелник 

Општинског штаба за 

ванредне ситуације 

 

10.  

Редовно достављање извештаја о 

току асанације терена у угроженом 

подручју 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

На сваки сат достављати извештај 

Општинском штабу о току асанације 

Стручно-оперативни тим за 

асанацију 
 

11.  
Асанација водних објеката и 

уређаја 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Асанација каптажа, водне мреже и 

бунара 
СОТ за асанацију;  

Комунална и др. Привредна 

друштва;  

Јединице ЦЗ опште намене; 

Центар за обавештавање 

Непосредно након 

несреће 
Пречишћавање пијаће воде 

Обавештавање о забрани коришћења 

воде 

12.  
Асанација унутрашњег 

(затвореног) и отвореног простора 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Сакупљање отпадних материја и 

вода СОТ за асанацију; 

Субјекти од посебног 

значаја; 

ЈЦЗ опште намене; 

Ветеринарске службе 

Преглед субјеката 

система заштите и 

спасавања који се 

ангажују у случају 

асанације терена 

Сакупљање заражених животиња 

Сакупљање неупотребљивих 

намирница животињског порекла 

13.  

Сакупљање угинулих животиња и 

закопавање на локацијама 

одређеним за ту сврху 

СОТ за асанацију 

Уз помоћ механизације прикупити 

све угинуле животиње на једно 

место 

Ветеринарске установе; 

Субјекти од посебног значаја 

за асанацију 

 

Запаковати их у кесе и 

транспортовати до локација за 

закопавање 

Све угинуле животиње треба 

третирати мерама РХБ заштите како 

не би дошло до ширења заразе 

14.  СОТ за асанацију 
Запаковати их у кесе и 

транспортовати до мртвачнице 

Дом здравља Куршумлија; 

Црвени крст Куршумлија; 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА 

СПРОВОЂЕЊЕ МЕРА И 

АКТИВНОСТИ 

ИЗВРШИЛАЦ 
Напомена  

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Сакупљање погинулих људи и 

њихов транспорт до градског 

гробља 

Све погинуле треба идентификовати 

уз помоћ доступних докумената како 

би их чланови породице лакше 

пронашли 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија 

Страдале треба третирати мерама 

РХБ заштите како не би дошло до 

ширења заразе 

15.  

Спровођење активности на 

сузбијању настанка или ширења 

заразних болести 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Спровођење хигијенско-

епидемиолошких и санитарних мера Општински штаб за 

ванредне ситуације; 

Дом здравља Куршумлија; 

СОТ за асанацију 

Трајни задатак Праћење хигијенско-епидемиолошке 

ситуације 

Одлагања отпада 

16.  
Дезинфекција, дезинсекција и 

дератизација 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације 

Дезинфекција, дезинсекција и 

дератизација (ДДД) угроженог 

подручја, сабирних места, 

транспортних средстава, опреме, 

алата и радних одела 

Комунална предузећа;  

Здравствене и хигијенско-

епидемиолошке службе;  

Јединица цивилне заштите;  

СОТ за асанацију 

 

17.  
Уклањање отпадних вода и др. 

Штетних материја 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Прикупљање отпадних вода 

ЈКП „Топлица“ Куршумлија;  

Здравствене и хигијенско-

епидемиолошке службе;  

Јединица цивилне заштите; 

СОТ за асанацију 

Трајни задатак 

18.  

Уклањање отпада, биља, 

намирница биљног порекла и 

других штетних материја 

Општински штаб 

за ванредне 

ситуације  

Прикупљање отпада Комунална предузећа;  

Здравствене и хигијенско-

епидемиолошке службе;  

Јединица цивилне заштите;  

СОТ за асанацију 

Трајни задатак Одвожење отпада 

Одлагање, затрпавање или 

спаљивање отпада 
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Прилог 115: ПРЕГЛЕД ЛОКАЦИЈА ЗА ЗАКОПАВАЊЕ УГИНУЛИХ ЖИВОТИЊА 

Ред. 

број 

Назив локације за 

закопавање/спаљивање угинулих 

животиња 

Адреса локације Власништво 
Површина 

локације / m2 
Примедба 

1 2 3 4 5 6 

1. 
Сеоске депоније (привремена сточна 

гробља) 

Лаковски брегови југозападно од 

села Баћоглава и јужно од Селишта, 

што је око 5 км од Куршумлије. 

Локална Самоуправа 

површине 3 

хектара, 

капацитета 

150.000 m3 
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5.6 План склањања 

Ред. 

број 
ПЛАН СКЛАЊАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.6 

Шематски приказ организације склањања и боравка у склоништу  Прилог 116 

Преглед субјеката и снага заштите и спасавања који се ангажују у 

случају склањања 

- Образац ОБ-1 

Прилог 117 

Преглед капацитета субјеката и снага заштите и спасавања који се 

ангажују у случају склањања 

- Образац ОБ-2 

Прилог 118 

Преглед чланова стручно-оперативног тима за склањањe 

- Образац ОБ-3 
Прилог 119 

Подсетник за рад чланова штаба за ванредне ситуације и 

руководиоце стручно оперативних тимова, одговорних лица за 

спровођење склањања 

- Образац ОБ-4 

Прилог 120 

Прилог 121 

Прилог 122 

Преглед мера и активности учесника у заштити и спасавању у току 

склањања 

- Образац ОБ-5 

Прилог 123 

Преглед потребног и обезбеђеног склонишног простора 

- Образац Ск-1  
Прилог 124 

Преглед склоништа по врсти заштите 

- Образац Ск-1 
Прилог 125 

Преглед склањања становника по склонишним објектима 

- Образац Ск-2 
Прилог 126 

Преглед других заштитних објеката погодних за склањање 

(прилагођене подрумске просторије, тунели, прилагођени 

комунални објекти и природни објекти (пећине и др.)) са подацима 

где се налазе  

Прилог 127 

5.6.1 
Улога и задаци повереника и заменика повереника цивилне заштите 

у склањању 
 

5.6.2 Улога и задаци јединице цивилне заштите опште намене  

5.6.3 

Припрема склоништа (пражњење, чишћење, опремање неопходном 

опремом, провера електро и машинских инсталација, 

вентилационих уређаја, врата, дезинфекција итд.) и других објеката 

за склањање 
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Ред. 

број 
ПЛАН СКЛАЊАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

5.6.4 
Правовремено обавештавање угроженог становништва о потреби 

склањања и местима за склањање 
 

5.6.5 Организација боравка у склоништима (одржавање реда и хигијене)  
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Прилог 116: ШЕМАТСКИ ПРИКАЗ ОРГАНИЗАЦИЈЕ СКЛАЊАЊА И БОРАВКА 

У СКЛОНИШТУ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

НА ТЕМЕЉУ 

ИНФОРМАЦИЈА СА 

ТЕРЕНА ДОНОСИ 

 

 

 

 

 

 

2 

ОДЛУКУ о подручјима које је 

становништво потребно склонити 

Члан Штаба за ванредне ситуације и 

СОТ за склањање 

ЗАЈЕДНИЧКО 

ПРАЋЕЊЕ 

СИТУАЦИЈЕ 

УГРОЖЕНO 

ПОДРУЧЈЕ 

 

1 

 

1 

ТОК ПОСТУПАЊА 

1-3 

НАЧЕЛНИК ОПШТИНСКОГ 

ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ 

СИТУАЦИЈЕ 

 

ПРЕДСЕДНИК 

ОПШТИНЕ 
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Прилог 117: ПРЕГЛЕД СУБЈЕКАТА СИСТЕМА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У СЛУЧАЈУ 

СКЛАЊАЊА 

ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.  
Општински штаб за ВС 

општине Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Војимир Чарапић 

руководилац 
063/1088-498 027/381-383 

p
re

d
se

d
n

ik
@

k
u

rs
u
m

li
ja

.o
rg

 

- У склањању 

-Доношење закључака, 

препорука и наредби у 

складу са ситуацијом 

због које се 

предузимају мере 

приправности 

- Организација заштите 

и спасавања на 

територији општине, 

руковођење и 

командовање 

Дејан Ловић 

Заменик 

руководиоца 

064/8073-021 027/381-383 

za
m

en
ik

.p
re

d
se

d
n

ik
a@

k
u

r

su
m

li
ja

.o
rg

 

2.  Општинска управа 

Пролетерских 

бригада бб 

Куршумлија 

Миљан 

Радосављевић 

руководилац 

064/8159-877 027/381-383 

n
ac

el
n

ik
@

k
u

rs
u

m
li

ja
.o

rg
 

- У склањању 

-Стручни послови за 

потребе општинског 

штаба за ВС 

-формирање и подршка 

рада Ситуационог 

центра општине 

Куршумлија 

- организација и 

постављање шаторског 

насеља за збрињавање 

(по потреби) 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

3.  Дом здравља Куршумлија 
Др Мелгарда 

бр. 1 

Уранија Петровић 

руководилац 
064/8707-404 027/381-595 

d
zk

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У склањању 

-пружање прве 

медицинске помоћи, 

тријажа оболелих и 

повређених 

-организација 

транспорта повређених 

и оболелих према 

локацијама даљег 

лечења 

-Учешће у 

идентификацији 

погинулих 

-Организација 

противепидемиолошке 

заштите 

-учешће у збрињавању 

-учешће у евакуацији 

-учешће у извођењу 

асанације 

-лабораторијско 

учешће у РХБ заштити 

4.  

ЈП за уређивање грађевинског 

земљишта „Куршумлија“ 

Куршумлија 

Пролетерских 

бригада бб 

Мирослав 

Радовановић 

руководилац 

064/6403-798 027/380-354 

d
ir

ek
ci

ja
.k

u
rs

u
m

li
ja

@
g

m
ai

l.
co

m
 

- У склањању 

-пружање помоћи у 

евакуацији 

становништва и 

сточног фонда 

-по потреби пружање 

помоћи у постављању 

шаторског насеља за 

збрињавање 
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ОБ-1 

Ред. 

број 
Назив субјекта/снага ЗиС Адреса 

Руководилац 

субјекта/заменик 

руководиоца 

Телефони за контакт 
Е-

маил 

Опасност/мера у којој 

се ангажује 
Задаци 

Мобилни 
Централа – 

локал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

5.  
Црвени крст 

Куршумлија 
7 јула бр. 2 

Радосава Мићовић 

руководилац 
063/381-528 027/381-080 

k
u

rs
u

m
li

ja
@

re
d

cr
o

ss
.o

r

g
.r

s 

- У склањању 

-организација рада 

екипа прве медицинске 

помоћи и координација 

њиховог рада 

-пружање помоћи Дому 

здравља 

-учешће у збрињавању 

6.  
Повереници и заменици 

повереника цивилне заштите 
Подаци о њима приказани у Прилогу А3. - У склањању  

7.  АД „Планинка“ Куршумлија Косовска бр. 38 
Радован Раичевић 

руководилац 
 027/381-344 

p
la

n
in

k
a@

p
la

n
in

k
a.

rs
 

- У склањању 

-организација 

збрињавања: смештај, 

исхрана евакуисаних, 

повређених и оболелих 

-обезбеђење воде за 

пиће 

8.  
Metalac company D.O.O 

Куршумлија 

Милутина 

Ускоковића бб 

Дарко Орбовић 

руководилац 
060/0360-980 027/385-805 

m
et

al
ac

.c
o

m
p

an
y

@
g

m
ai

l.
c

o
m

 

- У склањању 

-поправка оштећених 

стамбених објеката и 

изградња монтажних 

објеката за смештај 

угрожених 
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Прилог 118: ПРЕГЛЕД КАПАЦИТЕТА СУБЈЕКАТА И СНАГА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА КОЈИ СЕ АНГАЖУЈУ У 

СЛУЧАЈУ СКЛАЊАЊА 

ОБ-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 

СУБЈЕКТИ И СНАГЕ ЗАШТИТЕ И  

СПАСАВАЊА 

Б
р

о
ј 

љ
у

д
и

 к
о

ји
  

се
 а

н
г
а

ж
у

је
 

Врста капацитета/јединица мере 
Врста материјално-техничких средстава /  

јединица мере 

Н
а

в
а

л
н

о
 к

о
м

б
и

н
о

в
а

н
о
 в

о
зи

л
о

 

А
у

т
о

б
у

с
-м

и
н

и
б

у
с 

Ц
и

с
т
е
р

н
а

 

У
т
о

в
а

р
и

в
а

ч
 

М
о

б
и

л
н

и
 п

р
о

т
и

в
п

о
п

. 
си

ст
ем

 

(m
) 

Т
р

а
к

т
о

р
 

Р
о

в
о

к
о

п
а

ч
 

К
о

м
б

н
и

р
к

а
  

И
Ц

Б
 

П
у

т
н

и
ч

к
и

 а
у

т
о

м
о
б

и
л

 

М
о

т
о

р
н

а
 ч

и
ст

и
л

и
ц

а
 з

а
 с

н
ег

 

Б
у

л
д

о
зе

р
-б

а
г
ер

-у
л

т
-г

р
еј

д
ер

-

ск
и

п
 

П
и

к
а

п
 (

п
о

л
у

т
е
р

ет
н

о
 в

о
зи

л
о

 

Т
ер

ен
ск

о
 в

о
зи

л
о

 

Д
и

за
л

и
ц

ц
а

 

К
а

м
и

о
н

 

П
у

т
а

р
а

ц
 И

в
е
к

о
 

М
о

т
о

р
н

и
 ч

а
м

а
ц

 

Б
у

л
д

о
зе

р
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 

1.  
Општински штаб за ВС општине 

Куршумлија 
17     

 
        

     

2.  Општинска управа 47                   

3.  
Повереници и заменици повереника 

цивилне заштите 
60     

 
        

     

4.  Дом здравља Куршумлија 6                   

5.  АД „Планика“  15  5             3    

6.  
ЈП за уређење грађевинског земљишта 

Куршумлија 
5     

 
1       2 

     

7.  Metalac company DOO 10    1  1  1   4 4   5 1   

8.  Црвени крст 5                   

С В Е Г А : 165  5  1  2  1   4 4 2  8 1   
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Прилог 119: ПРЕГЛЕД ЧЛАНОВА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНОГ ТИМА ЗА СКЛАЊАЊЕ 

ОБ-3 

Ред. 

број 

Назив 

стручно-оперативног тима 

Име и презиме/ 

Дужност у тиму 

Контакт телефони 
Примедба 

мобилни кућни посао 

1 2 3 4 5 6 7 

1. СОТ ЗА СКЛАЊАЊЕ 

     

     

     

     

Напомена: Општина Куршумлија нема формиран СОТ за склањање 
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Прилог 120: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ЧЛАНОВА ШТАБА ЗА ВАНРЕДНЕ СИТУАЦИЈЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ СКЛАЊАЊА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
ЗАДАТАК САРАЂУЈЕ РОК ИЗВРШЕЊА ПРИМЕДБА 

1 2 3 4 5 

1.  Доношење одлуке о спровођењу склањања Општинска управа 
Након утврђивања потребе 

за склањањем 
 

2.  

Подношење захтева да се ставе на 

располагање и припреме за употребу 

расположиве капацитете за склањање 

угроженог становништва 

СОТ за склањање 
Након доношења одлуке о 

склањању 
СОТ за склањање 

3.  
Обавештавање становништва о одлуци за 

склањање 

Повереници и заменици повереника ЦЗ;  

Медији; 

Овлашћено лице за давање саопштења за 

медије и информисање јавности 

Одмах након утврђивања 

угрожених подручја са којих 

се склања становништво 

Повереници и заменици 

повереника ЦЗ  

4.  
Обавештење суседних јединица локалне 

самоуправе о спровођењу мере склањања 

Општинска управа; 

Подручна организациона јединица Сектора за 

ванредне ситуације 

Након доношења одлуке о 

склањању 
 

5.  
Активирање руководилаца склањања и 

њихово распоређивање 
Руководилац СОТ-а за склањање 

Након довођења у функцију 

објеката за склањање људи 
 

6.  

Наређење месним заједницама да припреме 

постојеће подрумске просторије за смештај 

становништва 

Руководилац СОТ-а за склањање;  
Одмах након доношења 

одлуке 

Преглед подрумских и 

других објеката 

погодних за склањање 

7.  
Израда прописа склањања становништва по 

насељима и објектима за смештај 
Руководилац СОТ-а за склањање  

Након обавештавања 

становништва 
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Прилог 121: ПОДСЕТНИК ЗА РАД РУКОВОДИЛАЦА СТРУЧНО-ОПЕРАТИВНИХ ТИМОВА 

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  
Активирање чланова СОТ и њихово 

распоређивање 
Чланови СОТ-а за склањање 

Након довођења у функцију 

објеката за склањање људи 
 

2.  
Довођење склонишних просторија у 

стање погодно за боравак људи 

Одговорна лица и запослени у 

објектима за склањање 

Одмах након утврђивања подручја 

са којих се склања становништво 
 

3.  

Надгледање месних заједница у 

припреми подрумских просторија за 

смештај становништва 

Руководиоци склонишних 

просторија 
Одмах након доношења одлуке   

4.  

Учествовање у изради прописа склањања 

становништва по насељима и објектима 

за смештај 

Чланови СОТ-а за склањање  
Након обавештавања 

становништва 
 

5.  
Окачити упутство за понашање у објекту 

склањања (склоништу) на видно место 

Руководилац склонишних 

просторија 

Након довођења у функцију 

објеката за склањање људи 
 

6.  
Надзор над спровођењем мера из 

упутства за понашање 

 

Руководиоци склонишних 

просторија 

 

Током трајања мере  

7.  
Координација снабдевања склонишних 

просторијa, подрума водом и храном  

Руководиоци склонишних 

просторија; Субјекти од 

посебног значаја за заштиту и 

спасавање за снабдевање 

храном и водом 

Општинска управа; 

Црвени крст Куршумлија 

Током трајања ванредне ситуације  
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Прилог 122: ПОДСЕТНИК ЗА РАД ПОВЕРЕНИКА ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ  

ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

1.  

Обавештавање становништва о донетој 

Одлуци о склањању угроженог 

становништва и о склоништима у којима 

је планирано њихово склањање 

Заменици повереника ЦЗ; 

Медији 

Одмах након утврђивања 

угрожених подручја са којих се 

склања становништво 

 

2.  

Брига о:  

- Локацији објеката за склањање са 

бројем склонишних места по објектима;  

- Правцима кретања до склонишних 

просторија;  

- Списку склонишних просторија са 

списком свих лица која се у тe објекте 

склањају;  

- Списку других објеката који се могу 

прилагодити за склањање;  

- Материјалу, алату и радној снази за 

оспособљавање, прилагођавању и 

изградњи заклона у случају катастрофе;  

- Власницима/одговорним лицима за 

објекте у којима се планира склањање

  

Заменици повереника ЦЗ 
Након обавештавања 

становништва  
 

3.  

Хитна припрема свих склонишних 

просторија у стање потпуне 

употребљивости 

Заменици повереника ЦЗ 
Након доношења Одлуке о 

склањању  
 

4.  

Одредити и друге погодне просторе за 

могуће заклоне (природни прилагођени 

простори) за склањање становништва и 

припремити их за боравак угроженог 

становништва 

Заменици повереника ЦЗ 
Након доношења Одлуке о 

склањању 
 

5.  

Прихват угроженог становништва у 

склонишне просторије и њихово 

распоређивање по просторијама  

Заменици повереника ЦЗ 
Након доношења Одлуке о 

склањању 
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

6.  

Одредити просторе у којима ће се 

склањати станари сваке појединачне 

зграде 

Заменици повереника ЦЗ 
Након доношења Одлуке о 

склањању 
 

7.  

Подела Упутстава грађанима након 

запоседања склонишних просторија, а 

која се тичу правила понашања, 

одржавања хигијене и сличним 

информацијама значајним за боравак у 

склоништу 

Заменици повереника ЦЗ 
Након запоседања склонишних 

просторија 
 

8.  
Обезбеђивање поштовања правила 

понашања током боравка у склоништу  
Заменици повереника ЦЗ 

Након запоседања склонишних 

просторија 
 

9.  
Вођење евиденције уласка и изласка из 

склонишних просторија 
Заменици повереника ЦЗ 

Након запоседања склонишних 

просторија 
 

10.  

Предузимање мера за обезбеђење 

основних потреба (вода, храна, хигијена 

и сл.) становништва које се налази у 

склоништу  

Заменици повереника ЦЗ 
Након запоседања склонишних 

просторија 
 

11.  

Комуникација са надлежним органима у 

циљу информисања или захтева за 

обезбеђењем одређених потреба за 

збрињавање становништва у току 

склањања 

Заменици повереника ЦЗ 
Након запоседања склонишних 

просторија 
 

12.  

Информисање становништва у 

склоништу о стању, предузетим мерама 

и наредним активностима 

Заменици повереника ЦЗ 
Након запоседања склонишних 

просторија 
 

13.  

Организовање напуштања склонишних 

просторија након добијања обавештења 

да је престала опасност и да 

становништво може напустити 

склоништа 

Заменици повереника ЦЗ Након престанка опасности  
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ОБ-4 

Ред. 

број 
Задатак Сарађује Рок извршења Примедба 

1 2 3 4 5 

14.  

Проветравање Након запоседања 

склонишних просторија и дезинфекција 

простора 

Заменици повереника ЦЗ 
Након запоседања склонишних 

просторија 
 

15.  
Друге мере и задатке у складу са 

насталом ситуацијом и потребама 
Заменици повереника ЦЗ Након добијања задатака  
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Прилог 123: ПРЕГЛЕД МЕРА И АКТИВНОСТИ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ У ТОКУ АСАНАЦИЈЕ СКЛАЊАЊА 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

1.  

Добијање и анализирање 

информација од стране 

Оперативног центра о 

долазећој или насталој 

опасности 

Општински штаб за 

ванредне ситуације 

Сви чланови Општинског штаба за ванредне ситуације 

се упознају са долазећом или насталом опасношћу и 

врше брзу процену стања као и процену сопствених 

снага и могућности за заштиту и спасавање 

становништва. Након тога заједно са Командантом и 

Начелником штаба доносе одређене наредбе и закључке 

Сви чланови 

Општинског таба 
 

2.  

Доношење Наредбе о 

позивању Стручно-

оперативног тима за 

склањање 

Општински штаб за 

ванредне ситуације  

Хитно позивање Стручно-оперативног тима за склањање 

да се ОДМАХ јави у зграду општине Куршумлија ради 

добијања одређених задатака од стране Општинског 

штаба 

Начелник 

Општинског штаба 

за ВС; 

Општинска управа 

Преглед чланова 

СОТ-а за 

склањање  
Припрема докумената за предају СОТ-у на даљу 

надлежност 

3.  

Провера ажурности 

Плана склањања 

становништва у 

општини Куршумлија и 

предузимање мера за 

несметану организацију 

и спровођење склањања 

Општински штаб за 

ванредне ситуације 

Провера ажурности Плана склањања у смислу провере 

тачности адреса склонишних просторија, одговорних 

лица, затим ажурност прегледа руководиоца 

склонишних просторија, као и корисника склоништа и 

др.  

Руководилац и 

чланови СОТ-а за 

склањање; 

Општинска управа 

 

4.  

Контактирање ЈП 

„Склоништа“у циљу 

стављања на 

располагање склоништа 

у суседним јединицама 

локалне самоуправе 

Општински штаб за 

ванредне ситуације  

Члан Општинског штаба за ВС задужен за склањање, 

заједно са Општинском управом, позива ЈП за 

склоништа у циљу стављања на располагање склоништа 

у суседним јединицама локалне самоуправе 
Члан Општинског 

штаба задужен за 

склањање; 

Руководилац СОТ-

а за склањање 

 Захтева од ЈП за склоништа да хитно припреми и ако је 

потребно, у случају да су заузета и у њима се налази 

нешто што омета нормалну функцију склањања, 

оспособи сва склоништа и доведу их у стање потпуне 

употребљивости 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

285 

 

ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Посебну пажњу  треба обратити на склоништа која је ЈП 

за склоништа дало у закуп и захтевати хитно 

ослобађање простора и довођења истог у стање потпуне 

спремности за склањање људи 

5.  

Одређивање других 

погодних простора за 

склањање становништва 

(прилагођени природни 

заклони) и припрема тих 

простора за боравак 

становништва 

Општински штаб за 

ванредне ситуације 

У случају да је број угрожених које треба склонити већи 

од капацитета склонишних просторија, извршити 

припрему објеката допунске намене за склањање 

Стручно-

оперативни тим; 

Повереници и 

заменици 

повереника 

цивилне заштите 

 

Власницима објеката наложити да припреме склонишни 

простор допунске намене и предају кључеве 

Општинском штабу за ванредне ситуације 

6.  

Предузимање мера за 

организацију и 

спровођење склањања 

угроженог 

становништва 

Општински штаб за 

ванредне ситуације  

Довођење објеката у стање спремности за боравак људи 

у смислу: 

- Чишћења просторија; 

- Прилагођавања просторија за боравак; 

- Обезбеђења простора за дељење хране; 

- Обезбеђења грејања; 

- Обезбеђења вентилационог система и др. 

Стручно-

оперативни тим; 

Повереници 

цивилне заштите 

Повереници 

цивилне заштите 

и заменици 

7.  

Организација прихвата и 

размештаја 

становништва по 

склонишним објектима 

Општински штаб за 

ванредне ситуације 

Руководилац склонишних просторија врши 

распоређивање угрожених и начин уласка у склониште Руководиоци 

склонишних 

просторија 

 
Приликом запоседања склонишних просторија, 

руководилац угроженима даје упутства о кућном реду и 

правилима понашања у склоништу 

8.  

Снабдевање склоњеног 

становништва храном и 

водом за време боравка 

Општински штаб за 

ванредне ситуације  

Општински штаб, преко овлашћених лица за снабдевање 

храном и водом, треба да обезбеди нормално 

опскрбљивање склонишних просторија за време 

ванредне ситуације 

СОТ за склањање; 

Руководиоци 

склонишних 

просторија 

 

СОТ за склањање треба да координише транспорт и 

допремање хране и воде до склонишних просторија 
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ОБ-5 

Ред. 

број 
МЕРА/АКТИВНОСТ НОСИЛАЦ 

ОПЕРАТИВНИ ПОСТУПАК ЗА СПРОВОЂЕЊЕ 

МЕРА И АКТИВНОСТИ 
ИЗВРШИЛАЦ 

Напомена 

(прилог – план) 

1 2 3 4 5 6 

Руководилац склонишних просторија у сарадњи са 

корисницима склоништа задужен је да допремљену 

храну и воду распореди у склонишним просторијама 
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Прилог 124: ПРЕГЛЕД ПОТРЕБНОГ И ОБЕЗБЕЂЕНОГ СКЛОНИШНОГ ПРОСТОРА  
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м
ес

т
а
 

Обезбеђен број места за склањање 

Склоништа 

Други заштитни објекти – прилагођени простори 

УКУПНО 

ОБЕЗБЕЂЕНО 

Подрумске и 

друге 

просторије у 

зградама 

Природни 

комунални и 

други 

објекти 

Укупно други 

заштитни 

објекти 

Број Капац. Број Капац. Број 
Капа

ц. 
Број Капац. Капац. % 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

1.  90 насеља 19.213 0 0 11.374 45.000 0 0 11.374 45.000 11.374 45.000 

УКУПНО: 19.213 0 0 11.374 45.000 0 0 11.374 45.000 11.374 45.000 

 

 

Прилог 125: ПРЕГЛЕД СКЛОНИШТА ПО ВРСТИ ЗАШТИТЕ 

Ск-1 

Р
ед

.б
р

. 

Насеље, месна заједница, адреса 

Основна заштита Допунска заштита Заклони Укупно 

број капацитет број капацитет број капацитет број 
капаците

т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1.  Бабица нема  нема  41  41  

2.  Барлово нема  нема  65  65  

3.  Баћоглава нема  нема  106  106  

4.  Бело Поље нема  нема  58  58  

5.  Богујевац нема  нема  52  52  

6.  Васиљевац нема  нема  21  21  

7.  Велико Пупавце нема  нема  88  88  

8.  Висока нема  нема  130  130  

9.  Влахиња нема  нема  68  68  

10.  Врело нема  нема  24  24  

11.  Вршевац нема  нема  55  55  
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Ск-1 
Р

ед
.б

р
. 

Насеље, месна заједница, адреса 

Основна заштита Допунска заштита Заклони Укупно 

број капацитет број капацитет број капацитет број 
капаците

т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

12.  Вукојевац нема  нема  6  6  

13.  Горња Микуљана нема  нема  63  63  

14.  Горње Точане нема  нема  9  9  

15.  Грабовница нема  нема  101  101  

16.  Дабиновац нема  нема  22  22  

17.  Данковиће нема  нема  181  181  

18.  Дегрмен нема  нема  79  79  

19.  Дединац     143  143  

20.  Дешишка     44  44  

21.  Добри До     87  87  

22.  Доња Микуљана     36  36  

23.  Доње Точане     96  96  

24.  Дубрава     58  58  

25.  Ђаке     76  76  

26.  Жалица нема  нема  8  8  

27.  Жегрова нема  нема  39  39  

28.  Жуч нема  нема  101  101  

29.  Заграђе нема  нема  20  20  

30.  Зебица нема  нема  30  30  

31.  Иван Кула нема  нема  31  31  

32.  Игриште нема  нема  44  44  

33.  Кастрат нема  нема  156  156  

34.  Коњува нема  нема  147  147  

35.  Космача нема  нема  136  136  

36.  Крток нема  нема  30  30  

37.  Крчмаре нема  нема  129  129  
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Ск-1 
Р

ед
.б

р
. 

Насеље, месна заједница, адреса 

Основна заштита Допунска заштита Заклони Укупно 

број капацитет број капацитет број капацитет број 
капаците

т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

38.  Купиново нема  нема  51  51  

39.  Куршумлија нема  нема  5297  5297  

40.  Курш.Бања нема  нема  112  112  

41.  Кутлово нема  нема  37  37  

42.  Луково нема  нема  145  145  

43.  Љутова нема  нема  22  22  

44.  Љуша     116  116  

45.  Магово     21  21  

46.  Мала Косаница     73  73  

47.  Маричиће     38  38  

48.  Марковиће     29  29  

49.  Матарова     28  28  

50.  Мачја Стена     13  13  

51.  Мачковац нема  нема  165  165  

52.  Мердаре нема  нема  92  92  

53.  Мерћез нема  нема  16  16  

54.  Механе нема  нема  44  44  

55.  Мирница нема  нема  74  74  

56.  Мрча нема  нема  39  39  

57.  Невада нема  нема  24  24  

58.  Ново Село нема  нема  103  103  

59.  Орловац нема  нема  16  16  

60.  Паваштица нема  нема  29  29  

61.  Парада нема  нема  28  28  

62.  Пачарађа нема  нема  25  25  

63.  Пепељевац нема  нема  10  10  
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Ск-1 
Р

ед
.б

р
. 

Насеље, месна заједница, адреса 

Основна заштита Допунска заштита Заклони Укупно 

број капацитет број капацитет број капацитет број 
капаците

т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

64.  Перуника нема  нема  68  68  

65.  Пљаково нема  нема  61  61  

66.  Преветица нема  нема  12  12  

67.  Прекорађа нема  нема  17  17  

68.  Пролом нема  нема  537  537  

69.  Равни Шорт     40  40  

70.  Растелица     5  5  

71.  Рача     224  224  

72.  Рударе     189  189  

73.  Сагоњево     107  107  

74.  Самоково     30  30  

75.  Свињиште     29  29  

76.  Секирача нема  нема  9  9  

77.  Селиште нема  нема  25  25  

78.  Селова нема  нема  89  89  

79.  Сеоце нема  нема  54  54  

80.  Спанце нема  нема  243  243  

81.  Тачевац нема  нема  5  5  

82.  Тијовац нема  нема  30  30  

83.  Тмава нема  нема  144  144  

84.  Требиње нема  нема  44  44  

85.  Трећак нема  нема  29  29  

86.  Трмка нема  нема  35  35  

87.  Трн нема  нема  8  8  

88.  Трпезе нема  нема  25  25  

89.  Шатра нема  нема  18  18  
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Ск-1 
Р

ед
.б

р
. 

Насеље, месна заједница, адреса 

Основна заштита Допунска заштита Заклони Укупно 

број капацитет број капацитет број капацитет број 
капаците

т 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

90.  Штава нема  нема  70  70  

УКУПНО Нема  Нема  11.374  11.374  

Напомена: Општина има 19.213 становника, а располаже са 11.374 заклона, што, према процени, подразумева око 45.000 склонишних места у заклонима, што 

значи да не треба да се планирају ископи рововских заклона. 

 

 

Прилог 126: ПРЕГЛЕД СКЛАЊАЊА СТАНОВНИКА ПО СКЛОНИШНИМ ОБЈЕКТИМА 

Ск-2 

Р
ед

. 
б

р
о

ј 
  

Месна заједница, назив 

склонишног објекта и адреса 

Подаци о руководиоцу склоништа Подаци о становништву које се склања 

Примедба 
Име и презиме 

Адреса 

становања 

Телефони за 

контакт 

(посао, кућни, 

мобилни) 

Адреса 

становања 
Кућни број Број станара 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1.          

2.          

УКУПНО:    

Напомена: 1.Општина не располаже наменским склонишним објектима (породична склоништа, кућна склоништа, блоковска склоништа, јавна склоништа, 

склоништа у предузећима), па, са тог аспекта, овај образац не треба попуњавати. 

2.Код стамбених објеката са више станова старешина склоништа у подрумским просторијама тог објекта је, у начелу, председник скупштине станара или 

председник кућног савета и он је тај који ће водити  евиденцију о лицима која се склањају у тим заклонима. 
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Прилог 127: ПРЕГЛЕД ДРУГИХ ЗАШТИТНИХ ОБЈЕКАТА ПОГОДНИХ ЗА СКЛАЊАЊЕ (ПРИЛАГОЂЕНЕ ПОДРУМСКЕ 

ПРОСТОРИЈЕ, ТУНЕЛИ, ПРИЛАГОЂЕНИ КОМУНАЛНИ ОБЈЕКТИ И ПРИРОДНИ ОБЈЕКТИ (ПЕЋИНЕ И ДР.)) СА 

ПОДАЦИМА ГДЕ СЕ НАЛАЗЕ 

Ред. 

број 
Насеље, месна заједница, адреса Врста објекта 

Број 

објеката 
Капацитет 

Мирнодопска 

намена 
Напомена 

1 2 3 4 5 6 7 

1. 

Општина Куршумлија има по попису становништва из 2011.године 90 насеља  

са 19.213 становника. У 2023.години то стање је битно измењено у негативном смислу  

у односу на број поседнутих насеља и у односу на број становника. 

Један број насеља у југозападном делу општине  

је напуштен, а број становника је битно смањен. 

Стамбени и други помоћни објекти 
 са подрумским просторијама 

11.374 45.000 

За становање 

и помоћни 

објекти 

 

УКУПНО      



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

293 

 

5.6.1 Упутство о организацији склањања и боравка у склоништу 

− Члан Општинског штаба за ВС задужен за склањање, заједно са Општинском управом, 

позива ЈП за склоништа у циљу стављања на располагање склоништа у суседним 

јединицама локалне самоуправе; 

− Запоседање склонишних просторија треба извршити пре наступања опасности; 

− Приликом доласка у склонишне објекте искључиво треба поштовати упутства и 

смернице руководиоца који је задужен за организацију реда и безбедног склањања 

становништва; 

− Руководилац склонишних просторија сукцесивно попуњава просторије пристиглим 

корисницима, тако што попуњава прво удаљене делове склоништа од улаза; 

− У склонишним просторијама није дозвољена галама, узнемиравање других, паљење 

светла, конзумирање алкохола, дувана и наркотика; 

− Забрањено је уношење домаћих животиња, великих предмета, лако запаљивих 

материјала, надражујућих и јако ароматичних материја. 

5.6.2 Улога и задаци руководиоца склонишних просторија 

− Врши прихват становништва и њихов распоред по просторијама; 

− Организује рад на механичком покретању филтровентилационих уређаја у склонишним 

просторијама тако што ангажује све способне мушкарце и младе особе женског пола; 

− Обезбеђује поштовање кућног реда током боравка у склонишним просторијама; 

− Руководилац склонишних просторија је дужан да у случају ремећења реда, позове 

полицију; 

− Води евиденцију уласка и изласка из склонишних просторија; 

− Врши информисање становништва у склонишним просторијама о стању, предузетим 

мерама и наредним активностима; 

− Успоставља везу са повереницима цивилне заштите у насељеном месту где је локација 

склонишних просторија и обавештава их о свим проблемима и потребама; 

− Организује правилан распоред напуштања склонишних просторија након добијања 

обавештења да је престала опасност и да се просторије могу напустити; 

− Након одласка свих грађана који су користили склонишне просторије предузима мере за 

проветравање и дезинфекцију простора; 

− На крају закључава склонишних просторија и предаје кључеве одговорном лицу објекта 

у којем се налази склонишни простор (држаоцу кључева); 

− Предузима и друге мере и задатке у складу са насталом ситуацијом и потребама. 

5.6.3 Улога и задаци повереника и заменика повереника цивилне заштите у 

склањању 

Повереници цивилне заштите имају задатак да обавесте становништво о склоништима у којима 

је планирано њихово склањање. Повереници поступају у складу са Планом склањања, и том 

приликом задужени су да брину о: 

− Локације објеката за склањање са бројем склонишних места по објектима; 

− Правцима кретања до склонишних места; 

− Списку подрумских просторија са списком породица која се у те просторије склањају; 

− Списку других објеката који се могу прилагодити за склањање; 

− Материјалу, алату и радној снази за оспособљавање, прилагођавању и изградњи заклона 

у случају катастрофе; 

− Власницима/одговорним лицима за објекте у којима се планира склањање; 
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− Упутствима које треба дати грађанима након запоседања склонишних места, а која се 

тичу кућног реда, одржавања хигијене и сличним информацијама значајним за боравак 

у склоништу. 

Повереници и заменици повереника цивилне заштите имају задатак да: 

− Да одреде погодне просторе за могуће заклоне и за склањање становништва и припреме 

их за ту намену; 

− Врше прихват угроженог становништва у склоништу и распоређују их по просторијама; 

− Да одреде просторе у којима ће се склањати станари сваке појединачне зграде; 

− Обезбеђују поштовање кућног реда током боравка у склоништу; 

− Воде евиденцију уласка и изласка из склонишних просторија; 

− Предузимају мере за обезбеђење потреба (вода, храна, хигијена и сл.) становништва које 

се налази у склоништу; 

− Непрекидно комуницирају са надлежним органима у циљу информисања или захтева за 

обезбеђење одређених потреба за збрињавање становништва у току склањања; 

− Врше информисање становништва у склоништу о стању, предузетим мерама и наредним 

активностима; 

− Организују правилан распоред напуштања склонишних просторија након добијања 

обавештења да је престала опасност и да се склониште може напустити; 

− Након одласка свих лица која су користила склонишне просторије предузимају мере за 

проветравање просторија и дезинфекцију простора; 

− Предузимају и друге мере и задатке у складу са насталом ситуацијом и потребама. 

5.6.4 Улога и задаци јединице цивилне заштите опште намене у склањању 

Органи државне управе, органи локалне самоуправе, привредна друштва и друга правна лица, у 

оквиру својих права и дужности, дужна су да обезбеде да се становништво склони у склоништа 

и у друге објекте погодне за заштиту.  

Јединице опште намере се образују као привремени састави од добровољаца и радно способног 

становништва, али и од запослених за извршавање послова заштите и спасавања. У случају 

настале или наступајуће опасности, јединицама цивилне заштите опште намене руководе 

повереници цивилне заштите и оне су дужне да учествују у извршавању задатих мера. Јединице 

цивилне заштите опште намене могу пружити помоћ приликом распоређивања становништва по 

просторијама, обезбеђивања кућног реда током боравка у склоништу, снабдевања становништва 

пијаћом водом, храном и лековима.  

5.6.5 Припрема склоништа (пражњење, чишћење, опремање неопходном 

опремом, провера електро и машинских инсталација, вентилационих уређаја, 

врата, дезинфекција итд.) и других објеката за склањање 

Склониште мора бити опремљено одговарајућом опремом: седишта и лежаји, а по потреби, и 

столови, столице, ормари и полице. Од санитарне опреме потребни су суви нужници, писоари, 

умиваоници, посуде за отпадне воде, посуде за фекалије и уређаји за пресовање чврсте 

амбалаже.  

Од уређаја дозвољени су само електрични штедњаци или решои са затвореним грејним плочама. 

Све електричне инсталације, електрична опрема и електрични уређаји се морају редовно 

одржавати и испитивати. Склониште мора редовно да се одржава у исправном стању, према 

важећим прописима и упутству за одржавање склоништа које је саставни део техничке 

документације склоништа. Једанпут годишње је обавезно вршити техничку контролу 



ПЛАН ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА ОПШТИНЕ КУРШУМЛИЈА 

 

  

 

295 

 

склоништа, и то: конструкције, средстава за затварање отвора, опреме за боравак, система за 

проветравање и електроенергетске инсталације.  

5.6.6 Правовремено обавештавање угроженог становништва о потреби 

склањања и местима за склањање 

Повереници цивилне заштите имају обавезу да, на основу наредбе добијене од надлежног штаба 

за ванредне ситуације, све грађане који подлежу евакуацији обавесте о: начину евакуације, 

правцима и путевима кретања, местима прикупљања, местима прихвата, о неопходним стварима 

које треба да понесу са собом (лична документа, лекови, вода и сл.). Уколико је, услед настале 

катастрофе, неопходно склонити становништво, повереници цивилне заштите су дужни да их 

обавесте о склоништима у којима је планирано њихово склањање.  

5.6.7 Организација боравка у склоништима (одржавање реда и хигијене) 

Склоништа су објекти који служе за склањање у случају опасности. Склоништа морају бити 

опремљена адекватном опремом која ће омогућити боравак људи и задовољити све њихове 

потребе.  

Запоседање склоништа треба извршити пре наступања опасности. Приликом доласка у 

склониште искључиво треба поштовати упутства и смернице руководиоца склоништа који је 

задужен за организацију реда и безбедно склањање становништва. У склоништу није дозвољена 

галама, узнемиравање других, паљење светла, конзумирање алкохола, дувана и наркотика. 

Руководилац склоништа је дужан да у случају ремећења реда у склоништу позове полицију. У 

склоништима је обавезна брига о личној хигијени, као и о хигијени просторија, како би се 

избегла појава заразних болести.  
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6. ПЛАН УПОТРЕБЕ СНАГА И СУБЈЕКАТА ЗАШТИТЕ 

И СПАСАВАЊА 

Ред. 

број 

ПЛАН УПОТРЕБЕ СНАГА И СУБЈЕКАТА ЗАШТИТЕ И 

СПАСАВАЊА 

ПРИЛОГ 

ПРИМЕДБА 

1 2 3 

6. 
Преглед снага и субјеката ангажованих у заштити и спасавању 

- Образац Оп-1 
Прилог 128 

6.1 
Екипа за координацију материјалног обезбеђења оперативних снага 

на терену 
Прилог 129 

6.2 

Телекомуникационо обезбеђење (преглед веза са сопственим 

снагама и оперативним снагама које пружају помоћ) 

- Образац Оп-2 

Прилог 130 

6.3 

Организација смештаја оперативних снага: Објекти за смештај 

оперативних снага и преглед локација за подизање шаторских 

насеља 

Прилог 131 

Прилог 132 

6.4 
Организација здравствене заштите припадника оперативних снага и 

преглед здравствених установа 
Прилог 133 

6.5 Карте угроженог подручја  
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Прилог 128: ПРЕГЛЕД СНАГА И СУБЈЕКАТА АНГАЖОВАНИХ У ЗАШТИТИ И СПАСАВАЊУ  

Оп-1 

Ред. 

број 
Оперативне снаге 

Одговорно лице 

(Телефон) 

Број људи који је 

ангажован 
Број и врста МТС 

Начин 

логистичког 

обезбеђења 

Примедба 

1 2 3 4 5 6 7 

 СОПСТВЕНЕ СНАГЕ      

1.        

2.        

3.        

 
СНАГЕ КОЈЕ ПРУЖАЈУ 

ПОМОЋ 
     

1.        

2.        

3.        

Напомена: Попуњава се у току извршења. 
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6.1 Екипа за координацију материјалног обезбеђења оперативних снага на терену 

Координацију материјалног обезбеђења оперативних снага на терену врши Штаб за ванредне ситуације општине Куршумлија. Екипу за координацију 

материјалног обезбеђења оперативних снага на терену чине повереници цивилне заштите. У свакој месној заједници, повереник исте има задатак 

координације материјалног обезбеђења оперативних снага на терену. 

Његови задаци су, у том случају, следећи: 

− Праћење извођених радова; 

− Праћење потрошње горива; 

− Снабдевање горивом оперативних снага; 

− Снабдевање оперативних снага материјалним ресурсима за извршење задатка; 

− Други задаци које налаже ситуација на терену. 

 

Прилог 129: ЕКИПА ЗА КООРДИНАЦИЈУ МАТЕРИЈАЛНОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА ОПЕРАТИВНИХ  

СНАГА НА ТЕРЕНУ 

Ред. 

бр. 
Име и презиме Телефон Функција у екипи Радно место 

1 2 3 4 5 

1.     

2.     

3.     

Напомена: Општина Куршумлија нема формирану екипу за координацију материјалног обезбеђења оперативних снага на терену. 
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6.2 Телекомуникационо обезбеђење (преглед веза са сопственим снагама и оперативним снагама које пружају 

помоћ) 

Oператори фиксне и мобилне телефоније на подручју општине Куршумлија су у обавези да своје капацитете ставе на располагање свим снагама које 

се ангажују на пословима ЗиС и обезбеде стабилну везу. Те операције морају вршити у сарадњи са Центром 112. Уколико су везе у прекиду, 

неопходно је уз помоћ капацитета ПТТ-а обезбедити пренос информација путем факса, или користити курире како би се одржала кохезија 

ангажованих снага и избегло ширење гласина. Пожељно је обезбедити токи-вокије за сваку екипу. 

Прилог 130: ПРЕГЛЕД ВЕЗА СА СОПСТВЕНИМ СНАГАМА И ОПЕРАТИВНИМ СНАГАМА КОЈЕ ПРУЖАЈУ ПОМОЋ  

Оп-2 

Ред. 

број 

Снаге заштите и 

спасавања 

Име и презиме 

одговорног 

лица 

Начин комуникације 

Реон 

ангажовања 
Телефонски именик 

Радио-

телефонски 

именик 

Телефон Моб. Телефон Е-mail 
Позивни 

знак 

Радни 

канал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 СОПСТВЕНЕ СНАГЕ        

1.  

Руководилац општинског 

штаба за ВС општине 

Куршумлија 

Војимир 

Чарапић 
027/381-383 063/108-84-98 predsednik@kursumlija.org    

2.  

Заменик руководиоца 
општинског штаба за ВС 

општине Куршумлија 

Дејан Ловић 

 

06/4807-30-

21 
027/381-383 zamenik.predsednika@kursumlija.org    

3.  
Руководилац Општинске 

управе 

Миљан 

Радосављевић 

064/815-98-

77 
027/381-383 nacelnik@kursumlija.org    

4.  ЈПКД „Топлица“ Младен Гилић  062/335-942 027/382-460 komunalnokursumlija@gmail.com    
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Оп-2 

Ред. 

број 

Снаге заштите и 

спасавања 

Име и презиме 

одговорног 

лица 

Начин комуникације 

Реон 

ангажовања 
Телефонски именик 

Радио-

телефонски 

именик 

Телефон Моб. Телефон Е-mail 
Позивни 

знак 

Радни 

канал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

5.  Дом здравља Куршумлија 
Уранија 

Петровић 

064/8707-

404 
027/381-595 dzkursumlija@gmail.com    

6.  
Ветеринарска станица 

Медика-тим д.о.о. 

Малиша 

Радосављевић 

065/367-87-

77 

027/370-602 

027/381-035 
medicavet@mts.rs    

7.  

ЈП за уређивање 

грађевинског земљишта 

„Куршумлија“ 

Куршумлија 

Мирослав 

Радовановић 

064/6403-

798 
027/380-354 direkcija.kursumlija@gmail.com    

8.  
ДОО „Симпо-шик“ 

Куршумлија 

Милорад 

Андрејевић 

064/890-52-

22 
027/381-141 kabsimpo.sik@simpo.rs    

9.  
Црвени крст  

Куршумлија 

Радосава 

Мићовић 
063/381-528 027/381-080 kursumlija@redcross.org.rs    

10.  
АД „Планинка“ 

Куршумлија 

Радован 

Раичевић 
 027/381-344 planinka@planinka.rs    

11.  
Metalac company D.O.O 

Куршумлија 
Дарко Орбовић 

060/036-09-

80 
027/385-805 metalac.company@gmail.com    

12.  
ПР „Мићко“ 

Куршумлија 

Немања 

Томовић 
066/477-488  pr.micko@gmail.com    

13.  СР „Љубе“ 
Љубинко 

Величковић 

063/864-99-

96 
 srljube@gmail.com    

14.  СОТ ЗА ЕВАКУАЦИЈУ Војимир 

Чарапић 
063/1088498 027/381-383 

    

15.  СОТ ЗА ЗБРИЊАВАЊЕ     

16.  
СОТ ЗА ПРАЋЕЊЕ 

ОДРОНА И КЛИЗИШТА 

Наташа 

Ђуровић 

064/817-31-

17 
027/381-383     

17.  СОТ ЗА ПОПЛАВЕ 
Jовица 

Ђиновић 

064/815-98-

73 
027/381-383     

18.  

СОТ ЗА СНЕЖНЕ 

МЕЋАВЕ, НАНОСЕ И 

ПОЛЕДИЦУ 

Војимир 

Чарапић 

063/108-84-

98 
027/381-383     
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Оп-2 

Ред. 

број 

Снаге заштите и 

спасавања 

Име и презиме 

одговорног 

лица 

Начин комуникације 

Реон 

ангажовања 
Телефонски именик 

Радио-

телефонски 

именик 

Телефон Моб. Телефон Е-mail 
Позивни 

знак 

Радни 

канал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

19.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Дринка Павловић 

Миленковић 

Радосав 
 063/803-93-98     

20.  
Повереник ЦЗ - МЗ 
Милош Мушовић 

Јовановић 

Милован 
      

21.  
Повереник ЦЗ - МЗ  

Р.Ј. Сеља 

Владисављевић 

Дејан 
      

22.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Милоје Закић 

Јовић 

Владимир 
 065/209-08-00     

23.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Косанчић Иван 

Митровић 

Радосав 
      

24.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Гвоздени пук 

Милосављевић 

Милан 
      

25.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Стеван Немања 

Филиповић 

Дејан 
 063/199-66-28     

26.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Мачковац 

Миленковић 

Зоран 
      

27.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Кастрат 

Миленковић 

Небојша 
      

28.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Баћоглава 

Митровић 

Милан 
 060/131-04-02     

29.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Марковиће 

Димитријевић 

Зоран 
 063/741-70-15     

30.  
Повереник ЦЗ - МЗ Доња 

Микуљана 

Дељанин 

Драган 
      

31.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Пепељевац 

Михајловић 

Милан 
      

32.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Рударе 

Михајловић 

Зоран 
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Оп-2 

Ред. 

број 

Снаге заштите и 

спасавања 

Име и презиме 

одговорног 

лица 

Начин комуникације 

Реон 

ангажовања 
Телефонски именик 

Радио-

телефонски 

именик 

Телефон Моб. Телефон Е-mail 
Позивни 

знак 

Радни 

канал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

33.  
Повереник ЦЗ - МЗ  

Рача 

Рајковић 

Слободан 
 063/745-226     

34.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Добри До 
Јелић Радован  066/518-61-44     

35.  
Повереник ЦЗ - МЗ  

Иван Кула 
Тијанић Зоран       

36.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Мердаре 

Стефановић 

Гојко 
      

37.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Дегрмен 
Папић Иван       

38.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Барлово 

Милосављевић 

Радоица 
      

39.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Грабовница 

Пантовић 

Проко 
      

40.  
Повереник ЦЗ - МЗ 

Спанце 
Весић Драгоје  062/762-414     

41.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Тмава 

Станковић 

Бојан 
      

42.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Коњува 

Ђорђевић 

Ратомир 
 063/857-06-90     

43.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Пролом 

Живановић 

Дејан 
      

44.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Мерћез 
Минић Момир  064/228-53-22     

45.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Луково 

Стевановић 

Горан 
 064/856-76-03     

46.  
Повереник ЦЗ – МЗ  

Жуч 

Мијајловић 

Слободан 
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Оп-2 

Ред. 

број 

Снаге заштите и 

спасавања 

Име и презиме 

одговорног 

лица 

Начин комуникације 

Реон 

ангажовања 
Телефонски именик 

Радио-

телефонски 

именик 

Телефон Моб. Телефон Е-mail 
Позивни 

знак 

Радни 

канал 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

47.  
Повереник ЦЗ – МЗ 
Куршумлијска Бања 

Алексић 

Ватрослав 
      

48.  
Повереник ЦЗ – МЗ 

Сагоњево 

Младеновић 

Драган 
      

 
СНАГЕ КОЈЕ 

ПРУЖАЈУ ПОМОЋ 
       

1.  Јединице МУП-а        

2.  
Ватрогасно-спасилачке 

јединице са стране 
       

3.  Јединице ЈЗ са стране        

4.  
Тимови Црвеног крста са 

стране 
       

5.  Јединице Војске Србије        

6.  
Јединице Горске службе 

спасавања 
       

Напомена: У колони 3 се као одговорна лица наводе руководиоци/заменици руководиоца оперативних тимова субјеката од посебног значаја, руководиоци СОТ 

ЈЛС, повереника ЦЗ, командира јединице ЦЗ. Ако се у колонама 8 и 9 упишу подаци Преглед добија ознаку СТРОГО ПОВЕРЉИВО и треба га заштитити. За 

снаге које пружају помоћ са стране подаци се уписују у тренутку ангажовања. 
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6.3 Организација смештаја оперативних снага 

Штаб за ванредне ситуације општине Куршумлија, у сарадњи са правним лицима задуженим за смештај и у координацији са оперативним снагама 

заштите и спасавања одређује локације које су погодне за боравак током ванредне ситуације. У овој активности могу да се укључе и друга 

неовлашћена правна, као и физичка лица, и да понуде своје смештајне капацитете за боравак оперативних снага. Поред чврстих грађевина, снаге се 

могу сместити и у шаторска насеља која се могу подићи на отвореним просторима. Уколико смештајни капацитети нису довољни, неопходно је да 

Штаб успостави сарадњу са Окружним и/или Републичким штабом за ванредне ситуације. 

Прилог 131: ОБЈЕКТИ ЗА СМЕШТАЈ ОПЕРАТИВНИХ СНАГА 

Редни 

број 

ОБЈЕКТИ ЗА СМЕШТАЈ 
Особа задужена за смештај 

оперативних снага у 

конкретном објекту Назив објекта Капацитет Адреса Контакт 

1 2 3 4 5 6 

1.      

2.      

Напомена: Општина Куршумлија није доставила податке о објектима за смештај оперативних снага. 

 

Прилог 132: ПРЕГЛЕД ЛОКАЦИЈА ЗА ПОДИЗАЊЕ ШАТОРСКИХ НАСЕЉА  

Ред. 

бр. 
НАСЕЉЕ 

ЛОКАЦИЈА, 

(АДРЕСА) 

Капацитет 

шаторског 

насеља 

Прикључак за 

воду 

да / не 

Прикључак 

за струју 

да/ не 

Одговорно лице, телефони 

за контакт 

1 2 3 4 5 6 7 

1. Куршумлија Црква Светог Николе 1.000 
Градски 

водовод 

Градска 

мрежа 

Начелник Општинске управе 

027/381-383  

2. Куршумлија 
Терени ЈП Спортски центар са 

Спортском халом 
1.000 

Градски 

водовод 

Градска 

мрежа 

Начелник Општинске управе 

027/381-383 
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6.4 Организација здравствене заштите припадника оперативних снага 

Здравствену заштиту припадника оперативних снага врши Дом здравља као носилац здравствене заштите на нивоу Општине. Организација 

здравствене заштите припадника оперативних снага се врши по Плану пружања прве и медицинске помоћи. Уколико расположиви капацитети нису 

довољни, потребно је да се ангажују друге здравствене установе са окружног и републичког нивоа како би се задовољиле све потребе. 

Прилог 133: ПРЕГЛЕД ЗДРАВСТВЕНИХ УСТАНОВА 

Ред. 

број 

 

Здравствена 

установа, 

адреса, 

телефон/факс 

Одговорно лице 

телефон 

Облик 

својине Б
р

о
ј 

зд
р

а
в

с
т
в

ен
и

х
 

р
а

д
н

и
к

а
 

Б
р

о
ј 

б
о

л
н

и
ч

к
и

х
 

к
р

ев
ет

а
 

Е
к

и
п

е
 о

п
ш

т
е 

м
ед

и
ц

и
н

с
к

е
 

п
о

м
о

ћ
и

 

Врсте специјал. служби 

Б
р

о
ј 

са
н

и
т
е
т
с
к

и
х

 

в
о

зи
л

а
 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
и

ја
 

П
р

и
м

ед
б

а
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

1.  

Дом здравља 

Куршумлија,  

Др. Мелгарда бр. 1 

Уранија 

Петровић 

027/381-595 

064/870-74-04 

Државно  95 30 / 

Служба хитне медицинске 

помоћи; 

3 1  

Служба за здравствену заштиту 

одраслих са Стационаром  и 

Хемодијализом; 

Служба за здравствену заштиту 

деце; 

Одељење возног парка 

Заједничка служба. 
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6.5 Карте угроженог подручја 
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ПРАВНИ ОСНОВ ЗА ИЗРАДУ ПЛАНА ЗАШТИТЕ И СПАСАВАЊА 

− Закон о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама 

(„Службени гласник РС“, бр. 87/2018); 

− Упутство о методологији израде и садржају процене ризика од катастрофа и плана 

заштите и спасавања („Службени гласник РС“, бр. 80/2019); 

− Уредба о садржају, начину израде и обавезама субјеката у вези са израдом процене 

ризика од катастрофа и планова заштите и спасавања („Службени гласник РС“, бр. 

102/20). 

 

Остала законска и подзаконска регулатива  

Закони: 

− Зaкoн o eксплoзивним мaтeриjaмa, зaпaљивим тeчнoстимa и гaсoвимa („Службени 

глaсник СРС“, бр. 44/77, 45/85 и 18/89 и „Службени глaсник РС“, бр. 53/93, 67/93, 48/94, 

101/2005 - др. зaкoн и 54/2015 - др. зaкoн); 

− Закон о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/2010, 93/2012, 101/2016, 95/2018 и 

95/2018 – др. закон); 

− Закон о запаљивим и горивим течностима и запаљивим гасовима („Службени гласник 

РС“, бр. 54/2015); 

− Закон о заштити животне средине („Службени гласник РС“, бр. 135/2004, 36/2009, 

36/2009 - др. закон, 72/2009 - др. закон, 43/2011- одлука Уставног суда, 14/2016, 76/2018, 

95/2018 и 95/2018 др. закон); 

− Закон о заштити од јонизујућег зрачења и о нуклеарној сигурности („Службени гласник 

РС“, бр. 36/2009, 93/2012); 

− Закон о заштити од пожара („Службени гласник РС“, бр. 111/2009, 20/2015, 87/2018 и 

87/2018 - др. закони); 

− Закон о здравственој заштити („Службени гласник РС“, бр. 25/2019); 

− Закон о метеоролошкој и хидролошкој делатности („Службени гласник РС“, бр. 

88/2010); 

− Закон о одбрани од града („Службени гласник РС“, бр. 54/2015); 

− Закон о отклањању последица поплава у Републици Србији („Службени гласник РС”, бр. 

75/2014, 64/2015 и 68/2015 – др. закон); 

− Закон о Републичком сеизмолошком заводу („Службени гласник РС“, бр. 71/1994); 

− Закон о транспорту опасне робе („Службени гласник РС“, бр. 104/2016, 83/2018, 

95/2018 - др. закон и 10/2019 – др. закон); 

− Закон о шумама („Службени гласник РС“, бр. 30/2010, 93/2012, 89/2015 и 95/2018 – др. 

закон). 

Уредбе: 

− Уредба о јединицама цивилне заштите, намени, задацима, мобилизацији и начину 

употребе („Службени гласник РС“, број 84/20); 

− Уредба о начину ангажовања ствари за потребе заштите и спасавања и начину 

остваривања права на накнаду за коришћење истих („Службени гласник РС“, бр. 

10/2013); 

− Уредба о обавезним средствима и опреми за личну, узајамну и колективну заштиту од 

елементарних непогода и других несрећа („Службени гласник РС“, бр. 3/2011 и 37/2015); 

− Уредба о развраставању објекта, делатности и земљишта у категорије угрожености од 

пожара („Службени гласник РС“, бр. 76/2010); 
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− Уредба о саставу, начину и организацији рада штабова за ванредне ситуације 

(„Службени гласник РС“, бр. 27/2020); 

− Уредба о спровођењу евакуације („Службени гласник РС“, бр. 22/2011); 

− Уредба о утврђивању Општег плана за одбрану од поплава („Службени гласник РС”, бр. 

18/2019). 

Правилници: 

− Правилник о врстама и количинама опасних материја, објектима и другим 

критеријумима на основу којих се сачињава План заштите од удеса и предузимају мере 

за спречавање удеса и ограничавање утицаја удеса на живот и здравље људи, материјална 

добра и животну средину („Службени гласник РС“, бр. 48/2016); 

− Правилник о листи опасних материја и њиховим количинама и критеријумима за 

одређивање врсте докумената које израђује оператер севесо постројења, односно 

комплекса („Службени гласник РС”, број 41/10, 51/2015 и 50/2018); 

− Правилник о организацији и начину употребе специјализованих јединица цивилне 

заштите („Службени гласник РС“, бр. 26/2011); 

− Правилник о организовању заштите од пожара према категорији угрожености од 

пожара („Службени гласник РС“, бр. 92/2011); 

− Правилник о садржају информација о опасностима, мерама и поступцима у случају 

удеса („Службени гласник РС“, бр. 18/2012). 

 

 


